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LA L D L CH

_ HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINER
AKKU-SABELSAGE AUS DER WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Ein neuer Akku ist nicht voll geladen. Er muss daher vor dem ersten Gebrauch voll
geladen werden. Verwenden Sie dazu das im Lieferumfang enthaltene Netzteil und
laden Sie das Gerat solange auf, bis die Ladeanzeige griin aufleuchtet.

PRODUKTBESCHREIBUNG

Sageblatt
Schuhplatte
Sageblattaufnahme
Zweithandgriff
Einschaltsperre
Ein-/ Ausschalter
Handgriff

NowvhkwhN =
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Technische Daten

Spannungsversorgung Motor: 18Vd.c.
Hubzahl: 0-3000 min™"
Hubhohe: 23 mm
Werkzeugaufnahme universal
Schnitttiefe Holz : 115 mm
Schnitttiefe Stahl, unlegiert: 10 mm
Schalldruckpegel (LPA): 83,4 dB(A)
Unsicherheit (KPA): 3 dB(A)
Schallleistungspegel (LWA): 94,4 dB(A)
Unsicherheit (KWA): 3 dB(A)
Schwingungsemissionswert: ah,B = 10,847 m/s?
Schwingungsemissionswert: ah,M = 9,852 m/s*
Unsicherheit (Kew): 1,5 m/s?
Gewicht: 1,7kg
Gebrauchsanweisung lesen (&)
Gehorschutz, Schutzbrille und Handschuhe tragen @
Nicht im Regen benutzen, vor Ndsse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern (|

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Hinweis!

Das Gerat wird ohne Akkus und Ladegerét geliefert und darf ausschlief3lich nur mit den
Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Family verwendet werden!

Die Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Family diirfen nur mit den Ladegeraten
aus dieser Systemfamilie geladen werden!

Fur weiterfiihrende Informationen bezliglich Akkus und Ladegerdten wenden Sie sich
bitte an einen Fachhandler in Ihrer Ndhe bzw. finden Sie ndhere Informationen auf unse-
re Homepage www.workers-best.com.

fahren gemessen worden und kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden. Dieser kann auch zu einer einleitenden Ein-
schatzung der Aussetzung verwendet werden. Der Schwingungsemissionswert
wahrend der tatsdchlichen Benutzung kann sich vom Angabewert unterscheiden,
abhangig von der Art und Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet wird.

[E Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach einem genormten Priifver-

BestimmungsgemafBe Verwendung
Die Akku-Sabelsdage ist geeignet zum Sagen von Holz, Eisen, Buntmetallen und Kunst-
stoff unter Verwendung des entsprechenden Sageblattes.
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Verwenden Sie diese Maschine nur gemal3 ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darlber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fiir Verletzungen aller Art oder
Schéaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Geréte nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerdt im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

Beim Benutzen von Geraten missen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-
halten werden, um Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgféltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie diese Gerate an andere Personen tbergeben sollten, handigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir tber-
nehmen keine Haftung fur Unfélle oder Schdden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versaumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fiihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

c. Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeuges fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle (iber das Gerét verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a. Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

3
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b. Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflaichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschrdanken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerat von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerdt erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug
zu tragen, aufzuhdangen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, 0I, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Teilen. Beschadigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die
Anwendung einer fiir den AuBBenbereich geeigneten Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerdtes kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

¢. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufheben oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlief3en, kann dies zu Unfallen fiihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem
drehenden Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch konnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g. Wenn Staubabsaug und - auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
sind diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

4
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h. Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht iiber
die Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c. ZiehenSiedenSteckerausderSteckdoseund/oderentfernenSieeinenabnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmaBBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerates.

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBlerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen das Gerat benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e. Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschddigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefdhrlichen
Situationen fiihren.

h. Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Griffflichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeuges in unvorhergesehenen Situationen.

5. Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

a. Laden Sie die Akkus nur in Ladegerdten auf, die vom Hersteller empfohlen
werden. Fir ein Ladegerdt, das fur eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist,
besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

b. Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen.
Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

c. Halten Sie den nicht benutzen Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstanden, die

5
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eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kdnnten. Ein Kurzschluss zwischen
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

d. Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufédlligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzlich drztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

e. Benutzen Sie keinen beschddigten oder veranderten Akku. Beschadigte oder
veranderte Akkus kdnnen sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fihren.

f. Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer
oder zu hohe Temperaturen lber 130 °C kdnnen eine Explosion hervorrufen.

g. Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auB8erhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen
Temperaturbereichs kann den Akku zerstéren und die Brandgefahr erh6hen.

6. Service

a. Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

b. Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Sadmtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

7. Sicherheitshinweise fiir hin- und hergehende Siagen

Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten Griffflaichen, wenn Sie Arbeiten
ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitungen oder die
eigene Anschlussleitung treffen kann. Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden
Leitung kann auch metallene Gerateteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen
Schlag fiihren.

Befestigen und sichern Sie das Werkstiick mittels Zwingen oder auf andere Art
und Weise an einer stabilen Unterlage. Wenn Sie das Werkstlick nur mit der Hand
oder gegen lhren Korper halten, bleibt es labil, was zum Verlust der Kontrolle fiihren
kann.

Elektrische Sicherheit

Uberpriifen Sie immer, ob die Akkuspannung der des Typenschildes
entspricht. Uberpriifen Sie auBerdem, ob die Netzspannung der Eingangs-
spannung des Akkuladegerats entspricht.

Ein-/Ausschalter

« Driicken Sie die Einschaltsperre (5) und zusatzlich den Ein-/Ausschalter (6). Lassen Sie
anschlieBend die Einschaltsperre (5) wieder los.

- Mit dem Ein-/Ausschalter (6) kdnnen Sie die Drehzahl stufenlos steuern. Je weiter Sie
den Schalter driicken, desto héher ist die Drehzahl der Akku-Sabelsdge.

6
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« Um das Elektrowerkzeug auszuschalten lassen Sie den Ein-/Ausschalter (6) los.

Sageblattwechsel

Vor allen Arbeiten an der Maschine und beim Sageblattwechsel die Sabelsage ausschalten
und den Akku entfernen.

Drehen Sie den Ring an der Sageblattaufnahme (3) bis sich das Sageblatt (1) in den
Schlitz der Sdageblattaufnahme (3) schieben lasst. Durch Loslassen des Rings muss dieser
wieder in die Ausgangsposition zurlickgehen. Ist dies nicht der Fall, so versuchen Sie von
Hand den Ring in die Ausgangsposition zu drehen. Kontrollieren Sie nun, durch Ziehen
am Sageblatt, ob dieses fest in der Aufnahme verankert ist.

Schwenkbare Schuhplatte
Die Schuhplatte (2) passt sich durch ihre Beweglichkeit automatisch der jeweils
erforderlichen Winkellage der Oberflache an.

Hubzahlregelung

Die Hubzahl kann durch den Ein-/ Ausschalter (6) stufenlos reguliert werden. Die Hub-
zahl erh6ht sich durch zunehmenden Druck auf den Ein-/ Ausschalter (6). Die Erforderli-
che Hubzahl ist vom jeweiligen Werkstoff und den Arbeitsbedingungen erforderlich.
Eine niedrige Hubzahl wir beim Aufsatzen des Sageblattes auf das Werkstlick sowie beim
Sagen von Kunststoff und Aluminium empfohlen.

Uberlastung

Wenden Sie beim Sdgen nie GbermaBige Kraft an. Durch zuviel Druck vermindert sich
die Geschwindigkeit des Gerates, die benotigte Leistung steigt aber stark. Dies fuhrt zu
Uberlastung, wodurch der Motor beschidigt werden kann. Wenn die Maschine zu heif3
wird, dann lassen Sie sie 2 Minuten lang ohne Belastung laufen und legen dann eine
Pause ein.

Wartung

Vor Wartung und Reinigung immer den Akku entfernen. Verwenden Sie niemals Wasser

oder andere Flissigkeiten fiir die Reinigung von elektrischen Teilen der Sdge.

« Halten Sie den Sageschuh immer sauber, so dass beim Sagen keine Ungenauigkeiten
entstehen kénnen.

« Halten Sie die AuBenseite der Sdge sauber, so dass alle Teile immer genau und
verschlei3frei bewegt werden kénnen.

« Halten Sie die Luftungsschlitze des Motors sauber, so dass der Motor nicht Gberhitzt
werden kann.

« Wenn sich die Kohleblirsten abgenutzt haben, schaltet sich die Stichsdage selbststandig
aus. In diesem Fall bringen Sie die Stichsage zu lhrem “Workers Best”Vertragshandler.

+ Schmieren Sie die Fiihrungsrolle regelmaBig.

Storungen
Fur den Fall, dass die Stichsdge nicht ordnungsgemaf funktioniert, fihren wir Ihnen
hier einige mogliche Ursachen und die dazugehorigen Losungsmaglichkeiten an.

7
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PROBLEM

MOGLICHE URSACHE

EMPFOHLENE MASSNAHMEN

Der Elektromotor erhitzt sich
auf mehrals 70 °C.

Der Motor wird tberlastet.

Sdgen Sie mit niedrigerem Tempo und
lassen Sie den Motor abkihlen.

Der Motor ist defekt.

Bringen Sie die Sabelsage zur Kontrolle
und/oder Reparatur zu lhrem Workers
Best Fachhandler.

Die eingeschaltete Maschine
funktioniert nicht.

Der Akku ist leer.

Laden Sie den Akku.

Der Akku ist defekt.

Tauschen Sie den Akku aus.

Das Gerat ist defekt.

Bringen Sie die Sdge zur Kontrolle und/
oder Reparatur zu lhrem Workers Best
Fachhandler.

Die Sébelsédge ldsst sich schwer
entlang der markierten Linie
fuhren.

Das S&geblatt ist verbogen
oder stumpf.

Wechseln Sie das Sdgeblatt.
(FUr enge Kurvenradien verwenden Sie
ein Kurvensageblatt.)

Das Werkstiick beginnt beim
Sagen heftig zu vibrieren.

Das Sédgeblatt ist Gberhitzt
oder hat sich verformt.

Wechseln Sie das Sdgeblatt.

Die Sébelsageist sehrlaut oder
arbeitet sehr unregelmaBig.

Die Kohlebdirsten sind
verschlissen.

Bringen Sie die Sabelsage zur
Kontrolle zu Ihrem “Workers Best”
Vertragshandler.

Inbetriebnahme

Beim Arbeiten grundsatzlich Schutzbrille, Gehérschutz, Schutzhandschuhe und feste

Arbeitskleidung tragen!

-
\¥

Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass
es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,
denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in
den normalen Hausmdill. Sondern kénnen in umweltfreundlicher Weise

Wichtige Hinweise

Hausmdill

R
D4

Lebensgefahr

Sondermdll nicht in den

Nicht ins Wasser werfen -

Nicht ins Feuer werfen

verwertet werden.

MAX.50°C

&®

=)
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen
Garantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung fiir Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht Glbernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zundchst mit ihrem
Vertragshandler in Verbindung. lhr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

» Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

Verschleif3teile (z.B.: Kohlebiirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemale Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentiimer oder Dritte

Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Méngel die auf unsachgeméfen Gebrauch, des normalen Verschleil3es oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

» Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

vVVyVYyVYVYYVYY

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefiillt ist

» an dem Gerat keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.
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C € EU-Konformitatserkldarung

Hersteller / Bevollméachtigter: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Akku-Sabelsage

WB 18V-RSS CPF

Hiermit erklaren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgefihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erklarung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhaltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normen:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 h/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| GB

CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A
CORDLESS RECIPROCATING SAW FROM THE WORKERS BEST CORD-
LESS POWER FAMILY

A new battery is not fully charged. It needs to be fully charged before first using
it. Use the charging device included in the delivery and charge the battery until
the charge indicator lights up green.

PRODUCT DESCRIPTION

Saw blade

Shoe plate

Saw blade receptacle
Second hand grip
Switch-on lock
On/Off switch
Handle

NounhsrwnN=

1
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Technical data
Motor power supply:
Stroke rate:
Stroke height:
Tool holder
Cutting depth wood:
Cutting depth steel, non-alloy:
Noise pressure level (LPA):
Uncertainty (KPA):
Noise power level (LWA):
Uncertainty (KWA):
Vibration emission value: ah,B =
Vibration emission value:ah,M =
Uncertainty (Kcw):
Weight:
Read operating instructions

Wear hearing protection, protective goggles and gloves
Do not use in rain; protect from wetness

Keep other persons at a distance
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Note!

18Vd.c.
0-3000 min
23 mm
universal
115 mm

10 mm
83,4 dB(A
3 dB(A
94,4 dB(A
3 dB(A
10,847 m/s?
9,852 m/s>
1,5 m/s?

1,7 kg

e
OIOI0)

(X

)
)
)
)

The device is delivered without batteries and charger, and may exclusively be used with

the Li-ion batteries of the Workers Best Cordless Power Family!

The Li-ion batteries of the Workers Best Cordless Power Family may only be charged us-

ing the chargers from this system family!

For further information on batteries and chargers, please contact your nearest specialist
dealer or visit our homepage at www.workers-best.com for more detailed information.

The indicated oscillation emission value was measured using a standardised
test procedure and can be used to compare power tools. This can also be used
for an initial estimate of the exposure. The oscillation emission value during
the actual use can differ from the indications depending on the way in which

the power tool is used.
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10.08.23 15:37



Intended use

The battery-powered reciprocating saw is suitable for the sawing of wood, iron,
non-ferrous metals and plastic while using the corresponding saw blade.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume
any liability for accident or damage which do not arise due to the failure to
observe these instructions and the safety instructions.

[E When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

General safety directions for power tools

WARNING! Read all safety directions, instructions, illustrations and technical data
that accompany this power tool. Failure to heed the instructions given below could
cause an electric shock, burning and/or serious injuries.

Keep all safety directions and instructions in a safe place for future reference.
The term ,power tool” used in the safety directions refers to mains-powered electrical
tools (with power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

1. Workplace safety

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and poorly lit workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with the power tool in a potentially explosive environment, in
which combustible liquids, gases or dusts are located. Power tools produce sparks
that can ignite dust or fumes.

c. Keep children and other persons at a safe distance when using the power tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2. Electrical safety

a. The connecting plug of the power tool must fit into the power
outlet. The plug may not be modified in any way. Do not use adapter
plugs in conjunction with grounded power tools. Unmodified
plugs and suitable power outlets reduce the risk of electric shock.

13
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Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. Thereis a higher risk of electric shock when your body is grounded.

b. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

c. Donotusethe connecting lead for any purpose other than its intended purpose;
do not use the connecting lead to carry or hang up the device or to pull the plug
out of the power outlet. Keep the connecting lead away from heat, oil, sharp
edges, or moving parts. Damaged or tangled connecting leads increase the risk of
electric shock.

d. If you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. The use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

e. If you cannot avoid operating the power tool in a damp environment, use a
residual current circuit breaker. The use of a residual current circuit breaker reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the power tool if you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

b. Always wear personal protective equipment and safety goggles. The
use of personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip safety shoes,
hardhat, or hearing protection, depending on the nature and use of the power tool,
reduces the risk of injuries.

c. Avoid unintentional start-up. Make sure that the power tool is switched off
before connecting it to the mains and/or a battery, picking it up or carrying it.
Having your finger on the switch while carrying the power tool or having the power
tool switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove adjusting tools or wrenches before switching the power tool on. A tool
or a wrench left in a rotating part of the power tool can lead to injuries.

e. Avoid awkward body postures. Ensure that you are standing in a stable and
safe position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair,
clothes, and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewellery, or long hair
could get caught in moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, ensure that such
devices are connected and used properly. Using a dust extractor can reduce
hazards caused by dust.

h. Do not lull yourself into a false sense of security and do not ignore the safety
rules for handling power tools, even if you are familiar with the power tool
after many uses. Careless action can lead to serious injuries within fractions of a
second.

14
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4. Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the power tool. Use the power tool that is designed for your
work. With the suitable power tool you will work better and with more safety in the
specified performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. A power tool that can no longer
be switched on or off is dangerous and must be repaired.

c. Pull the plug out of the socket and/or pull out any removable batteries before
making device settings, changing insertion tool parts, or putting the power
tool away. This precautionary measure prevents the device from starting up
unintentionally.

d. When they are not in use, store power tools out of the reach of children. Persons
who are unfamiliar with the power tool or who have not read these instructions
must never be allowed to use it. Power tools are dangerous when used by
inexperienced persons.

e. Maintain power tools and insertion tools with care. Ensure that moving parts
of the power tool function properly and do not jam and check whether parts
are broken or are damaged in such a way that the device function is impaired.
Have the damaged parts repaired before using the power tool. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges jam less often and are easier to control.

g. Use power tools, insertion tools, etc. according to these instructions. Give due
consideration to work conditions and the task to be executed. Using power tools
for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Keepthehandlesdry,cleanandfreeofoilorgrease.Slipperyhandlesandgripsurfaces
do not allow safe operation and control of the power tool in unforeseen situations.

5. Use and treatment of the cordless tool

a. Only charge the batteries in chargers recommended by the manufacturer. A
charger that is suitable for a certain type of battery may pose a fire hazard if used with
other batteries.

b. Only insert the intended batteries in your power tools. The use of other batteries
can lead to injuries and fire hazards.

c. Keepthebattery whichis notbeing used away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that could cause a bridging of the contacts.
A short-circuit between the battery contacts can cause burns or fire hazards.

d. If the battery is not used properly, liquid may leak out of it. Avoid any contact
with it. Rinse off with water if you come into contact with it. Should any liquid
come into contact with your eyes, also consult your doctor. Leaking battery fluid
can lead to skin irritations or burns.

e. Do not use any damaged or modified batteries. Damaged or modified batteries
may behave unpredictably and cause fire, explosion or injury hazards.

f. Do not expose batteries to fire or excessive temperatures. Fire or temperatures
exceeding 130 °C may cause an explosion.

15
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g. Follow all charging instructions and never charge the battery or the cordless
tool outside the temperature range specified in the operating manual. Incorrect
charging or charging outside the approved temperature range can destroy the
battery and increase the fire hazard.

6. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only
repair it using original replacement parts. This maintains the safety of the power
tool.

b. Never service damaged batteries. All battery maintenance should only be carried
out by the manufacturer or authorised service centres.

7. Safety instructions for reciprocating saws

Hold the electric tool exclusively by the insulated grip surfaces when performing
work in which the insertion tool may strike concealed power supply lines or its
own connecting lead. Contact with live lines can also charge metallic tool parts and
lead to an electric shock.

Fasten and secure the workpiece using vices or on a stable underlay in another
way. If you only hold the tool with your hand or against your body, it will remain unsta-
ble, which may lead to a loss of control.

Electrical safety

Always check if the battery voltage corresponds to that indicated on the
type plate. Also check if the mains voltage corresponds to the input coltage
of the battery charging device.

On/Off switch

« Push the switch-on lock (5) and the On/Off switch (6) at the same time. Then let go of
the switch-on lock (5).

« You can control the rotational speed progressively with the on/off switch (6). The more you
press the switch, the higher the rotational speed of the battery-powered reciprocating saw.

« To switch off the power tool, let go of the On/Off switch (6).

Exchanging the saw blade

Switch off the reciprocating saw and remove the battery before performing any work on
the machine and exchanging the saw blade.

Turn the ring on the saw blade receptacle (3) until the saw blade (1) can be slid into
the slit of the saw blade receptacle (3). By letting go of the ring, it has to return to the
starting situation. If this is not the case, then try to return the ring to the starting situation
manually. Pull on the saw blade to check whether it is firmly anchored in the receptacle.

16
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Pivoting shoe plate
Due to its flexibility, the shoe plate (2) automatically adjusts to the surface by the
respectively required angle.

Stroke rate regulation

The stroke rate can be regulated continuously through the On/Off switch (6). The stroke
rate increases through increasing pressure on the On/Off switch (6). The required stroke
rate is dependent on the respective material and the operating conditions.

A low stroke rate is recommended when installing the saw blade on the workpiece as
well as when sawing plastic and aluminium.

Overload

Never use excessive force while sawing. Too much pressure reduces the speed of the
device, but the required power increases greatly. This leads to an overload, which can
damage the motor. If the machine becomes too hot, then let it run for 2 minutes without
any load and then pause for a while.

Maintenance

Always remove the battery before maintenance and cleaning. Never use water or other

liquids for the cleaning of electric parts of the saw.

+ Always keep the saw shoe clean so that no imprecisions can occur during sawing.

« Keep the outside of the saw clean, so that all parts can always be moved accurately
and free of wear.

« Keep the ventilation slots of the motor clean so that the motor cannot overheat.

« If the carbon brushes are worn, the jig saw will turn off by itself. In this case you need
to bring the jig saw to your authorised “Workers Best” dealer.

« Lubricate the guide roller regularly.

Malfunctions
If the jig saw does not work properly, we will list some possible causes and their corres-
ponding potential solutions.

17
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PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

RECOMMENDED MEASURES

The electric motor heats up to
more than 70 °C.

Themotorisbeingoverloaded.

Saw at a lower speed and let the motor
cool off.

The motor is defective.

Bring the jig saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked and/or repaired.

The machine does not work,
even though it is switched on.

The battery is flat.

Charge the battery.

The battery is defective.

Replace the battery.

The device is defective.

Bring the saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked and/or repaired.

It is difficult to move the jig
saw along the marked line.

The saw blade is bent or dull.

Change the saw blade.
(For tight curve radii, use a curved saw
blade.)

The workpiece begins to
vibrate strongly when sawing.

The saw blade is overheated
or has deformed.

Change the saw blade.

The jig saw is very loud or
functions very irregularly.

The carbon brushes are worn.

Bring the jig saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked.

Initial start-up

During work, always wear safety goggles, hearing protection, safety gloves and sturdy

work clothes!

-
\¥/
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Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I manner.

Important instructions

E\/ Special waste, do not throw - Maximum surrounding
Z=2| intoregular household waste. mese | temperature 50 °C.
% Do not throw into water. Recycling

Danger to life. =

M Do not throw into fire Green point.

Q

19

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 19 10.08.23 15:37



WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms appli-
cable in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVYyVYVYVYYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» Nno repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

» the product was not operated improperly

» there is no evidence of force majeure

» a description of the defect or malfunction has been provided

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales
conditions.

20
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C € EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Product: Battery-powered reciprocating saw
WB 18V-RSS CPF

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standards:

e EN62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 "’/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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O

_ JUPERGEZOJME PER BLERJEN E NJE
SHARRE SEGE NGA WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Njé bateri e re nuk éshté e ngarkuar plotésisht. Prandaj para pérdorimit té paré
duhet té ngarkohet plotésisht. Pér kété, pérdorni karikuesin gé keni marré né
dorézim dhe karikoni bateriné derisa treguesi i karikimit té€ béhet i gjelbér.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT

Fleta e sharrés

Pllaka e rripit

Foleja e pllakés sé rripit
Dorezé me dy krahé
Butoni bllokues i ndezjes
Celési i ndezjes/fikjes
Dorezé dore

Nounhrwh=

22
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Té dhéna teknike

Motori i mbrojtjes ndaj tensionit:
Numri i Iévizjeve té pistonit:
Lartésia e ngritjes:

Foleja e aksesoréve

Thellésia e prerjes né dru:

Thellésia e prerjes né celik té papérzier:

Niveli i presionit té& zhurmés (LPA):
Faktori i pasigurisé (KPA):

Niveli i fuqisé sé zhurmés (LWA):
Faktori i pasigurisé (KWA):

Vlera e emetimit té vibrimit : ah,B =
Vlera e emetimit té vibrimit : ah,M =
Faktori i pasigurisé (Kcw):

Pesha:

Lexoni udhézuesin e pérdorimit

Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése dhe dorashka
Mos e pérdorni né shi dhe ruajeni nga lagéshtira

Mbani larg personat e tjeré

Pérdoreni karikuesin vetém né ambiente té thata
Karikuesi éshté i pajisur me njé transformator sigurie

AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Udhézim!

Pajisja jepet pa bateri dhe karikues dhe mund té pérdoret vetém me bateri me jone
litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon e Workers Best!

18Vd.c.
0-3000 min
23 mm
universal
115 mm

10 mm
83,4 dB(
3 dB(
94,4 dB(A
3 dB(A
10,847 m/s?
9,852 m/s?
1,5 m/s?

1,7 kg

e
S

(0
3

A)
A)
)
)

Baterité me jone litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon Workers Best mund té karikohen

vetém me karikuesit nga kjo familje sistemesh!

Pér informacione té métejshme mbi baterité dhe karikuesit, ju lutemi kontaktoni njé

shités té specializuar té né zonén tuaj ose mund té gjeni mé shumé informacion
né fagen toné né internet www.workers-best.com.

Vlera e dhéné e emetimit té dridhjeve éshté matur me anén e njé testimi normativ dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar veglat elektrike me njéra-tjetrén. Kjo vleré mund té
pérdoret gjithashtu pér vlerésimin e pérjashtimeve. Vlera e emetimit té€ dridhjeve mund
té ndryshojé gjaté pérdorimit té veglés, né varési té ményrés sesi pérdoret kjo vegél

elektrike.

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 23
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Pérdorimi i sakté

Kjo sharré prerése éshté e pérshtatshme pér sharrimin e materialeve prej druri, hekuri,
metali me ngjyré dhe plastike, me ané té pérdorimit té fletés sé pérshtatshme té sharrés.
Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del
jashté kétij pércaktimi, nuk éshté pérdorim i sakté. Pér |éndimet ose démet e ¢do lloji qé
shkaktohen si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi
i makinerisé.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes qé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

EEGjaté pérdorimit t& makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér veglat elektrike

PARALAJMERIM! Lexoni gjithé udhézimet e sigurisé, instruksionet, ilustrimet
dhe té dhénat teknike té ofruara bashké me kété vegél elektrike. Mosrespektimi
i instruksioneve té méposhtme mund té shkaktojé goditje elektrike, djegie dhe/ose
Iéndime té rénda.

Ruani té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit pér té ardhmen.

Termi ,Mjet elektrik” i pérdorur né udhézimet e sigurisé i referohet si mjeteve elektrike
gé punojné té lidhura me rrjetin elektrik (me kabull elektrik) edhe mjeteve elektrike me
bateri (pa kabull elektrik).

1. Siguria né vendin e punés

a. Mbajeni vendin Tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsité ose
vende té pandricuara té punés mund té shkaktojné aksidente.

b. Mos punoni me veglén elektrike né ambiente me rrezikshméri shpérthimi, né
té cilat gjenden Iéngje té djegshém, gaze ose pluhura. Veglat elektrike prodhojné
shkéndija, té cilat mund té ndezin pluhurin ose avullin.

c. Mbani fémijét dhe personat e tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike
a. Spina e veglés elektrike té punés duhet té puqet me prizén. Spina nuk

24
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duhet té ndérrohet né asnjé ményré. Mos pérdorni spina adaptuese
me veglat elektrike té mbrojtura me tokézim. Spinat e pandryshueshme dhe
prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b. Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara, si nga tubat, kaloriferét,
sobat dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté i goditjes elektrike, kur trupi éshté i
tokézuar.

¢. Mbajeni aparatin larg nga shiu dhe lagéshtira. Depértimi i ujit né njé aparat
elektrik rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Mos e shpérdoroni kabullin lidhés, pér té mbajtur veglén elektrike, pér ta varur
até apo pér té hequr spinén nga priza. Mbajeni kabllin lidhés larg nxehtésisé,
vajit, skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése. Kabllot lidhés té démtuar apo té
koklavitur rrisin rrezikun e njé goditjeje elektrike.

e. Nése jeni duke punuar me veglén elektrike né njé ambient té jashtém, pérdorni
kabuj zgjatues gé jané té pérshtatéshm pér ambiente té jashtme. Pérdorimi i
njé kablli zgjatues té pérshtatshém pér ambientet e jashtme redukton rrezikun e njé
goditjeje elektrike.

f. Nése funksionimi i veglés elektrike té punés nuk mund té ménjanohet nga
mjedisi me lagéshti, pérdorni njé prizé mbrojtése elektrike. Shtimi i késaj pajisjeje
shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

a. Jini té vémendshém, kujdesuni pér cka béni dhe kur keni té béni me njé vegél
elektrike, pérdoreni até me logjiké. Mos e pérdorni veglén elektrike nése jeni té
lodhur apo jeni nén efektin e drogés, alkolit apo medikamenteve. Né njé moment
té pavémendjes gjaté pérdorimit té€ aparatit, mund té shkaktohen Iéndime serioze.

b. Pérdorni pajime mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja
e pajisjeve personale mbrojtése, si maské kundér pluhurit, képucé sigurie ge nuk
rréshqgasin, helmeté apo kufje mbrojtése, né varési té llojit dhe pérdorimit té pajisjeve
elektrike, zvogélon rrezikun e [éndimeve.

c¢. Mos e vini né puné pa vémendjen e duhur. Sigurohuni g§,
vegla elektrike té jeté e fikur para se ta lidhni né rrjet apo ti vendosni bateriné,
para se ta ngrini apo ta transportoni diku. Nése, ndérsa mbani veglén elektrike, e
keni gishtin te celési apo nése vegla elektrike lidhet né rrjetin elektrik ndérkohé gé
éshté |éné ndezur, mund té shkaktohen aksidente.

d. Hiqini veglat rregulluese ose celésin anglez, para se té ndizni veglén elektrike.
Njé vegél apo njé celés gqé ndodhet né njé pjesé té veglés elektrike e cila rrotullohet
mund té shkaktojé |éndime.

e. Shmangni njé qéndrim jo té miré té trupit. Kujdesuni té keni njé qéndrim té
sigurt dhe ruani ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situatat
e papritura.

f. Mbani veshje té pérshtatshme. Mos mbani rroba té gjéra ose stoli. Flokét dhe
rrobat mbajini larg nga pjesét e Iévizshme. Rrobat e lirshme, stolité apo flokét e
gjata mund té ngecin te pjesét lévizése.

g. Thithésja e pluhurit dhe pajisjet kapése duhen montuar dhe pérdorur si duhet.
Pérdorimi i njé thithése té pluhurit mund té zvogélojé rreziget pérmes pluhurit.
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h. Mos u mbéshtesni né njé siguri té rreme si dhe mos i anashkaloni
rregullat e sigurisé pér veglat elektrike edhe nése ndjeheni té
familjarizuar me veglén elektrike nga pérdorimi i shpeshté. Manovrimi
i pavémendshém mund té shkaktojé Iéndime té rénda né fraksion sekonde.

4. Pérdorimi dhe manovrimi i pajisjes elektrike

a. Mos e mbingarkoni veglén elektrike. Pérdorni veglén elektrike posacérisht
pér punén qé do té béni. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e parashikuar pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik qé
nuk mund té ndizet ose fiket mé éshté i rrezikshém dhe duhet té riparohet.

c. Hiqni spinén nga priza dhe/ose higni ushqyesin e gmontueshém, para se té béni
rregullimet né pajisje, para se té zévendésoni pjesét e pajimeve shtesé ose para
se ta vendosni veglén elektrike ménjané. Kjo masé e sigurisé parandalon ndezjen
e paparashikuar té aparatit.

d. Mbajini veglat jo né pérdorim larg nga fémijét. Mos lejoni askénd té pérdoré
pajisjen nése nuk éshté familjar me té apo nuk ka lexuar manualet e pérdorimit.
Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga persona pa pérvojé.

e. Tregohuni té kujdesshém né mirémbajtjen e veglave elektrike dhe pjeséve té
tyre. Kontrolloni, nése pjesé té lévizshme funksionojné pa té meta dhe nuk
bllokohen, nése pjesé jané thyer ose démtuar, té cilat cénojné funksionimin
e veglés elektrike té punés. Pjesét e démtuar duhet té riparohen para se té
pérdoret vegla elektrike. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet elektrike gé nuk
mirémbahen.

f.  Mbani mjetin prerés té mprehté dhe pastér. Pajisjet prerése me kénde té mprehta
prerése ngjisin mé pak dhe jané mé té lehta né pérdorim nése mirémbahen si duhet.

g. Pérdoreni veglén elektrike, pajimin shtesé, pajimet shtesg, etj.
né pérputhje me kéto udhézime. Kushtoni réndési kritereve
té punés dhe aktiviteteve té hollésishme. Pérdorimi i veglave

elektrike pér géllime té tjera, ndryshe nga sa éshté parashikuar mund té ¢ojé né
situata té rrezikshme.

h. Mbani té pastra, té thata dhe pa vaj apo yndyré dorezat dhe sipérfaqget e tyre.
Kur dorezat dhe sipérfaget e tyre jané té rréshgitshme, komandimi dhe kontrolli i
pajisjes né situata té paparashikueshme béhet i véshtiré.

5. Pérdorimi dhe trajtimi i pajisjes sé baterive

a. Karikojini baterité vetém né karikues té késhilluar nga prodhuesi. Njé karikues,
i cili éshté i pérshtatshém pér njé lloj baterie, nése pérdoret pér lloj tjetér baterish
mund té keté rrezik zjarri.

b. Pérdorni vetém baterité e parapara pér mjetin elektrik. Pérdorimi i baterive té
tjera mund té sjellé plagosje dhe rrezik djegieje.

c. Mbajeni bateriné e papérdorur larg nga kllapat, stampat, celésat, gozhdét,
vidat ose objekte té tjera té vogla metalike té cilat mund té shérbejné si pércues
rryme népérmjet kontaktit. Njé kontakt i shkurtér mes kontakteve té baterive mund
té shkaktojé djegie ose zjarr.
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d. Né rast té pérdorimit té gabuar mund té shkaktojé deri rrjedhjen e léngut nga
bateria. Shmangni kontaktin me té. Nése bini né kontakt me té&, shpélajeni me
ujé. Nése léngu i baterive bie né kontakt me syté, merrni menjéheré ndihmén
e mjekut. Shkelja e pjesés sé léngshme té baterisé mund té sjell deri te ngacmimi i
Iékurés ose djegiet.

e. Mos pérdorni njé bateri té€ démtuar ose té modifikuar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara mund té sillen né ményré té paparashikueshme dhe té ¢ojné né zjarr,
shpérthim ose rrezik [éndimi.

f. Mos e ekspozonibateriné né zjarr ose temperatura té larta. Zjarri ose temperaturat
mbi 130 °C mund té shkaktojné njé shpérthim.

g. Ndiqgni té gjitha udhézimet e karikimit dhe mos e ngarkoni kurré bateriné ose
mjetin pa kordon jashté kufirit té temperaturés té pércaktuar né udhézimet e
pérdorimit. Karikimi i gabuar ose karikimi jashté kufirit té lejuar té temperaturés
mund té shkatérrojé bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

6. Shérbimi

a. Lejoni qé vegla juaj elektrike e punés té riparohet vetém nga personeli
profesional i kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale. Me kété
vendoset qé siguria e veglés elektrike té punés té jeté e géndrueshme.

b. Asnjéheré mos i shérbeni baterité e démtuara. E gjithé mirémbajtja e baterive
duhet té kryhet vetém nga prodhuesi ose gendrat e autorizuara té shérbimit ndaj
klientit.

7. Udhézimet e sigurisé pér sharrat segé

Mbajeni veglén elektrike duke e kapur nga dorezat e izoluara, né rastet kur jeni
duke kryer puné gjaté té cilave ju mund té prekni né linja elektrike té fshehura
apo mund té prekni kabullin e veté pajisjes. Kontakti me objekte nén tension elektrik
mund té kalojé nén tension pjesé metalike té pajisjes dhe té shkaktojé goditje elektrike.
Fiksoni dhe siguroni materialin me morseta ose né ményré tjetér mbi njé baza-
ment té géndrueshém. Kur mbani materialin vetém me doré ose pérkundrejt trupit,
nuk éshté i sigurt e mund té shkaktohet humbje kontrolli.

Siguria elektrike

Verifikoni gjithmoné né i pérgjigjet tensioni i baterisé llojit né tabelé. Pérveq
késaj, verifikoni nése i pérgjigjet tensioni i rrjetit, tensionit hyrés sé baterisé
mbushése.

Celési ndezur/fikur

« Shtypni bllokuesin e ndezjes sé pavullnetshme (5) si dhe ¢elésin e ndezjes/fikjes (6). Sé
fundi, Iéshojeni sérish bllokuesin e ndezjes sé pavullnetshme (5).

+ Me celésin e ndezjes/fikjes (6) mund té pércaktoni shkallén e numrit té rrotullimeve. Sa
mé shpesh ta shtypni ¢elésin, ag mé i larté éshté numri i rrotullimeve té sharrés prerése
me bateri.

« Pér ta fikur pajisjen, Iéshoni ¢elésin ndezur/fikur (6).
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Zévendésimi i fletéve té sharrés

Para gjithé punimeve né pajisje dhe gjaté ndérrimit té fletés sé sharrés, fikeni sharrén
prerése dhe higeni bateriné.

Rrotullojeni unazén né folené e fletés sé sharrés (3) derisa fleta e sharrés (1) té futet né
folené e fletés sé sharrés (3). Duke liruar unazén, ajo duhet té futet sérish né pozicionin
fillestar. Nése nuk ndodh késhtu, pérpiquni ta rrotulloni unazén me doré né pozicionin
fillestar. PEérmes térhegjes sé fletés sé sharrés, kontrolloni nése kjo éshté fiksuar miré tek
foleja.

Pllakeé rripi e pérkulshme
Kujdes! Higni bateriné.

Pérmes lévizshmérisé sé saj, pllaka e rripit (2) pérputhet automatikisht me kéndin e sipérfages.

Rregullimi i numrit té lévizjeve té pistonit

Numri i [évizjeve té pistonit mund té rregullohet pérmes celésit té ndezjes/fikjes (6). Numri
i Iévizjeve té pistonit rritet pérmes presionit né rritje mbi celésin e ndezjes/fikjes (6). Numrii
nevojshém i lévizjeve té pistonit éshté né varési té materialit qé do sharrohet dhe kushteve
té punés.

Njé numeér i ulét lévizjesh té pistonit késhillohet kur vendosni fletén e sharrés mbi material
si dhe kur sharroni materiale plastike dhe alumini.

Mbingarkesa
Gjaté sharrimit, mos ushtroni asnjéheré forcé. PErmes shtypjes fort shtohet shpejtésia e
pajisjes, por shtohet fugishém ngarkesa e nevojshme. Kjo con né mbingarkesé, cka mund
té démtojé motorin. Kur pajisja béhet shumé e nxehté, Iéreni até té punojé pa ngarkesé
pér rreth 2 minuta e mé pas béni njé pushim. Pastrojeni pajisjen me njé lecké té pastér dhe
me njé penel.

Mirémbajtja

Gjithmoné higni bateriné para mirémbajtjes dhe pastrimit. Mos pérdorni asnjéheré ujé

ose [éngje té tjera pér pastrimin e pjeséve elektrike té sharrés.

« Mbajeni kémbalecin e sharrés gjithmoné té pastér, né ményré gé gjaté sharrimit té
mos keté pasaktési.

« Mbajeni pjesén e jashtme té sharrés té pastér, né ményré gé gjithé pjesét té lévizin
gjithmoné si¢ duhet dhe pa u konsumuar.

« Mbajeni kanalin e ajrimit té motorit té pastér, né ményré qé motori t&é mos mbinxehet.

« Kur furcat prej qymyri konsumohen, sharra shpuese do té fiket veté Né kété rast, cojeni
sharrén shpuese tek shitési juaj i ,Workers Best".

« Grasatojeni rregullisht kushinetén udhézuese.
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Defektet

Né rastin kur sharra shpuese nuk funksionon si duhet, po ju paragesim mé poshté disa

nga shkaget e mundshme si dhe zgjidhjet pérkatése.

PROBLEMI

SHKAQET E MUNDSHME

VEPRIMI | REKOMANDUAR

Motori elektrik nxehet deri né
mé shumé se 70 °C.

Motori mbingarkohet.

Sharroni me njé ritém mé té ulét dhe
|éreni motorin té ftohet.

Motori ka defekt.

Sillni sharrén e dorés me bateri te
shitési juaj Workers Best pér inspektim
dhe/ose riparim.

Pajisia e ndezur  nuk

funksionon.

Bateria éshté shkarkuar.

Higni bateriné.

Karikoni bateriné.

Zévendésoni bateriné.

Pajisja ka defekt.

Sillni sharrén te shitési juaj i Workers
Best périnspektim dhe/ose riparim.

Sharra shpuese mezi ecén mbi
linjén e shénjuar té sharrimit.

Disku i sharrés éshté shtrem-
béruar ose éshté e pamprehur.

Ndryshoni diskun e sharrés.
(Pér kénde té ngushté pérdorni njé disk
sharre té posacém pér kénde.)

Gjaté sharrimit, materiali gé
po sharrohet fillon té dridhet
shumeé fort.

Shufra e sharrés éshté
mbinxehur ose éshté
shformuar.

Ndryshoni diskun e sharrés.

Sharra bén shumé zhurmé
ose punon né ményré té
parregullt.

Furcat prej qymyri jané
konsumuar.

Cojeni sharrén shpuese pér kontroll te
shitési juaj i "Workers Best".

Vénia né puné

Gjaté punés, mbani syze mbrojtése, kufje mbrojtése, dorashka mbrojtése dhe veshje té

géndrueshme pune!

D
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Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit

Nése mjeti juaj éshté shfrytézuar gjaté, sa gé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té veqantat mund té

klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.
]

Udhézime té réndésishme

E Mbeturinat e veganta jo né & Temperatura maksimale e
Z2\| mbeturina shtépiake wese | mjedisit 50 ° C
% Té mos hidhen né ujé - Reciklimi
Rrezik pér jeté =
M Té mos hidhen né zjarr @ Pika e gjelbér
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive
kombétare né té cilat &shté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité gé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktu-
esi juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvVyYvYyVvYYvyYy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
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C € Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkti: Sharré prerése me bateri

WB 18V-RSS CPF

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni
teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:
e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| BG

NO3APABABAME B/ 3A MOKYNKATA HA
AKYMYJIATOPEH CABJIEBUAEH TPUOH OT WORKERS BEST CORD-
LESS POWER FAMILY

HoBUAT akymysnaTop He e HaMbJIHO 3apefeH. 3aToBa Npeamn NbpsaTa ynotpeba
[E:] TOV TpsA6Ba Aa 6bAe HaMbJIHO 3apefeH. 3a Tasu LS U3Mnon3BarTe CbabpKalua

ce B AOCTaBKaTa agantep un 3ape>Knal7|Te ypeaa AotoraBa, OKATO MHONKATOP BT
3a 3apeXxaHe CBETHE 3€eJ1eHO.

OMUACAHUE HA NMPOAYKTA

JInct Ha TproHa

[MopnoXHa nnacTrHa
[bprkaten Ha NucTa Ha TPMOHA
BTopa pbkoxBaTka
BnokupoBKa Ha BK/toYBaHETO
BkntouBaten/mnskniousarten
PbkoxBaTka

NouhsrwhN=
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TexHUYeCKN AaHHN
AKymynatopeH cabneBugeH TpoH
EnekTpnuecko 3axpaHBaHe Ha MOTOpa:
Bpon ygapw:
BucoumHa Ha noBauraHe:
[dbpaten Ha HCTPYMeHTa
[bnbounHa Ha pA3aHe B AbPBO:

ﬂ,'bﬂ6OLIVIHa Ha pA3aHe B CTOMaHa, HenernmpaHa:

Hueo Ha wymoBo HanaraHe (LPA):
Kone6nusoct (KPA):

HuBo Ha 3BykoBaTa MowHOCT (LWA):
Kone6nunsoct (KWA):

CTOMHOCT Ha BUBpaunoHHa emucus: ah,B =
CToMHOCT Ha BMbpaunoHHa emucua: ah,M =

KonebnusocT (Kecw):
Terno:
MpoueTeTe ynbTBAHETO 3a ynotpeba

HoceTe 3awuTa Ha ayxa, 3alllUTHU O4nJia 1 pbKaBnun
[la He ce n3nonsea npun ovxa, npe,qnassalhTe OT Bnara

JpbKTe Apyrv niua Ha pascToaHue
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

YKasaHue!

18Vd.c.
0-3000 min
23 mm
yHVBepcaseH
115 mm

10 mm

83,4 dB(

3 dB(
94,4dB(A

3 dB(A
10,847 m/s?
9,852 m/s?
1,5 m/s?

1,7 kg

©
S

i

A)
A)
)
)

YpepsT ce focTaBa 6e3 akyMynaTopHu 6aTtepurin 1 3apAAHO YCTPOMCTBO 1 MOXKe fia ce
13Non3Ba caMo C IMTUEBO-NOHHNTe akyMynaTopHu 6aTtepum Ha Workers Best Cordless

Power Family!

JInTneBo-MoHHNTe akymynaTopHu 6atepun Ha Workers Best Cordless Power Family morat
[la ce 3apexaT caMo CbC 3apAJHNTE YCTPOICTBA OT TOBa CEMeNCcTBO cnctemu!

3a ponbaHUTENHa UHPOPMALMA OTHOCHO aKyMynaToOpHUTe 6aTeprm 1 3apAagHUTe yc-
TPOWNCTBa Ce CBBPXKETE C Hal-6/IM3KUA AUCTPUOYTOP Ha UK 3a No-noapobHa

nHdopmMaLmsa noceTeTe Hawma yebcant www.workers-best.com.

MocoyeHaTa CTOMHOCT Ha BMUOPALMOHHA EMUCKA € YCTaHOBEHA B CbOTBETCTBUE C
[ji] TeCTOBa Npoueaypa, CbobpaseHa CbC CTAaHAAPTUTE N MOXe Aa Gbje U3Mon3BaHa 3a
CpaBHEHME Ha ENEeKTPOMHCTPYMeHTa C fapyr nopobeH yped. CToiHOCTTa Ha
BMOpALIMOHHATA eMUCKA MOXe [a Ce U3MOM3Ba U 3a BbBEX[alla MPeLeHKa Ha
nanaraHeto. CTONHOCTTa Ha BMOPALMOHHATA eMUCKA MOXe [a Ce pas/uuyaBa npw
OEeVCTBUTENHITE YC/I0BUA Ha M3MON3BaHE Ha eNIeKTPOVNHCTPYMEHTA OT UHAVMKATUBHATA
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MsnonsBaHe no npepHasHauyeHne

AKYMynaTOpHUAT cabneBuAeH TPMOH e NOAXOAALL 3a psA3aHe Ha AbPBECMHa, XenA3o,
LBETHM MeTanu 1 nnacTmMaca Ypes 13nosi3BaHeTo Ha NOAXOAALL IMCT Ha TPUOHa.
YnoTtpebsBanTe MaluMHaTa camMo criopef npefHasHadyeHneto 1! Bcsaka ynoTpeba,
M3BDbH TasW, e He MO MpefHa3HayeHre. 3a HapaHABaHMA OT BCAKAKbB BUA UKW LUETH,
npowu3nn3alLm OT TakaBa ynoTpeba, HOCY OTTOBOPHOCT NMO3BATENAT I HE MPON3BOAUTENSAT.
Mo npegHa3HayeHme HawuTe ypean He ca KOHUUMMPAHW 3@ 3aHauYTYMNCKa, NpoMuLLIIeHa
UNn MHZycTpuanHa ynotpeba. AKo To3m ypen 6bae ynotTpsabaH B paMKuTe Ha efHo
3aHAATUMICKO, MPOMULLAIHO UAN WHAYCTPUANHO NpeanpuAtie, TON € U3KIIYeH OT
rapaHuuaTa.

3a fla ce NpefoTBPaTAT HapaHsABaHWA 1 Bpeaw. 1o Ta3u NpuunHa npoueTete
BHUMaTesIHO YMBbTBAHETO 3a ynoTpeba/yKasaHusTa 3a 6e3onacHocT. CbxpaHsBainTe
fobpe Te3n JOKYMEHTH, 33 ja MMaTe JOCTbM [0 MHPOPMaLMATa MO BCAKO BPeMe.
Ako Bu ce Hanoxwu pga npepageTte ypefa Ha Apyrv nua, MPUNOXeTe KbM HEro 1
yMbTBaHETO 3a ynoTpeba/ykasaHusaTa 3a 6e30nacHocT. He noemame OTroBOpHOCT
32 3/10MONYKN UV BPEAM, Bb3HUKHANN NOPaAN HeCMa3BaHETO Ha TOBA YMbTBaHe U
Ha yKa3aHusATa 3a 6€30MacHoCT.

[E I'Ipm n3non3BaHeToHaypean TpFI6Ba Aacecna3BaTyka3aHUATa 3a 6e30mMacHoCT,

06w yKa3aHsA 32 6e30MNacHOCT 3a e/IeKTPOUHCTPYMEHTHU

NPEAYNPEXXAEHUE! MpouyeTeTe BCMUKM MHCTPYKL M 3a 6e30nacHOCT, yKasaHua,
nnlCcTpaun U TEXHNYECKN AaHHW, NPefoCTaBeHN C TO3N e/IeKTPONHCTPYMEHT.
Mponyckn npu cnasBaHeTO Ha crefgaluTe pasnopefbute morat Aa MNPUYMHAT
enekTpuyeckn ygap, noxap n/uam TexKn HapaHABaHUA.

3anaseTe BCMYKM YKa3aHMA 3a 6e3onacHOCT 1 pasnopea6u 3a B 6baelye.
YnoTpebeHOTO B YKasaHMATa 3a 6e30MacHOCT MOHATME ,eNIeKTPOUHCTPYMEHT" ce
OTHaCcA 3a 3axpaHBaHV OT MpeXaTa efleKTPOUHCTPYMEHTH (C MPEXOB MPOBOLHUK) UK
eNneKTPOUHCTPYMEHTH paboTelym ¢ akymynaTopHa 6atepus (6e3 MpexoB NPOBOAHUK).

1. Be3onacHOCT Ha pa6OTHOTO MACTO

a. MopgabpxaiiTe pabOTHOTO CM MACTO YMCTO M A06Gpe ocBeTeHo. be3penve unu
HeocBeTeHa paboTHa 30Ha MoraT [ja AOBeaT A0 3/10MONYKN.

b. He pa6oTeTe ¢ eNleKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONacHa cpefla, B KOATO MMa
3ananumMu TeYHOCTU, Fra3oBe UK Npax. ENeKTPOMHCTPYMEHTUTE Cb3faBaT UCKPY,
KOWTO MOraT [la Bb3MiaMeHAT npaxa Ui raoBeTe.

¢. OpbKTeHapaneupeuaugpyrunvuanoBpemMeHapaboTaceneKTPONHCTPYMeHTa.
Mpu pa3ceiiBaHe MOXe Aa 3aryomTe KOHTPON Hag MHCTPYMEHTA.
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2. EneKktpuuecka 6esonacHocTt

a. CBbp3BawWmAT weKep Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TpA6Ba pa
nacBa KbM KOHTakKTa. LllencenbT B HUMKaKbB cay4vail fa He 6bae
npomeHsAH. [fla He ce ynoTpe6sABaT HUKaKBM QafanTOPHU LeKepu
3aeflHO CbC 3alUNTHO-3a3eMeHUTe eNIeKTPONHCTPYMEHTU. HenpomeHeHuTe
LLIeKePU 1 NacBaLUy KbM TAX KOHTAKTU HaMasiABaT prcKa OT eNekTpryecKn yaap.

b. U36ArBaiiTe KOHTAKT Ha YacTu OT TAJNIOTO CbC 3a3eMeHN MOBbPXHOCTU KaTo
Tpb6U, HarpeBaTeNHN eleMeHTy, NeYkn u xnagunHuym. CollecTByBa NOBULLEH
PYICK OT TOKOB Yyfap, ako TANIOTO BY € 3a3eMeHO.

c. OpbxTe ypefa Aaney oOT AbXKA win Bnara. [lpoHMKBaHETO Ha Boja B
€1eKTPOVHCTPYMEHTa NOBKLLIABA OMAacHOCTTa OT TOKOB yaap.

d. He nonsBaiiTe Kabena He MO npefHa3HayeHWe, 3a HOCeHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa, OKauBaHe WAy 3a U3TErnsHe Ha LieKepa OT KOHTaKTa.
OpbxKTe cBbp3Balua Kaben ganey oT TOMIMHA, MAcso, OoCcTpu pb6oBe unm
ABUDKewWwm ce yacTu. [oBpefeHnTe WAM YCYKaHW Kabenn yBenuyaBaT pucka oT
eNeKTpUYecKm yaap.

e. Korato pa6oTute Ha OTKPUTO C AafeH eNeKTPOUHCTPYMEHT, ynoTpebsBaiite
camMo YABJDKUTENHN Kabenwu, KOUTO ca nmoaxoAAwmM 3a pa6oTa Ha OTKpuTO.
YnoTtpebaTa Ha yabmkuTeneH Kaben, noaxonsl 3a pabota Ha OTKPWTO, HamansBa
pYiCKa OT eNlekTpuuecKy yaap.

f. Ako ynoTpe6aTa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa BbB BlaXKHa cpefia e Hens6exHa,
n3nonsBaiiTe AepeKTHOTOKOBA 3awuTa. YnotpebaTta Ha edpeKTHOTOKOBA 3alluTa
HaMasisiBa pUCKa OT efleKTprYecKn yaap.

3. besonacHocCT Ha xopa

a. bbpeTe BHMMaTenHu, cbCpefoTOovaBaiiTe ce B AefCTBUATA CU U Ce OTHAcAlTe
pa3syMHO KbM paboTtaTa C eNeKTPpOMHCTpymeHTa. He ynortpe6saBaiite
€J/IEKTPONHCTPYMEHT, Korato CcTe YyMOpeHun win cTte noh BJINAHNETO Ha
HapKoOTULN, aJIKOXO0J1 NI MegnKaMeHTU. MoMeHT Ha HEBHUMAHME npu yn0Tpe6aTa
Ha ypena MOXe Aia ioBefe [0 CEPUO3HM HapaHABaHNA.

b. Hocete nAWYHM npepnasHM cpeAacTBA M BUHArM  3alWMTHU  ouwuna.
HoceHeTo Ha nuuHM NpeanasHn CPeacTBa, KaTo MPOTUBOMPAxoBa MacKa, HerMb3ralyu
Ce 3alWMTHY 06YBKM, 3aLLMTHA KacKa UK 3aLLMTa 3a CJlyxa cnopep Braa Ha ynoTpebata
Ha eNIeKTPOVHCTPYMEHTa HaManABa PUCKa OT HapaHABaHKA.

Cc. Us6sareamTe HexenaHo nyckaHe B eKcoatauusa. Y6epete ce, ue
€NIeKTPOMHCTPYMEHTBT € M3KIIoUeH, npean fa ro CBbpXkKeTe CbC
eNleKTpo3axpaHBaHeTO U/unm akymynaTopHaTta 6atepus, npeamn Aa ro Bsemere
nunm HocuTe. AKO Npv HOCEHE Ha MHCTPYMEHTA AbPXKKTe NPbCTa CM HA BKIIKOUYBATENA
WK BKIIOUMTE MHCTPYMEHTA KbM eIeKTPO3axpaHBaHETo, TOBa MOXe fAa [oBeae Ao
3/10MONYKN.

d. OTcTpaHeTe HacTpoliBawWMTe MHCTPYMEHTU WM rae4yHu Kilo4yoBe, nNpeau Aa
BKJIOUNTE eNeKTPONHCTPYMeHTa. IHCTPYMEHT 1an KJilod, Hammupaly ce B AajeHa
BbPTALLA CE YaCT Ha eNIEKTPOVMHCTPYMEHT], MOXe Aa AOBefe 10 HapaHABaHNA.

e. UsbAreaiiTe HenpaBuHa cToilka Ha TanoTo. MoacurypeTe cTabuNHO NoNoXKeHne
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1 naseTe paBHOBecHEe MO BCAKO Bpeme. 10 TO31 HauMH MOXeTe KOHTposmparte rno-
L06pe eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU HEOUYAKBAHW CUTYaALMN.

f. Hocere nopxopauwo o6nekno. He HoceTe WIMPOKM Apexu Mnmn yKpalleHus.
[pbKTe KocaTa 1 gpexuTe cu Aaney oT ABKewmTe ce yactn. CBo6oaHN Apexu,
YKpaLleHUsi AN ObArY KOCU MoraT Aa 6baT 3axXBaHATK OT ABWPKELLMTE Ce YacTu.

g. AKo moraT pa ce MOHTMpaT npaxo3acMyKBaly WIN NpaxoynaBalm
npucnoco6neHns, Te TpabBa Aa ce cBbpXKaT M fa ce M3NONA3BaT NpaBUIHO.
YnotpebaTta Ha npaxo3acMyKBaHe MOXe Aa HaManu OnacHOCTUTE OT Npax.

h. He cn cb3paBaiite panwmsm nno3mm 3a 6e30NacHOCT 1 He NpeHebGpersariTe
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a eNEeKTPOMHCTPYMEHTW, JOpUM WM KoraTo cTe
3ano3HaTUCTAXBUIEACTBeHAMHOrOKpaTHaynoTpe6aHaeneKTPOMHCTPYMeHTa.
HeBHuUMaTenHn AencTBMA moraT fAa AOBeAaT 3a 4acTU OT CekyHAaTa [0 TeXKM
HapaHABaHUA.

4. Ynorpe6a 1 o6cnyKBaHe Ha efleKTPONHCTPYMEHTA

a. He npetoBapBaiiTe enekTpoumHcTpymeHTa. M3non3Baiite 3a noaxopAw, 3a
pa6boTtata Bu enekTpouHcTpymeHT. C noAXoAslms eneKTPOWHCTPYMEHT Lie
paboTuTe no-gobpe 1 No-cMrypHo B 3aafileHns AMana3oH Ha MOLHOCTTa.

b. He nonsBanTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YMATO BKJOYBaTen e aedeKkTeH.
EneKkTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXe fa ObJe BKIUEH UL U3KIIOYEH, € OMaceH U
TpAbBa fa 6bAe nonpaseH.

C. UsTernerte wencena or KOHTaKTa /WM MaxHeTe aKymynaTopHaTta 6GaTepus,
npean fAa npeanpuemeTre HacTpPolKM Ha ypepa, nogmMsaHa Ha 4actm oOT
VHCTPYMEHTA Unu NpubupaHe Ha eNeKTPOVNHCTPYMEHTA. Ta3y npeAnasHa MsipKa
LLie MONpeyYr Ha HEXENAHOTO CTapTMpaHe Ha ypeaa.

d. CbxpaHsABaiiTe eNleKTPOVIHCTPYMEHTNTE, KOMTO He ca B yrnoTpe6a, HefoCTbNHU
3a Aeua. He npegocraBAliTe ypeaa 3a nonsBaHe Ha 1ML, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C Hero wan He ca npouyenn Tesn yKasaHuA. EJ'IeKTpOI/IHCprMeHTI/ITe Ca onacHu,
KOraTo Ce Non3BaT OT HEOMUTHM NINLa.

e. MNopabpxKaiiTe eNeKTPONHCTPYMEHTUTE U paboTHUTE MHCTpyMeHTU. NpoBepeTe
Aanu NoABMXKHUTE 4YacTu GYHKLMOHUpaAT Ge3ynpeyHo v He 3asxpat, Aanuv
MMa cuYyneHu WA NOBpefeHN 4acTu, KOMTo Aa nonpeyar Ha paboraTta Ha
eneKkTpouHctpymeHTta. lMpegn ynorpe6a Ha ypepa ocurypere pemMoOHT Ha
nospefeHuTe YyacTu. MHOro 3710MONYyKN Ca BCNIEACTBUE Ha SO NOAAPDBXKKA Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTUTE.

f. TMopAbpxKanTe pexxelnTe MHCTPYMEHTN OCTPY M YUCTU. [PUXKINBO NOALBPXKAHUTE
peXxeLm MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelun pbboBe ce 3akneLiBaTt no-pagko 1 ca no-
NecH 3a BofeHe.

g. YnotpebsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, PabOTHMUA WHCTPYMEHT, paboTHuTe
VMHCTPYMEHTUUAP.BCbOTBETCTBUECTe3NYKa3aHuA.OcBeHToBaB3emeTenpeasuy
ycnoBusATa Ha TpyA n paboTarta, KOATO TpAGBa Aa ce M3BbpLIN. YroTpebaTa Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTU 3a Py, OCBEH NPefBUAEHNTE NPUNOXKEHNSA, MOXKe Aia LOBEAe
[0 OMacHM CMTyaLun.

h. MoapbpiKaliTe APBKKUTE 1 3aXBaTHUTE NOBbPXHOCTU CYyXU, YnCTU 1 6e3 macno
M cmasKa. Xb3raBy APbKKM 1 3aXBaTHW MOBBPXHOCTM HE MO3BONABAT HAZEXLHO
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ynpaeneHne n KOHTPO/ Ha eJIEKTPOUHCTPYMEHTa B HenpeaBuaeHn CUTyaumnin.

5. Ynorpe6a n o6cnyxBaHe Ha MHCTPYMeHTa € akymynaTopHa 6atepus

a. 3apexpanTe akymynaTopHute 6aTepuu camo B 3apsifjHN YCTPOICTBA, KOMTO
ce npenopbyBaT OT NpousBoauTens. [py 3apagHM YCTPONCTBA, NpeaHa3HaYeHN
3a CaMO efiuH onpefenieH BUA aKymynaTOpHU 6aTepuu, CblLiecTBYBa OMAcHOCT OT
Bb3HVKBaHe Ha MoXap, ako Te ce U3MOos3BaT C APYrn akymynaTtopHu batepuu.

b. UsnonsBaiiTe camo npepBMAeHUTe 3a TOBa aKymynaTopHu 6GaTepun B
eNeKTPONHCTPYMEHTUTE. 3MoN3BaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHy 6aTeprn Moxe Aa
npenu3BriKa HapaHABaHMA U OMAcHOCT OT Noxap.

c. [pbxKTe HemsnonsBaHaTa aKymynaTtopHa 6aTtepus ganeuy oT Knamepu, MOHeTH,
KNlo4yoBe, NMPOHW, 6onToBE UNK APYrn Mankv MeTanHu npegmeTu, Kouto 6uxa
MOrnuM Aa Nocay»aT KaTo NpoBOAHULM 3a Cb3fjaBaHe Ha efl. KOHTaKT. KbcoTo
CbeflHEHVE MeXIy MONoCcMTe Ha akKymynaTopHaTa 6atepusa Moxe fa npeamnsBrka
M3rapAHNA UK NoXxap.

d. Mpu HenpaBuNHO M3NoON3BaHe OT aKymynaTopHaTa 6aTrepua moxe fa usrteue
Te4yHOCT. U36ArBanTe KOHTaKT C Ta3u TeYHOCT. [pm ciyyaeH KOHTaKT U3NiakHeTe
c Boaa. AKo TeYHOCTTa nonagHe B ouYnTe, NOTbpPCeTe AOMNBIHNTENHO NleKapcka
nomou. /3teknarta akyMmynatopHa TeUHOCT MOXe [la MPUUMNHN KOXHU pa3fpasHeHuns
UNN N3rapaHus.

e. He wm3nonsBaiiTe noBpegeHa wAM MpOMeHeHa aKymynaTtopHa 6aTtepus.
MoBpeaeHn NN NPoMeHeHN akyMynaTopHu 6aTepum morart fja 6baTt HenpeasuanMu
1 [a Npeamn3BrKaT NoXKap, eKCrio3nsa Uy onacHoOCT OT HapaHABaHe.

f. He wu3snaraiite akymynatopHaTta 6aTepusi Ha OrbH WIM MHOr0O BUCOKMN
Temnepatypu. OrbH UM MHOrO BUCOKM Temnepatypu Hag 130 °C moraT pga
npean3BrKaT eKCrniosus.

g. CnepgBailiTe BCMYKM YKa3aHuUA 3a 3apejaHe M HUKOra He 3apexpgaite
aKymynatopHaTta 6atepusa uam akymynaTopHuUA UHCTPYMEHT U3BbH NOCOYEHUA
B PbKOBOACTBOTO 3a eKCnyoaTauuA TeMmnepaTypeH Auanas3oH. HenpaBunHoTto
3apexzaHe U 3apexzgaHeTo N3BbH JoMNyCTUMUA TeMNepaTypeH Anana3oH MoXe Aa
YHULLOXM aKyMyfiaTopHaTa 6atepursa 1 Aa yBenmyy onacHoCTTa OT noxap.

6. O6cnyxBaHe

a. EneKTpouHCcTpyMeHTBHTTpAGBaAacenonpaBsAcamo oTKBanuduumpaHnepcoHan
1 caMo C OpUrMHasHU pe3epBHMN YacTu. C TOBa Ce OCUrypsBa NOALbPKAHETO Ha
6e30MacHOCTTa Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA.

b. Hukora He o6cny»BaiiTe noBpeAeHN akymynaTopHu 6arepumn. Bcska nogapbxka
Ha akyMynaTopHu 6atepun TpabBa fa ce N3BbPLUBA CaMO OT MPOV3BOAUTENSA UM OT
OTOPU3MPAHUN CEPBU3N.

7. YKa3saHusA 3a 6e30nacHOCT 3a TPUOHN C Bb3BPATHO-NOCTDbNATE/NIHO ABMXKeHne

np'b)KTe €J/IEKTPONHCTPYMEHTa 3a MN30JIMPpaHNTE NOBDPXHOCTUN Ha 3axXBallaHe,
KOorato nssbppuiBate pa601'a, npn KOATO MHCTPYMEHTDT MOXKe fa yaapun CKputun
eNieKTponpoBogHNUN unn co6cTBEHUA €N CBbp3Baly NPpoOBOAHUNK. KOHTaKTBT CbC
3axpaHBall NPOBOAHUK MOXe ja MOCTaBW Mo HanpeXxeHne N MeTaJIHUTE YaCTu Ha ypea
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1 fa AoBefe [0 TOKOB yaap.
3akpeneTe n obesonacete 06paboTBaHNA AeTaill KbM cTabusiHa OCHOBa upe3
NpUTNCKaHe UAN MO ApYr HauuH. Korato abpxute o6paboTBaHVA NpeameT camo C
pbKa UK CpeLLy TANIOTO CU, TOW OCTaBa HecTabuieH, KOETO MOXe [a foBeAe Ao 3aryba
Ha KOHTPOJI.

EnekTpo-6e3onacHocT

MpoBepsBanTe BUHArK, Aanu HaNpeXeHWeTo Ha akymynatopa OTroBaps Ha
TOBa, 0603HaueHO Ha Tabenkata ¢ TMNa Ha ypeaa. [poBepABaiiTe OCBEH TOBa,
Jann HampexeHUeTO Ha MpexaTa OTroBaps Ha BXOAALWOTO HanpeXeHue Ha
3apexpaluma akymynatopa ypes.

BkniouBaTen/uskniousaren

« HatucHete 3awmtata npoTMB BKMOYBaHe (5) M AOMbBAHUTENHO BKAOuYBaTensa/
nsksouBatensa (6). Cnep ToBa ocBobofeTe OTHOBO 3alMTaTa NPOTUB BKOUBaHe (5).

- C BknouBatena/nskniousatensa (6) moxeTe fa ynpasnaBaTe o6OpOTWTe MNNaBHO.
KonkoTo no-HaBbTpe HaTWCKaTe MpeBK/oYBaTENs, TOJIKOBA MO-BUCOKM CTaBaT
060pOTUTE Ha aKyMYNaTOPHUA CabeBULEH TPUOH.

+ 3a U3KNIOUBaAHE Ha eNeKTPUYECKNA MHCTPYMEHT OTMyCHeTe BKouBaTena/usknoysatens (6).

CMsAHa Ha NUCTa Ha TPUOHA

Mpean BCMUKK paboTy MO MawvHaTa U NPU CMAHA Ha NNCTa Ha TPUOHA WU3KMoYBalTe
cabneBnaHWA TPMOH U U3BAXJaNTe akymynaTopa.

3aBbpTeTe NPbCTEHA HA AbpXKaTeNA Ha IMCTa Ha TPUOHa (3), [OKATO NNCTBT Ha TproHa (1)
MOXe [la ce M3MeCTV B Npope3a Ha AbpKaTesnisA Ha INCTa Ha TpuoHa (3). Ypes otnyckaHe
Ha NpbCTeHa ToW TPsAbBa Aa Ce BbpHE OTHOBO B M3XOAHa Nno3uuusa. B npotneeH cnyyaii
ce onuTanTe 4a 3aBbPTUTE PHUYHO NPBCTEHA B 13X04Ha no3uuusa. Cera upes nsTernsHe Ha
NINCTA Ha TPMOHA KOHTPOJMpaliTe Aanu TOW e 3aKperneH 34paBo B AbprKaTens.

B'prﬁI.l.la ce noAanoXHa rJyiaCTuHa

MoanoxHata nnactmHa (2) ce HanacBa aBTOMATUYHO KbM CbOTBETHO M3UCKBAHOTO
BIIIOBO MOJIOMKEHE Ha MOBbPXHOCTTA Bl1arofapeHiie Ha CBOATa NMOABUMXKHOCT.
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Bbpoii Ha xogoBeTe

BpoAT Ha xofoBeTe MOXe fa Ce perynunpa niaaBHO ypes BKouBaTen/vusknousaten (6).
BpoAT Ha xofoBeTe ce NMoOBHWLLIABA Ype3 yBeNMYaBaHe Ha HATUCKA BbpXy BKJouBaTens/
nsKnousatens (6). Heobxogmmuat 6poii xogoBe ce onpeaens oT CbOTBETHUA MaTepuan
1 ycnoBuATa Ha paborta.

Mo-ManbK 6poii Ha XofoBeTe Ce NMPenopPbYBa MNP NOCTaBAHE Ha JINCTA Ha TPMOHA BbPXY
06paboTBaHUA AeTal, KAaKTO 1 NPU pA3aHe Ha NiacTMaca v alnyMUHNIA.

MpeToBapBaHe

Huvikora He npunaranTe npekaneHo rofamMa cunia npu pasaHe. Ypes T8bpae CUneH HaTUCK ce
HamMansABa CKOpPOCTTa Ha ypefa, a HeobxoArMaTa MOLLHOCT Ce yBennyaBa 3HaumTenHo. Tosa
BOAMW [0 MpeToBapBaHe, MOpaan KOETO MOTOPBT MOXe Aa ce noBpean. AKO MalimHaTa ce
3arpee npeKkaneHo MHOro, A ocTaBeTe Aia pabotn 2 MuUHYTK 6e3 HaToBapBaHe W NpeKbCcHeTe
paboTaTa 3a 13BecTHO Bpeme. [louncTeaiiTe ypefa ¢ uMcta Kbpna v YeTka.

MoaapbxKka

BvHarn wm3Baxpante akymynatopHata OaTepus npeau MNOAAPbBXKKA W MNOYMCTBaHe.

Hukora He nsnonseanTe Boga Wnv ApPYyru TEYHOCTM 3@ NOYNCTBAHE Ha eNleKTpuyecKuTe

YacTu Ha TPUOHa.

» [MopabpkanTe NogNOXKaTa 3a pA3aHe BMHArM Y1CTa, 3a Aa He Bb3HUKHAT HETOYHOCTU
npuv psA3axe.

+ [MopabpkanTe BbHLWHATA CTPaHa Ha TPMOHA YMCTa, 3@ Aa MOraT BCUYKM YacTu da ce
NPUABWXBAT BMHAMM TOYHO U 6e3NpPenaTCTBEHO.

 [MopabpkanTe BEHTUNALMOHHNA OTBOP Ha MOTOPA YNCT, 3a ia He ce nperpsBga.

« AKO KapbOOHOBUTE YETKI Ce N3HOCAT, MPOBOAHNAT TPUOH Ce U3KJII0UBA CAMOCTOATENHO.
B TakbB cnyyan 3aHeceTe npobopHMA TPUOH Ha Balwma poroBopeH Tbprosel Ha
“Workers Best”.

- PepfoBHO cma3BanTe BogelyaTta posika.
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HensnpaBHocTM

AKO NPOBOAHUAT TPUOH He GYHKLMOHMPA NPaBUIHO, By nokasBame TyK HAKOU

BBb3MOXHU NMPUYNHN N CbOTBETHUTE peLlueHnA 3a TAX.

MPOBJIEM

Bb3MOXHA NMPUYNHA

MPEMNOPBYBAHU MEPKU

EnekTpomoTopbT Ce 3arpsBa
no noseuye ot 70 °C.

MoTopbT e npeToBapeH.

PaboTeTe Ha NO-HMCKM 060POTYN 1
ocTaBeTe MOTOpa fia Ce OX/1aau.

MoTop®bT e noBpeaeH.

3aHeceTe NpPo6OHVA TPUOH 3a
nposepKa 1/vv PeMOHT Ha BaluuA
anctpubyTop Ha Workers Best.

MapKunpaHaTta JINHUA.

BkntoueHnAT ypea He | AkymynaTtopHata 6aTepus e | 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus.
byHKUMOHMPa. npasHa.
AkymynaTtopHaTta 6atepus e | CmeHeTe akymynaTopHaTa 6aTepus.
nedekTHa.
YpepnsT e fedeKTeH. 3aHeceTe TprOHa 3a MpoBepKa n/unu
PEMOHT Ha Balwma AUCTPUOYTOp Ha
Workers Best.
Mpo6ofHNAT ~ TPUOH ce | UnpkynapHuat anct e | CmMeHeTe LMPKYNAPHNUA NICT.
NpuaBMXKBa  TPYAHO MO | M3KPUBEH UM 3aTbMEH. (3a TecHM paanycm Ha KpuBKTE

N3Mon3BaniTe LUPKYIAPEH INCT 3a
KpWBW.)

Mpwu pA3aHe peTainbT 3anoysa

LmpKynapHuAaT nuct
e nperpan unm ce e
nedpopmupan.

CMeHeTe UMPKYNAPHUA JINCT.

[ia BUbpupa cusiHo.
MpobogHuat TPUOH
M3paBa MpeKkaseHo  BUCOK
Wwym unm  pabotu  MHOro
HepaBHOMEPHO.

KapboHoBuTe yeTku ca
N3HOCEHMN.

3aHeceTe Npo6ofHMA TPVOH 3a
npoBepKa Ha BalusA JucTpubyTop Ha
Workers Best".

I1y¢:KaHe B eKcnioaTtauna

Mo Bpeme Ha paboTa HOCeTe 3aLUTHIN OUMNa, CITYLIASIKKM, PbKaBULY 1 paboTHO 06nekso!

=
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HeHy)XHUTe Beue MHCTPYMEHTM 1 3al4MTaTa Ha OKOJIHaTa cpefa

AKO BalLVAT MHCTPYMEHT € Taka HTEH3VBHO MOJ3BaH, Ye efiMH ieH TpAGBa

Aa 6bhe 3amMeHeH, UM ako HsAMaTa MoBeye HyXKAa OT Hero, mommcnerte

MONA 1 33 3alMTaTa Ha OKoJIHaTa cpefa. MIHCTpyMeHTUTE HAMAT MACTO

Ha HOPMANIHOTO CMEeTMLLE 3a AOMAKMHCKY OTnagbuy. Te morat ga 6bgart
I 1pepaboTeHn MO HAUMH, KOMTO HE 3aMbPCsBa OKOSTHaTa cpefa.

BaxxHo yKkasaHue

E CneumanHuTe oTNagbLM He 3aefHO C
Z8\ |  mOMaKMHCKUTE oTnagbuy

% He xBbpnsaAiiTe BbB Bofa —
OMAaCHOCT 3a XMBOTa

X He xBbpnanTe B OrbH
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FAHUNA

lapaHumATa ce NpeaoCcTaBA B CbOTBETCTBUE C MPUSIOKMMUTE 3aKOHOBM U3NCKBAHUA 33
rapaHuus, B CTpaHaTa, B KOATO e 3aKyneH NpofykKTa.

lapaHuuATa He MOKPWBA LEeTU U HeAOCTaTbLV, TPOU3TMYALLMN OT HEMPaBUIIHA
ynoTpeb6a Ha npoaafeHnTe NPOAYKTH.

Mpu nosBABaHeTO Ha Npobnem nny AedeKT, BUHAru Haii-Hamnpes ce CBbpeTe ¢
Bawwwma Tbpro.el. B noBeyeTto cnyyam Bawmat Tbproeew, Moxe fja OTCTPaHMN JUPEKTHO
npob6nema nnu fgedekTa.

FapaHuuATa He NoKpMBa:

aKyMynaTopHu 6atepun

BCUYKM NMPUHALNEXHOCTM (KaTo Hanp.: 3apAgHN YCTPONCTBa 1 Ap.)

W3HOCBALLM Ce YacTy (Hanp.: rpadUTHU YETKY, KIIOUOBE, Kabenu, ynibTHEHNA 1 Ap.)
HermopaxoAALla UK HenpaBWiHa ynoTpeba

HenpaBW/IHO NyCKaHe B AeCTBMEe OT COOCTBEHUKA UM TPETU UL

PEMOHT WY NOAMSAHA Ha KOMMOHEHTH

gedeKTn, KOUTO ce AbMKaT Ha HEMOAXOAALLO U3NON3BaHE, HOPMASTHO U3HOCBAHE WM
He#oCTaTbyHM

noaapbXKKa 1 06CnyKBaHe.

NPOAYKTA, U3NON3BaHW 3a TbProBCKM, NPodeCcoHanHu Lenu, Uiy oTaaBaHe nop
Haem.

> LIeTH, MPUYMHEHN OT HecrnasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

VVYyVYYVYVYYVYY

vy

Bawara rapaHLMOHHa NpeTeHL A MoXe Aa 6bae npu3HaTa, KoraTo:

> MOXe Ja Obfe NpeacTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKymnKaTa (gaTa Ha NoKyrnKaTa), BbB BUA Ha
KacoBa KBUTaHUMSA

rapaHLuMoHHaTa KapTa e LSifIOCTHO NOMbJIHEHA

Mo ypena He ca M3BbPLIBAHM PEMOHTY U/UIN 3aMEHAHN KOMMOHEHTY OT TPETU fnua
YypeabT He e 13M0N3BaH HemnpaBuIHo

He e HaNMYHO GOPCMANKOPHO Bb3AENCTBME

NpefcTaBeHo e onucaHmne Ha aedekTa

vVvyyvyyvyy

rapaHLlI/IOHHI/ITe yCnoBuA Ca B CUJla 3a€4HO C HalWlnTe yCnoBMA 3a 4OCTaBKa U npo,qa>|<6a.
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C € EC leknapauun 3a CbOTBeTCTBME

MpounssoauTen / ynbIHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
MpopykT: AkymynaTopeH cabnesmaeH TPVYOH

WB 18V-RSS CPF

C HacToAwoTO AeKnapunpame Ha CBOA cobcTBEHa OTrOBOPHOCT, Ye onncaHnTe No-rope MmallHn, Bb3 OCHOBa
Ha CBOATa NPUHUUMHa CXema N KOHCTPYKUUA, B U3NbJIHEHNATA, B KOUTO Ce npefnarat oT Hac Ha na3apa, Kato
ce nmat npeasun NnocoveHnTe No-gony CtaHAapTy, ca B CbOTBETCTBME C BCUYKU U3NCKBAHWA Ha VI36p0€‘HI/ITe
no-Aony ANpeKkTuBn.

Mpwn egHa HecCbrnacyBaHa € HaC NpoOMAHa Ha ypeauTe, Tasn feknapayua Fy6|/| CBOATa BannaHOCT.
TexHnyeckaTa AOKYMeHTaUMA MoXe fia ce NoJTyyn OT NNLETO, MONIOXKWII0 NoANMKNCa CU BbPXY HAaCTOALWOTO.

AnpekTuen:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHgaptu:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01.05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| CZ

) BLAHOPREJEME VAM K NAKUPU
AKUMULATOROVA PILA OCASKA RADY WORKERS BEST CORDLESS
POWER

Novda akumulatorova baterie neni zcela nabita. Pfed prvnim pouZzitim je tedy

EE nutné jej plné nabit. K nabiti akumulatoru poufzijte sitovy zdroj, ktery je soucasti
dodavky, a pfistroj nabijejte tak dlouho, dokud se ukazatel nabijeni nerozsviti
zelené.

POPIS VYROBKU

Pilovy list

Patka pily

UlozZeni pilového listu
Uchyt druhé ruky
Pojistka proti zapnuti
Vypinac

Rukojet

NounkrwhN =
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Technické udaje
Napajeni motoru:
Pocet zdvih(:
Vyska zdvihu:
Upinac nastroje
Hloubka zéfezu do dfeva:

Hloubka zéfezu do oceli, nelegované:

Hladina hluku (LPA):
Nejistota (KPA):

Hladina akustického vykonu (LWA):

Nejistota (KWA):

Emisni hodnota vibraci ah: ah,B =
Emisni hodnota vibraci ah: ah,M =

Nejistota (Kcw):
Hmotnost:
Prectéte si navod k pouziti

18V DC
0-3000 min™
23 mm
univerzalni
115 mm

10 mm
83,4 dB(
3 dB(
94,4 dB(A
3 dB(A
10,847 m/s?
9,852 m/s?
1,5m/s?

1,7 kg

A)
A)
)
)

Pouzivejte ochranu sluchu, ochranné bryle a pracovni rukavice ©

Nepouzivejte pfistroj za desté, chrante jej pred vihkem
Nepouzivejte pfistroj v blizkosti jinych osob
AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Upozornéni!

(X

Pristroj se dodava bez akumulator( a nabijecky a lze jej pouzivat vyhradné s lithium-

-iontovymi akumulétory fady Workers Best Cordless Power!

Lithium-iontové akumulatory fady Workers Best Cordless Power Ize nabijet pouze

nabijeckami z této fady!

Dalsi informace o akumulatorech a nabijeckdach ziskate u nejblizsiho prodejce naradi a

kutilskych potfeb nebo na nasich webovych strankach www.workers-best.com.

Uvedend emisni hodnota vibraci byla zméfena pomoci normalizované
zkudebni metody a Ize ji pouzit k porovnani tohoto elektrického pfistroje s
jinym. Lze ji pouzit také k Uvodnimu posouzeni expozice. Emisni hodnota
vibraci se mize pfi skute¢ném pouzivani od uvedené hodnoty lisit, a to v

zavislosti na zpUsobu pouzivani elektrického pfistroje.
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Pouzivani v souladu s uréenym tGcelem

Akumuldtorovéd mecova pila je uréena k fezani dreva, Zeleza, barevnych kovi a plastl
pomoci odpovidajiciho pilového listu.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s jeho uré¢enim! Jakékoli pouziti mimo tento rdmec je v
rozporu s jeho uréenim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo $kody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym urcenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komerc¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v ramci
remeslnického, komer¢niho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zéruka.

PFi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatreni,

[:Ii:, aby se predeslo poranéni a vzniku skod. Peclivé si proto prectéte tento ndvod k
obsluze / bezpecnostni upozornéni. Dobfe si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pristroj predavali jinym osobam,
predejte jim spole¢né s nim také tento ndvod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za urazy nebo 3kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

Vseobecna bezpecnostni upozornéni platna pro elektrické pristroje

VAROVANI! Prectéte si viechny bezpeénostni pokyny, upozornéni, znazornéni
na obrazcich a technické udaje, kterymi tento elektricky pfistroj disponuje.
Nerespektovani nasledné uvedenych pokynt muze vést k Urazu elektrickym proudem, k
pozaru a/nebo k tézkému poranéni.

Veskeré bezpecnostni pokyny a upozornéni uchovejte pro dalsi pouziti.

Pojem ,elektricky pfistroj” pouzivany v bezpecnostnich upozornénich se tyka
elektrickych pfistroja (se sitovym vedenim) napdajenych ze sité a elektrickych pfistroja
napajenych akumulatorem (bez sitového vedeni).

1. Bezpecnost na pracovisti

a. Udrzujte sviij pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny. Nepoiadek a neosvétlené
pracovisté mohou byt pfi¢inou nehod.

b. Nepracujte s elektrickym pfistrojem ve vybusném prostiedi, ve kterém se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo vybusny prach. Elektrické pfistroje
vytvareji jiskry, které mohou vznitit prach nebo hoflavé vypary.

c. Béhem pouzivani elektrického pristroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. V dlsledku rozptylovani mizete ztratit kontrolu nad pfistrojem.

2. Elektricka bezpecnost
a. Zastrcka kabelu elektrického pfistroje musi odpovidat typu zasuvky. Tato
zastrcka nesmi byt Zzadnym zptisobem modifikovana. Nepouzivejte konektor

47

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 47 10.08.23 15:37



nabijeciho adaptéru spolu s uzemnénym elektrickym pf¥istrojem. Nepozménéné
konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko Urazu elektrickym proudem.

b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna
télesa, sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, hrozi zvysené riziko Urazu
elektrickym proudem.

c. Udrzujte pristroj mimo dosah desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

d. Pripojovaci kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni elektrického pristroje ani
k jeho zavésSovani ¢i vytahovani ze zasuvky. Chraiite pripojovaci kabel pred
horkem, oleji, ostrymi hranami nebo pohyblivymi soucastmi. Poskozeny nebo
prekrouceny pfipojovaci kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

e. Pokudselektrickym pristrojem pracujetevenku, pouzivejtevhodnyprodluzovaci
kabel odpovidajici venkovnimu prostredi. Pouziti vhodného prodluzovaciho
kabelu pro venkovni prosttedi snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

f. Pokud uz s elektrickym pFistrojem musite bezpodmineéné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypina¢ proti chybnému proudu. Pouziti
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pristrojem
si pocinejte rozumné. Elektricky pFistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo Iékt. Chvile nepozornosti pfi pouzivani zafizeni mulze
vést k velmi vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostiedky a vzdy ochranné bryle. Pouzivani
osobnich ochrannych pomlcek, jako jsou — v zavislosti na druhu a zpUsobu pouziti
elektrického pfistroje — respirator, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna helma
nebo chranice sluchu, snizuje riziko zranéni.

c. Zamezte nahodnému uvedeni do provozu. Ujistéte se,
ze je elektricka pristroj vypnuty, nez ho pfipojite ke zdroji elektrického proudu
a/nebo k baterii, nez ho zvednete nebo ho budete pfenaset. Nehody muze
zpUsobit i drzeni elektrického pfistroje za spina¢ béhem prenaseni nebo pripojeni
zapnutého elektrického pfistroje k napajeni.

d. Pfed spusténim elektrického pfistroje odstrante veskeré sefizovaci naradi
a montazni klice. Naradi ¢i kli¢ nachazejici se v rotacni ¢asti elektrického pfristroje
maze zpUsobit vazna poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si stabilni stanovisté a vzdy
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekavané situaci, budete moci elektricky pfistroj
Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste Siroky odév ¢i ozdoby. Davejte
pozor, aby se do rotujicich casti pristroje nedostaly vlasy a ¢asti odévu. Volny
odév, Sperky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud Ize namontovat zafizeni na odsavani prachu nebo zachytné zarizeni, je
nutno je napojit a spravé pouzivat. Odsavani prachu snizuje mozna rizika hrozici v
prasném prostredi.
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h. Nenechte se utésit pocitem faleSné bezpecnosti a neignorujte
bezpecnosti pravidla platna pro elektrické pfristroje ani tehdy, pokud
elektricky pftistroj po nékolikanasobném pouziti dobie znate. Neopatrné
jednani mulze béhem nékolika zlomkd vtefin zpUsobit zdvaznd poranéni.

4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfistrojem

a. Elektricky pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takovy elektricky pristroj,
ktery je pro tuto praci urcen. S pfislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje lépe a
bezpelnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte Zadny elektricky pristroj, jehoz spinac¢ je defektni. Pokud se
elektricky pfistroj jiz neda zapnout nebo vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

c. Pfed nastavovanim pristroje, vyménou vlozného nastroje ¢i odlozenim
elektrického pristroje vytadhnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte
akumulator. Toto preventivni opatieni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si nepirecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, pouzivaji-li je nezkusené osoby.

e. Pecujte o elektrické pristroje a vlozné nastroje s péci. Zkontrolujte, zda se
rotujici dily pFistroje volné otaceji a nevzpfricuji se, zda nedoslo k poskozeni
¢i prelomeni nékterych soucasti a zda neni snizena funkénost elektrického
pristroje. Poskozené dily nechejte pfed pouzitim elektrického pfistroje opravit.
Pficinou mnoha nehod byvaji $patné udrzované elektrické pristroje.

f. Rezaci nastroje udrzujte v ostrém a éistém stavu. Peclivé udrzované fezaci Ustroji
s ostrymi feznymi hranami se tolik nevzpficuje a bézi volnéji.

g. Elektrické pristroje, prislusenstvi, vlozné nastroje apod.
pouzivejte v souladu s témito pokyny. Berte ohled na pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych

pristrojd k jinému nez urcenému ucelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Udrzujte madla v suchém a cistém stavu a zamezte jejich znecisténi olejem a
tuky. Klouzavé rukojeti a plochy rukojeti znemoznuji v nepfedvidatelnych situacich
bezpelné ovladani a kontrolu elektrického pfistroje.

5. Pouziti a oSetfovani akumulatorového naradi

a. Akumulatory nabijejte pouze v nabijeckach doporucenych vyrobcem. Nabijecka,
kterd je vhodnd pro urcity druh baterie, mize zplsobit poZar pfi pouziti s jinym
akumulatorem.

b. Pouzivejte pouze akumulatory urcené pro dany typ elektrického pristroje.
Pouziti jinych baterii mUZze vést ke zranénim a nebezpedi poZéru.

c. Volny akumulator udrzujte v dostatecné vzdalenosti od kancelarskych svorek,
minci, kli¢t, Spendlikt, Sroubi a jinych drobnych kovovych pfredmétii, které by
mohly zpisobit zkrat kontaktl. Zkrat mezi kontakty akumulatoru muize zpUsobit
popaleniny nebo poZzar.

d. Pfi nespravném pouziti mize z akumulatoru unikat kapalina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. V pfipadé ndhodného kontaktu oplachnéte postizené misto
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vodou. Pfi zasazeni oci kapalinou vyhledejte lékafskou pomoc. Unikajici kapalina
akumuldtoru mize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

e. Nepouzivejte poskozeny nebo upraveny akumulator. Poskozené nebo
modifikované akumulatory se mohou chovat nepredvidatelné a mohou vést k pozaru,
vybuchu nebo riziku zranéni.

f. Nevystavujte akumulator ohni ani nadmérnym teplotam. Pozar nebo nadmérné
teploty nad 130 °C mohou zpUsobit vybuch.

g. Dodrzujte viechny pokyny pro nabijeni a nikdy nenabijejte akumulator nebo
akumulatorové naradi mimo teplotni rozsah uvedeny v navodu k obsluze.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo schvéleny teplotni rozsah mize akumulator
znicit a zvysit riziko pozaru.

6. Servis

a. Svuj elektricky pfistroj nechejte opravovat jen kvalifikovanymi odborniky
za pouziti originalnich nahradnich dili. Tim zajistite, ze zUstane zachovana
bezpecnost elektrického pfistroje.

b. Poskozené akumulatory nikdy neservisujte. Veskerou udrzbu akumulatord by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizované zakaznické stredisko.

7. Bezpecnostni pokyny pro pily s vratnym pohybem

Kdyz provadite prace, pfi kterych maze vlozny nastroj narazit na skryta elektricka
vedeni nebo vlastni pFripojovaci vedeni, drzte elektricky pristroj za izolované ru-
kojeti. Kontakt s vedenim pod napétim muze privést elektrické napéti rovnéz na kovové
Casti pfistroje a zpUsobit Uraz elektrickym proudem.

Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérky nebo jinym zplisobem na stabilni
podklad. Pokud obrobek pridrzujete pouze rukou nebo jej tisknete proti télu zlstava
nestabilni, a to m{ze vést ke ztraté kontroly.

Elektrické zabezpeceni

Zkontrolujte, zda napéti akumula¢ni baterie odpovida hodnoté na typovém
Stitku. Mimo to také zkontrolujte, zda napéti sité odpovida vstupnimu napéti
nabijeciho pfistroje.

Vypina¢

« Stisknéte pojistku zapnuti (5) a dodate¢né spina¢ ZAP/VYP (6). Nasledné pojistku
zapnuti (5) opét uvolnéte.

- Vypina¢em (6) mtzete plynule ovladat otacky. Cim vice vypinac¢ stlacite, tim vy33i jsou
otacky akumuldtorové mecové pily.

« Chcete-li elektricky pfistroj vypnout, vypinac (6) uvolnéte.
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Vyména pilového listu

Pfed véemi pracemi na stroji a pfi vyméné pilového listu pilu vypnéte a vyjméte akumulator.
Otocte krouzkem na ulozeni pilového listu (3) tak, az bude mozné zasunout pilovy list
(1) do drazky ulozeni pilového listu (3). Poté, co krouzek pustite, se musi vratit zpét do
vychozi polohy. Pokud tomu tak neni, pokuste se krouzek do vychozi polohy otocit
rukou. Poté zatazenim za pilovy list zkontrolujte, zda je pevné uchyceny v ulozeni.

Otocna patka pily

Patka (2) se diky své pohyblivost automaticky pfizplsobuje potiebnému Ghlu mezi pilou
a povrchem fezaného predmétu.

Regulace po¢tu zdvihi

Pocet zdvihu Ize plynule regulovat vypinacem (6). Pocet zdvih( se zvysuje s rostoucim
tlakem na vypinac (6). Potfebny pocet zdvih( zavisi na fezaném materidlu a na pra-
covnich podminkach.

Nizky pocet zdvihd se doporucuje pfi nasazeni pilového listu na obrobek a pfi fezani
plastu a hliniku.

Pretizeni
Pfi fezani nikdy nepouzivejte nadmérnou silu. Pfilis velkym tlakem se zmensuje rychlost
pfistroje, ale silné roste potfebny vykon. To vede k pfetézovéni, coz mlze vést k poskozeni
motoru. Pokud se stroj pfilis zahteje, nechte jej bézet 2 minuty bez zatizeni a poté udélejte
prestavku.

Udrzba

Pfed udrzbou a ¢isténim vzdy vyjméte akumulator. K cisténi elektrickych soucasti pily

nikdy nepouzivejte vodu nebo jiné kapaliny.

« Patku pily udrzujte neustéle v cistoté, aby béhem fezéni nedochézelo k zadnym
nepfesnostem.

+ Vnéjsi stranu pily udrzujte v cistoté, aby se viechny dily mohly vzdy presné a bez
opotiebeni pohybovat.

« Ventila¢ni kanaly motoru udrZujte v Cistoté, aby nedochézelo k prehfivani motoru.

« Pokud dojde k opotfebeni uhlikovych kartacli, pfimocard pila se samocinné
vypne. V takovém pfipadé odneste pfimocarou pilu k obchodnimu zastupci firmy
Workers Best".

- Pravidelné promazavejte vodici kolecka.
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Poruchy

Pro pfipad, ze by pfimocara pila spravné nefungovala, uvadime nize nékolik moznych
pficin a adekvatni moznosti jejich feseni.

PROBLEM

MOZNA PRICINA

DOPORUCENA OPATRENI

Elektromotor se zahfivda na
vice nez 70 °C.

Dochazi k pretézovani motoru.

Rezte pomalejsim tempem a nechte
motor vychladnout.

Motor je vadny.

Odneste pilu ke kontrole a/nebo k
opravé obchodnimu zastupci firmy
Workers Best.

Pristroj po spusténi nefunguje.

Akumulator je vybity.

Nabijte akumulator.

Akumulator je vadny.

Vymérnite akumulator.

Pristroj je vadny.

Odneste pilu ke kontrole a/nebo k
opravé obchodnimu zastupci firmy
Workers Best.

Pilu je mozno jen stézi vést po
vyznacené pfimce.

Pilovy list je ohnuty nebo tupy.

Vymeénte pilovy list.

(K vyfezavani ostrych polomérd
obloukl pouzivejte obloukové pilové
listy.)

Rezany dil za¢ne béhem fezani
silné vibrovat.

Pilovy list je pfehfaty nebo
zdeformovany.

Vymérite pilovy list.

Pfimocara pila je velmi hluéna
nebo pracuje nerovnomérné.

Uhlikové kartace jsou
opotiebené.

Odneste pfimocarou pilu ke kontrole
obchodnimu zastupci firmy ,Workers
Best”.

Uvedeni do provozu

Pri praci zésadné pouzivejte ochranné bryle, ochranu sluchu, ochranné rukavice a pevny

pracovni odév!

-
\¥
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Vyslouzilé elektrické pristroje, naradi a ochrana Zivotniho prostredi
Jestlize Vase elektrické pristroje a naradi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, Ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu Zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatii do bézného odpadu z domacnosti.
I Daji se dale zhodnotit zplsobem, ktery je Setrny pro Zivotni prostredi.

Diulezité pokyny

Zvlastni odpad, neodhazujte

Teplota okolniho prostredi
do bézného odpadu z domacnosti.

maximalné 50 °C.

»

=
~<

Nevhazujte do vody.

Odpad k opétovnému
Nebezpeci ohrozeni zivota.

zhodnoceni (recyklace).

=

B (K] [l

Nevhazujte do ohné. Zeleny bod.
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ZARUKA

Zarucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a
zarucni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zaruku na skody nebo vady, které vzniknou v dlisledku neodborného pouziti proda-
nych vyrobkd, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

» Akumuldtory

» Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

» Dily podléhajici opotiebeni (napf.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)

» Nevhodné nebo nespravné pouziti

» Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo tfeti osobou

» Oprava nebo vyména soucasti

» Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo
nedostatecné

» Udrzby a péce.

» Vyrobky, které se pouzivaji ke komercnim nebo profesionainim uceldim, popt. které se
pUjcuji.

» Skody, které vzniknou v dlisledku nedodrZeni navodu k obsluze.

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem ndkupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarucni list kompletné vyplnény

» na pfistroji nebyla provedena Zadna oprava nebo vyména soucasti tietimi osobami
» pristroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zdsahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zérucni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Akumuldtorova mecova pila

WB 18V-RSS CPF

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji vSechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

PFi ndmi neschvélenych zméndach provedenych na zatizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technickd
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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SZivBOL GRATULALUNK A
A WORKERS BEST CORDLESS POWER TERMEKCSALADBOL SZARMAZO
KARDFURESZ VASARLASAHOZ

Az Gj akkumulator nincs teljesen feltdltve. Ezért az elsé hasznalat el6tt teljesen
fel kell tolteni. Enhez haszndlja a szallitmany részét képez6 toltékésziiléket, és a
készililéket addig toltse, amig a toltésjelzé LED szine z6ldre nem valt.

TERMEKLEIRAS

Flrészlap
Sarulemez
Flrészlap befogo
Méasodik fogantyu
Bekapcsolasrogzitd
Ki/be kapcsold
Fogantyu

Nouhsrwh=
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Miiszaki adatok

Motor tapfesziltség:

18 V egyendram

Loketszam: 0-3000 min™
Emelési magassag: 23 mm
Szerszambefogod univerzalis
Vagasmélység faban: 115 mm
Vagésmélység otvozetlen acélban: 10 mm
Hangnyomasszint (LPA): 83,4dB (A)
Bizonytalansag (KPA): 3 db(A)
Hangteljesitményszint (LWA): 94,4 dB (A)
Bizonytalansag (KWA): 3 dB(A)
Rezgéskibocsatasi érték: ah,B = 10,847 m/s?
Rezgéskibocsatasi érték: ah,M = 9,852 m/s?
Bizonytalansag (Kcw): 1,5m/s?
Tomeg: 1,7 kg

Olvassa el a kezelési utasitast!
Viseljen fulvédot, védészemiiveget és kesztyit!

e

Ne hasznalja es6ben, 6vja a nedvességtol!
Mas személyeket tartson tavol! (X
A tolt6késziiléket csak szaraz helyiségekben hasznalja! 3
A toltékésziilék biztonsagi transzformatorral van felszerelve.

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Utmutatas!

Az eszkdz akkumulatorok nélkil keril szallitasra és kizarélag a Workers Best Cordless
Power termékcsalad litium-ionos akkumulatoraval hasznalhato!

A Workers Best Cordless Power termékcsalad litium-ionos akkumulatorat csak az ehhez a
termékcsaladhoz tartozé toltékkel lehet feltolteni!

Tovabbi informaciokért az akkumulatorral és a toltékésziilékkel kapcsolatban forduljon
az On kozelében |év6 szakkereskedéshez vagy keresse fel honlapunkat a www.
workers-best.com-on.

A megadott rezgéskibocsatasi érték szabvanyositott vizsgdlati eljaras szerint
keriilt mérésre, és felhasznédlhaté egy villamos szerszamnak egy masikkal
torténo osszehasonlitasara. Ez a kitettség el6zetes becsléséhez is felhasznalhato.
A rezgéskibocsatasi érték a tényleges hasznélat kdzben eltérhet a megadott
értéktol, a villamos szerszam hasznalatanak maédjatol fliggben.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az akkumulatoros kardf(irész fa, vas, szinesfémek és mianyagok megfelelé flirészlap
hasznélataval torténé flirészelésére hasznélhato.

Csak rendeltetésszer(ien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi haszndlat
rendeltetésszer(in kivili. Mindennem( ebbdl eredé sériilésért vagy karért nem a gyarto,
hanem a felhasznal6 felel6s.

Készulékeink hasznalata nem mindsuil rendeltetésszertinek vallalkozasban, tzemekben
vagy iparvallalatokndl sem. Amennyiben a jelen késziiléket vallalkozésban, Gizemekben
vagy iparvallalatokndl haszndlndk, a garancia nem vonatkozik ra.

A készulékek hasznalata soran be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a

[Ii] sérilések és karok megakadalyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jél, hogy az
informaciok mindig rendelkezésére alljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovabbadja, adja at a késziilékkel a kezelési utmutatét és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az Utmutatd és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil
hagyasabdl keletkeznek.

Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést, utasitast,
illusztraciés anyagot és miiszaki dokumentumot, amellyel ezt az elektromos
szerszamot ellattak. A kovetkezd utasitasok és tanacsok be nem tartasa aramutést,
tlzet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Jovobeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és Gtmutatot!
A biztonsagi utasitdsokban hasznalt ,elektromos készllék” kifejezés halozati taplalasu
(halozati kabellel ellatott) elektromos késziilékekre és akkutaplalasu elektromos
készilékekre (kabel nélkdl) utal.

1. Munkahelyi biztonsag

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A rendetlenség vagy a
megvilagitatlan munkateriiletek balesetekhez vezethetnek.

b. Azelektromos késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
gyulékony folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos késziilékek
szikrat okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szorakozottsdg esetén elvesztheti a késziilék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag
a. Az elektromos késziilék csatlakozé dugéja jol illeszkedjen a dugaszolé
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aljzatba. A dugaszt soha sem szabad médositani. Védofoldeléssel rendelkez6
elektromos késziilékhez ne hasznaljon adapterdugét. A nem modositott
csatlakozé dugé ésajolilleszkedd aljzat csdkkenti azdramiités veszélyét.A késziiléket
tartsa tavol es6tél vagy nedvességtol. A viz behatoldsa a villamos készilékbe
noveli az dramiités kockazatat.

b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitészekrények. Ha a test foldelve van, az dramiités veszélye megndvekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tél vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
készlilékbe noveli az dramiités kockazatat.

d. A csatlakozévezetéket ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett az elektromos
késziilék hordozasara, felakasztasara, és ne huzza ki a kabelnél fogva a
dugét az aljzatbdl. Tartsa tavol a csatlakozdovezetéket hétél, olajtol, éles
targyaktol vagy mozgé alkatrészektél. A megrongdlodott vagy 6sszekuszélodott
csatlakozdévezetékek novelik az dramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a szabadban torténé
munkavégzésre alkalmas hosszabbité vezetéket alkalmazzon. Olyan hosszabbité
vezeték alkalmazdsa, amely szabadban is hasznalhat6, csokkenti az dramdités
veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben torténé
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolét. A hibadram-véddékapcsold
alkalmazésa csdkkenti az dramités veszélyét.

3. Személyek biztonsaga

a. Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és hasznalja ésszel az elektromos
késziiléket. Ne hasznaljon elektromos késziiléket, ha faradt vagy drog, alkohol
vagy gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a készilék
hasznélata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védofelszerelést, és mindig viseljen védészemiiveget.
Személyes védofelszerelés: maszk, csuszasalld cipd, védésisak vagy filvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggéen csdkkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a feliigyelet nélkiilli iizembe helyezést. Gy6z6djon meg rola,
hogy az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz és/vagy az akkumulatorhoz, illetve mielétt felemelné, vagy
szallitana azt. Ha az ujja az elektromos késziilék hordozdsa kozben a kapcsolén
van, vagy ha a készlléket bekapcsolva csatlakoztatja az elektromos halézathoz, az
balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhuzot tavolitsa el, miel6tt az elektromos késziiléket
bekapcsolja. Ha egy szerszam vagy csavarhizé az elektromos szerszam forgo
részébe kerll, az sérlilésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és 6rizze meg mindig az egyensiilyat. igy az elektromos szerszamot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellenérizni.

f. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat és
ruhajat a mozgo részektdl tavol. A mozgo alkatrészek a laza ruhdt, ékszert vagy
hosszu hajat elkaphatjak.
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g. Ha porelszivo vagy porfelfogé berendezést lehet felszerelni, akkor ezeket
csatlakoztatni és hasznalni kell. A porelszivd hasznédlata csokkenti a por altal
okozott veszélyeket.

h. Ne menjen bele helytelen biztonsagi dolgokba és ne szegje meg az elektromos
szerszam biztonsagi szabalyait még akkor sem, ha mar sokadszorra hasznalja
az elektromos szerszamot. A figyelmetlen cselekedetek a masodperc téredéke
alatt vezethetnek sulyos sériilésekhez.

4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. Munkajahoz az arra alkalmas
elektromos késziiléket hasznalja. A megfelel6 elektromos késziilékkel jobban és
biztonsagosabban tud dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoldja nem
miikédik. A meghibdsodott kapcsoldju elektromos készilék veszélyes, meg kell
javittatni.

c. Huazzakia dugaszt a konnektorbél és/vagy tavolitsa el aleveheté akkumulatort,
miel6tt a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket
elteszi. Ezek a megfontolt 1épések megakadélyozzak a készilék nem széndékos
beindulasat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozza, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.

e. Az elektromos és hasznalt szerszamokat gondosan apolja. Ellendrizze, hogy
a késziilék mozgé alkatrészei hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy
az alkatrészek nem tortek el, nem karosodtak, és az elektromos késziilék
miikédését nem akadalyozzak. A megrongalédott alkatrészeket az elektromos
a késziilék haszndlata el6tt javittassa meg. Az elektromos késziilék helytelen
karbantartasa sok balesetet okoz.

f. Tartsa avagodszerszamot élesen és tisztan. A gondosan apolt vagdszerszamok éles
vagobélei kevésbé ékelddnek be, és kdnnyebben kezelhet6k.

g. A jelen utmutaté szerint hasznalja az elektromos késziiléket, alkalmazott
szerszamot, a tartozékokat, a betétszerszamokat, stb. Tartsa figyelemben
a munkaviszonyokat és az elvégzendé miiveletet. Az elektromos készilékek
az eldirttol eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. A fogantyukat és fogofeliileteket tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol
mentesen. A csuszds fogantyuk és felliletek nem teszik lehetévé a biztonsagos
hasznélatot, és az elektromos szerszdmokat varatlan helyzetekben nem lehet
ellendrzés alatt tartani.

5. Az akkumulatoros szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Csak a gyarto altal ajanlott toltéket hasznalja az akkumulatorok toltéséhez. Ha
egy toltékészulék csak meghatarozott fajtdju akkumuldtorokhoz hasznalhato, akkor
mas akkumulatorokkal valé hasznalata tlizveszélyt idézhet elé.
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b. Csak az ajanlott akkumulatorokat hasznalja az elektromos szerszamokhoz.
Egyéb akkumulatorok haszndlata sériilésekhez és tlizveszélyhez vezethet.

c. Ne tarolja a hasznalaton kiviili akkumulatorokat gémkapcsok, érmék, kulcsok,
tik, csavarok vagy mas apro fémtargyak kozelében, amelyek 6sszekottetést
teremthetnek az érintkezések kozott. Az akkumuldtor érintkezései kozotti
rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d. Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet, szivaroghat ki.
Ne érjen hozza. Véletlenszerii érintkezés esetén dblitse le vizzel. Ha a folyadék a
szemébe froccsen, akkor kérjen orvosi segitséget. A kioml6 akkumulatorfolyadék
bdrpirt vagy égési sériiléseket okozhat.

e. Ne hasznaljon sériilt vagy atalakitott akkumulatort. A sériilt vagy &talakitott
akkumulatorok nem vart viselkedéshez vezethetnek, és tiz- illetve robbanas-vagy
sériilésveszélhyez vezethetnek.

f. Az akkumulatort ne tegye ki tiiznek vagy magas hémérsékletnek. T(iz, vagy 130
°C feletti hémérséklet robbandshoz vezethetnek.

g. Kovesse a toltéssel kapcsolatos osszes Utmutatast és soha ne toltse az
akkumulatort vagy az akkumulatoroseszk6zt a megadott hémérsékleten tul. A
rossz toltés vagy a megengedett hémérséklettartomanyon feliili toltés tonkre teheti
az akkumulatort és tlizet okozhat.

6. Szerviz

a. A villamos szerszamot csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel
javitassa. igy az elektromos késziilék megbizhatésaga megmarad.

b. Sériilt akkumulatorokat soha ne javitsa. Az akumulatorok mindennemd javitasat
csak a gyarté vagy a meghatalmazott ligyfélszolgalat végezheti.

7. Biztonsagiintézkedések az ide- oda mozgo fiirészekhez

Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos veze-
tékekkel vagy a haldzati kabellel talalkozhat, akkor csak a szigetelt feliiletii mar-
kolatoknal fogva tartsa az elektromos késziiléket. A fesziiltség alatt 1év6 vezetékkel
torténd érintkezés a készilék fém alkatrészeit is fesziiltség ald helyezheti, és aramiitéshez
vezethet.

Befogassal vagy mas médon régzitse a munkadarabot egy stabil alatéten. Ha a
munkadarabot csak kézzel vagy a sajat testlinkkel rogzitjiik, akkor ingatag marad, ami-
nek kovetkeztében elveszithetjik felette az ellenérzést.

Elektromos biztonsag

Mindig vizsgalja meg, hogy az akkumuldtor fesziiltsége megfelel-e a
tipusazonosito tablan feltlintetett értéknek. Ezen kiviil vizsgalja meg, hogy a
halozati fesziiltség megfelel-e az akkumulatort6lté bemeneti fesziiltségének.

Ki/be kapcsolo

« Nyomja meg az (5) bekapcsolasrogzitét, majd utdna a (6) ki/be kapcsolét. Ezutdn ujra
engedje el a (5) bekapcsolasrogzitot.

« A (6) ki/be kapcsoloval a fordulatszam fokozatmentesen szabélyozhat6. Minél tovabb
nyomja a kapcsol6t, annal magasabb lesz az akkumuldtoros kardf(irész fordulatszama.
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+ Az elektromos szerszam kikapcsoldsdhoz engedje el a (6) ki/be kapcsolot.

Flirészlapcsere

Miel6tt barmilyen munkat végezne a gépen, illetve flrészlapcsere elétt kapcsolja ki a
kardflirészt és vegye ki az akkumulatort.

Addig forgassa el a (3) flirészlap befogd gydir(jét, mig az (1) flrészlapot be tudja tolni
a (3) flrészlap befogd nyildsaba. Amikor elengedi a gydir(t, annak vissza kell ugrania
kiindulé helyzetébe. Ha ez nem torténik meg, prébalja kézzel visszaforgatni a gydr(it
kiindulasi helyzetébe. A flirészlap meghtzasaval ellendrizze, hogy a flirészlap megfelel6en
rogzitve van-e.

Elfordithaté sarulemez

A (2) sarulemez kénnyen mozgathatd, ezért automatikusan illeszkedik a feliilet pillanatnyilag
sziikséges szoghelyzetéhez.

Loketszam szabalyozas

A Ioketszamot a (6) ki/be kapcsoléval fokozatmentesen lehet szabdlyozni. Minél
erdsebben nyomija le a (6) ki/be kapcsoldt, annél nagyobb lesz a I6ketszam. A szlikséges
|6ketszam fligg a mindenkori munkaanyagtdl és a munka koriilményeitdl.

Alacsony loketszamot akkor célszerl alkalmazni, amikor felhelyezi a flirészlapot a
munkadarabra, illetve amikor manyag vagy aluminium anyagot f(irészel.

Talterhelés

Flrészelés sordn ne alkalmazzon tul nagy erét. Ha tul erésen nyomja a gépet, csokken a
sebessége, de a sziikséges teljesitmény er6sen megndvekszik. Ez a motor tulterheléséhez
vezet, ami kdros a motorra. Ha a gép tulsagosan felmelegedik, jarassa azt 2 percig
terhelés nélkil, majd tartson szlinetet. A gépet tiszta ronggyal és ecsettel tisztitsa meg.

Karbantartas

Karbantartas és tisztitds el6tt mindig tavolitsa el az akkumuldtort. A f(irész elek-

tromos alkatrészeinek tisztitdisdhoz soha ne haszndljon vizet vagy egyéb

folyadékot.

 Tartsa mindig tisztan a beszuré flrészt, hogy flirészelés kézben ne adddhassanak
pontatlansagok.

« Tartsa tisztén a flrész kiilsé felliletét, hogy az alkatrészek mindig pontosan és surlédas-
mentesen mozoghassanak.

« Tartsa tisztdn a motor szell6z6ényilasait, hogy a motor ne melegedhessen tul.

- Ha elhasznéalédtak a szénkefék, akkor a beszuré flirész magatol kikapcsol. Ez esetben
vigye a beszuro flirészét a legkdzelebbi “Workers Best” markakereskedésbe.

« Rendszeresen kenje a vezet6 gorg6t.
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Uzemzavarok

Arra az esetre, ha a dekopirfirész nem miikédne szabalyszer(en, felsorolunk itt Onnek
néhany lehetséges okot, illetve a hozzajuk tartozé megoldasi lehetéségeket.

PROBLEMA

LEHETSEGES OK

JAVASOLT INTEZKEDESEK

A villanymotor 70 C°-nal job-
ban felheviil.

A motor tulterhelt.

Flrészeljen lassabb tempdban és
hagyja a motort lehdilni.

A motor elromlott.

Vigye be a dekopirflirészt ellenérzésre
és/vagy javitasra a legkozelebbi
“Workers Best” markakereskedésbe.

A bekapcsolt
mukodik.

gép nem

Az akkumuldtor lemerult.

Toltse az akkumuldtort.

Az akkumulétor elromlott.

Cserélje ki az akkumulatort.

Az eszkoz elromlott.

Vigye be a flirészt ellen6rzésre és/vagy
javitasra a legkozelebbi “Workers Best”
markakereskedésbe.

A dekopirflirész csak nehezen
vezetheté végig a felrajzolt
vonal mentén.

A furészlap elhajlott vagy
életlen.

Cserélje ki a flrészlapot.
(Kis fvradiuszokhoz hasznaljon
ivflrészlapot.)

Flirészeléskor a munkadarab
hevesen vibralni kezd.

A flirészlap tulheviilt vagy
eldeformalédott.

Cserélje ki a flrészlapot.

A dekopirflirész  nagyon
hangos vagy nagyon szaba-
lytalanul mukodik.

Elkoptak a szénkefék.

Vigye be a dekopirfiirészt ellenérzésra
a legkozelebbi “Workers Best”
markakereskedésbe.

Uzembe helyezés

Munkavégzés kdzben mindig viseljen védészemiiveget, flilvédét, védbkesztylit és erés

anyagu munkaruhat!

-
\¥
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Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kdrnyezetvédelem
Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az
intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy rd nincs tobbé sziikség, kérjik,
gondoljon a kornyezetvédelemre. Az elektromos késziilékeknek és

szerszamoknak nincs helye a haztartasi szemétben, ehelyett kornyezetbarat
I modon hasznosithatok.

Fontos tudnivaldk

E\/ Veszélyes hulladéknak nincs
2| helye a haztartasi szemétben

% Ne érje viz — életveszély

Kornyezeti hémérséklet
maximum 50 °C

»

=
<

Ujrahasznositas

g

M Ne dobja tlizbe Z6ld Pont
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GARANCIA

A garanciaval kapcsolatos szolgéltatasokra abban orszagban érvényes mindenkori
torvény szerinti garanciara és szavatossagra vonatkozé rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kerlt.

Az értékesitett termékek nem szakszerUl hasznalatdbol ered6 karokra és hibakra a
garancia nem vonatkozik.

Probléma vagy hidnyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhoz legkdzelebb
lévd Gardens Best markakeresked&vel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megszintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumulatorok

» Valamennyi tartozék (mint pl. tolt6késziilék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsolok, kabelek, tomitések stb.)

Nem medgfelelé vagy nem szakszer( hasznaélat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy altali hibas tzembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hianyossagok, amelyek a nem szakszer( hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartds és dpolds hidnyossagaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket Uzleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsonzésre hasznalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa kévetkeztében
keletkeznek.

vVvyyvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formajaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)

» A garancialevél teljesen ki van toltve

» A késziiléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak
alkatrészeit

> A késziléket nem haszndltak szakszerdtlendl

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibasodas leirdsat
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C € EU megfelel6ségi nyilatkozat

Gyarto / Meghatalmazo: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Termék: Akkumulatoros kardftirész

WB 18V-RSS CPF

Ezennel kizardlagos felelésséggel kijelentjik, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kévetelményeinek a
kovetkezd szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A késziilék vellink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A mdlszaki
dokumentumok az aldirénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Szabvanyok:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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O D

CESTITAMO NA KUPNJI
AKUMULATORSKE UBODNE PILE I1Z WORKERS BEST CORDLESS POWER
FAMILY

Novi aku nije u cjelosti napunjen. Prije prve uporabe aku se mora potpuno
napuniti. Za ovu svrhu koristite mrezni element sadrzan u obimu isporuke i
napunite uredaj toliko dugo dok prikaz statusa punjenja ne zasvijetli zeleno.

OPIS PROIZVODA

List pile

Distan¢na ploca

Prihvatno mjesto lista za rezanje
Druga rucka

Blokada ukljucivanja

Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
Rucka

Nounhrwh=
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Tehnicki podaci

Napajanje motora:

Broj hodova:

Visina dizanja:

Prihvatno mjesto alata

Dubina rezanja kod drveta :

Dubina rezanja kod celika, nelegirani:
Razina zvucnog tlaka (LPA):
Nesigurnost (KPA):

Razina zvucne snage (LWA):
Nesigurnost (KWA):

Emisiona vrijednost vibracija: ah,B =
Emisiona vrijednost vibracija: ah,M =
Nesigurnost (Kcw):

Tezina:

Naputak za uporabu procitati

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale i rukavice

Ne rabiti na kisi, stititi od vlage
Udaljite druge osobe

Koristite uredaj za punjenje samo u suhim prostorijama

18Vd.c.
0-3000 min™
23 mm
univerzalno
115 mm

10 mm

83,4 dB(A)

3 dB(A)

94,4 dB(A)
3 dB(A)
10,847 m/s?
9,852 m/s®
1,5 m/s?

1,7 kg

©
QIOI()
S

1R
2

Uredaj za punjenje je opremljen sa sigurnosnim transformatorom

AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se isporucuje bez aku baterije i uredaja za punjenje, a smije se koristiti samo s

Li-ion aku baterijama iz Workers Best Cordless Power Family!

Li-ion aku baterija iz Workers Best Cordless Power Family smije se puniti samo uredajima

za punjenje iz ove obitelji sustava!

Za vise informacija o aku baterijama i uredajima za punjenje obratite se specijaliziranom
prodavacu u svojoj blizini ili pronadite vise informacija na nasoj Homepage

www.workers-best.com.

postupku ispitivanja i moze se koristiti za uporedivanje elektri¢cnog alata sa

[:E]Navedena vrijednost emisije vibracije izmjerena je prema normiranom

drugim. Navedena vrijednost emisije vibracija moze se koristiti i za uvodnu
procjenu uticaja. Vrijednost emisija vibracije se i za vrijeme koristenja

elektri¢nog alata moze razliko
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Propisna uporaba

Aku gaterska pila je namijenjena za rezanje drva, Zeljeza, obojenih metala i plastike sa
upotrebom odgovarajucih listova za rezanje.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnic¢kog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sacuvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.

[:Iﬂ Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

Opdi sigurnosni naputci za elektri¢ne alate

UPOZORENIJE! Procitajte sve sigurnosne naputke, uputstva, slikovne prikaze
i tehnicke podatke koji su isporuceni s ovim elektri¢cnim alatom. Nepostovanje
navedenih uputa moze prouzrociti strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u sigurnosnim uputama odnosi se na elektri¢ne
alate s mreznim napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a. Odrzavajte Vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvjetljeno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s elektri¢cnim alatom u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija,
u kojem se nalaze zapaljive tekudine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode
iskre, koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elektricnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Priklju¢ni utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utikac se ne smije ni na koji
nadin mijenjati. Ne rabite adapterski utikac s uzemljenim elektri¢nim alatima.
Nepromijenjeni utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢cnog udara.

69

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 69 10.08.23 15:37



b. lIzbjegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka
i frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Elektri¢ni kabel ne smije se upotrebljavati za noSenje ili vjesanje elektricnog
alata ili za odspajanje utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite podalje od
topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili upleteni prikljucci
povecavaju rizik od strujnog udara.

e. Kada elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo odgovarajuce
produzne kabele za otvoreni prostor. Uporaba odgovarajucih produznih kabela za
otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢nog alata u vlaznom podruéju ne moze izbje¢i, upotrijebite
Fl-prekida¢. Uporaba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite Sto radite i usredotocite se na rad sa elektri¢cnim alatom.
Ne rabite elektri¢ni alat, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

b. Nosite osobnuzastitnu opremu i uvijek zastitne naocale. No3enje osobne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Sljemovaiili zastite za usi, ovisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje rizik
od ozljeda.

c. lzbjegavajte slucajno ukljucivanje. Uvjerite se da je elektricni alat iskljucen, prije
no Sto ga prikljucite na struju i/ili bateriju, prije nego sto ga uzmete ili nosite.
Drzanje prsta na prekidacu prilikom nosenja elektri¢cnog alataili prilikom ukljucivanja
u struju moze uzrokovati nesrecu.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vij¢ani klju¢, prije nego ukljucite elektri¢ni
alat. Alatili klju¢ koji se nalaze u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata, mogu prouzrociti
ozljedu.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom casu odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni ureda;j.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu i odjecu drzite
podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu zahvatiti opustenu
odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Ako je moguce postavljanje elemenata za usisavanje prasine i prihvat sitnih
dijelova, oni se moraju prikljuditi i upotrebljavati na pravilan na¢in. Primjena
usisnog uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i zanemariti sigurnosna pravila za
elektri¢ne alate, iako ste nakon visestruke uporabe dobro upoznati s radom
elektri¢nog alata. Nepazljivo postupanje moze u djeli¢u sekunde dovesti do teskih
ozljeda.
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4. Upotreba i rukovanje elektri¢cnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za rad. S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
radnom podrudju.

b. Ne koristite elektri¢ni uredaj ciji je prekida¢ pokvaren. Elektri¢ni alat koji se vise
ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popravljati.

c. Prije bilo kakvih podesSavanja na uredaju, izmjene dijelova umetnutog alata ili
odlaganja elektri¢cnog alata, odspojite utikac iz uticnice i/ili uklonite odstranjivu
bateriju. Ova mjera opreza sprjecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dosega djece. Nemojte
dopustiti uporabu uredaja osobama koje s njime nisu upoznate te nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih koriste neiskusna lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Provjeravajte da li dijelovi
elektri¢nog alata funkcioniraju besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi
slomljeniilitako oste¢eni da narusavaju funkciju elektri¢cnog alata. Prije uporabe
elektri¢cnog uredaja popravite oStecene dijelove. Mnoge su nesrece nastale losim
odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo cuvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lakse voditi.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat i ostalo u skladu s ovim uputama.
Pritom imajte na umu radne uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Upotreba
elektricnog alata u druge svrhe od onih predvidenih, moze dovesti do opisanih
situacija.

h. Odrzavajte rucke i povrsine za drzanje suhim, Cistim i bez ulja i masti. Klizave
drke ili povrsine koje drzite ne omogucavaju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢cnog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. KoriStenje i rukovanje bezi¢nih alata

a. Aku baterije punite samo u uredajima za punjenje koji su preporucani od strane
proizvodaca. Uredaj za punjenje, koji je prikladan za odredenu vrstu aku baterije,
moze izazvati pozar kada se koristi s drugom aku baterijom.

b. Rabite samo odgovarajuce aku baterije u elektri¢cnim alatima. Uporaba drugih
aku baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

c. Udaljite aku baterije od klamerica, kovanica, kljuc¢eva, ¢avli, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzrociti premostavanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku baterije moze izazvati opekline ili pozar.

d. Kod pogresnog koristenja, tekuc¢ina moze iscuriti iz aku baterije. Izbjegavajte
kontakt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu isperite vodom. Ako tekucina dode u
kontakat s o¢ima, dodatno potrazite lije¢nicku pomo¢. Izlivena aku tekucina
moze izazvati iritaciju koze ili opekline.

e. Nemojte koristiti ostecenu ili preinacenu aku bateriju. Ostecene ili preinacene
baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do poZara, eksplozije.

f. Ne izlazite aku bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke
temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

g. Slijedite sve naputke za punjenje i nikada nemojte puniti aku bateriju ili
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bezi¢ni alat izvan temperaturnog podruéja navedenog u uputama za uporabu.
Nepravilno punjenje ili punjenje izvan dopustenog temperaturnog podrucja moze
unistiti aku bateriju i povecati rizik od pozara.

6. Servis

a. Neka Vas elektri¢ni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim
zamjenskim dijelovima. Tako se pazi da sigurnost elektricnog alata ostaje prisutna.

b. Nikada ne odrzavajte oStecene aku baterije. Svako odrzavanje aku baterija smije
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

7. Sigurnosne napomene za pile s kretnjom amo-tamo

Drzite alat naizoliranim rukohvatima dok izvodite radove, tijekom kojih alat moze
pogoditi skrivene strujne kabele ili vlastiti priklju¢ni kabel. Kontakt s vodom pod
naponom moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod napon i uzrokovati strujni
udar.

Ucvrstite i osigurajte izradak pomocu stezaljki ili na bilo koji drugi nacin na stabil-
noj povrsini. Ako drzite izradak samo rukom ili protiv svog tijela, on ostaje nestabilan,
$to moze dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢ka sigurnost

Uvijek provjerite da li napon aku-baterije odgovara naponu na oznaci tipa.
Osim toga provjerite da li mrezni napon odgovara ulaznom naponu uredaja
za punjenje aku-baterija

U/IS sklopka

« Pritisnite blokadu za ukljucivanje (5) i dodatno sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje (6).
Zatim ponovno otpustite blokadu za ukljucivanje (5).

- Sa U/IS sklopkom (6) mozete upravljati broj okretaja bez preskakanja. Sto dalje
pritisnete sklopku, to je vedi broj okretaja aku-gaterske pile.

. Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pustite U/IS sklopku (6).

Zamjena lista pile

Prije svih radova na stroju i zamjene lista pile, iskljucite gatersku pilu i uklonite aku.
Okrenite prsten na prihvatnom mjestu lista pile (3) dok se list pile (1) ne moze gurnuti
u otvor prihvatnog mjesta lista pile (3). Sa otpustanjem prstena isti se mora ponovno
vratiti u pocetni polozaj. Ukoliko ovo nije slucaj, pokusajte ru¢no okrenuti prsten u
pocetni poloZaj. Kontrolirajte sada, povlacenjem na listu pile, je li list ¢vrsto zakvacen u
prihvatnom mijestu.

Zakretna distancna ploca

Distanc¢na ploca (2) se automatski prilagodava potrebnom kutnom polozaju povrsine
zbog svoje pokretljivosti.
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Reguliranje broja podizaja

Broj podizaja se moze bez stupnjevanja regulirati sa sklopkom za ukljucivanje/iskljucivanje
(6). Broj podizaja se povecava sa povisenim pritiskom na sklopku za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (6). Potreban broj podizaja je zavisi od materijala i radnih uvjeta.

Nizak broj podizaja se preporuca kod postavljanja lista pile na radni komad kao i kod

Preopterecenje

Kod rezanja nikada ne koristite prekomjernu snagu. Zbog prevelikog pritiska brzina
stroja se smanjuje, ali se pojacava potrebna snaga. Ovo dovodi do preopterecenja, pri
¢emu se motor moze ostetiti. Kada se stroj previse zagrije, ostavite da radi 2 minute bez

opterecenja i napravite pauzu.

Odrzavanje

Prije odrzavanja i CiS¢enja uvijek izvadite aku bateriju. Nikad ne upotrebljavajte vodu ili

druge tekucine za ¢iscenje elektri¢nih dijelova pile.

« Uvijek drzite podnozni distancer ¢ist, da prilikom pilanja ne nastanu neto¢nosti.

« Drzite vanjsku stranu pile ¢istu, tako da se dijelovi mogu kretati to¢no i bez trosenja.

- Drzite Ciste otvore za provjetravanje motora, tako da se motor ne pregrijava.

« Kad se ugljikove ¢Cetkice istrose, ubodna pila se sama iskljuci. U tom slucaju odnesite
ubodnu pilu vasem “Workers Best” trgovcu.

+ Podmazujte redovno vodeci valjak.

Smetnje

U slucaju da, ubodna pila pravilno ne funkcionira, vodimo vas k mogudim uzrocima i k
tome pripadaju¢im mogucnostima rjesenja.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

PREPORUCENE MJERE

Elektromotor se pregrijava na
vise od 70 °C.

Motor je preopterecen.

Piliti manjim tempom i pustiti da se
motor ohladi.

Motor je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best trgovcu.

Ukljuceni stroj ne funkcionira.

Aku baterija je prazna.

Napunite aku bateriju.

Aku baterija je pokvarena.

Zamijenite aku bateriju.

Uredaj je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best trgovcu.

Ubodna pila se tesko vodi duz
oznacene linije.

List pile je savijeniili tup.

Zamijenite list pile.
(Za uze radijuse krivulje upotrebljavajte
list pile za krivulje.)

Radni komad pocinje pri
piljenju jako vibrirati.

List pile je pregrijan ili se
deformirao.

Zamijenite list pile.

Ubodna pila je preglasna ili
radi vrlo nepravilno.

Ugljikove cetkice su istrosene.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu svom “Workers Best” trgovcu.
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Pustanje u rad
Pri radu u principu nositi zastitne naocale, stitnike za usi, rukavice i ¢vrsto radno odijelo!

o
\¥/

IstroSeni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa
Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaiji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

]

Vazni napuci

E\/ Posebni otpad, ne bacati u >3 Okolna temperatura
£ 1 kucno smece. ]  maksimalno 50 °C
% Ne bacati u vodu - postoji LZelena tocka”

opasnost po zivot @ (prijatelj okolisa)
M Ne bacati u vatru
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JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu.
Vas$ ugovorni trgovac ve¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

Izuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenje i sl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtveisl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobic¢ajenog trosenja ili nedovoljnog
odrzavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajnickog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrdene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije koriSten na nenamjenski nacin

» nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Aku gaterska pila

WB 18V-RSS CPF

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajudi u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziSte, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehni¢ka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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MK

BN YECTUTAME 3A KYNTYBAHETO HA
AKYMYJIATOPCKA XOPU3OHTAJIHA YBOAHA MNMUJIA WORKERS BEST
CORDLESS POWER FAMILY

HoBaTa akymynatopcka 6atepuja He e LiefIocHO HarnosiHeTa. 3aToa Taa Mopa Aa
Ce HaMoJTHY LieSIOCHO Npeg npBaTa ynoTpeba. 3a Taa uen ynotpebeTe ro ypeaoT
3a NOJIHEHE KOjLUTO ro A06KBTE NPU AOCTABaTa 1 MOJIHETE O ypenoT cé fofeKka
MoKa3aTesnoT 3a NoJIHEHE He CBETHE CO 3eieHa 60ja.

OMUC HA NPOU3BOAOT

. JInct Ha nnna

. Pamka

HaBoj 3a nMcToT Ha NunaTta

[Ipau 3a gBeTe paue

BbrnokaTtop 3a BKnyuyBarbe

MNpeKknHyBay 3a BKIy4YyBatbe/UCKyyvyBatbe
Oprkau

NouswN =
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TexHnuku nogartoum

HanojyBare 3a MOTOpPOT: 18Vd.c.
Bbpoj Ha ynapu: 0-3000 min™
BucuHa Ha ygap: 23 mm
HaBoj 3a MOHTaXa Ha anaTka: YHUBep3aneH
JnabounHa Ha ceuetrbe BO APBO: 115mm
[nabounHa Ha ceuerbe BO UNCT YeNK: 10 mm
CreneH Ha 6yuaBocT (LPA): 83,4 dB(A)
HecurypHoct (KPA): 3 dB(A)
CreneH Ha jaurHa Ha 6yvaBocT (LWA): 94,4 dB(A)
HecurypHoct (KWA): 3 dB(A)
BpeaHoCT Ha emncuja Ha BUGbpauun:ah,B = 10,847 m/s?
BpepHocT Ha emncmja Ha BUbpauuu: ah,M = 9,852 m/s’
HecurypHocT (Kcw): 1,5 m/s?
BTexxuHa: 1,7 kg
MpounTajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba (&)
HoceTe 3awtuTa 3a ywn, 3alUTUTHM OUUIa U pakaBuLm @
[la He ce KOpPWCTKX Ha JOXA, Aa Ce 3aWTUTN o Bnara S
Jpyrute nuua pa cTojat Ha ogpeaeHa oadaneyeHocT 1R

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Ynarcreo!

YpepoT ce focTaByBa 6e3 akymynaTopcka 6atepuja 1 ypeq 3a nosiHewe 1 cMee Aa ce
KOPWCTW NCKNYYMBO CO NINTUYM-jOHCKIN akymynaTopckn 6atepun og Workers Best Cord-
less Power Family!

JInTnym-joHckaTa akymynaTopcka 6atepuja og Workers Best Cordless Power Family cmee
[a ce KOpMCTU CaMo CO ypeau 3a NoJiHewe of oBaa amunnja Ha cuctemor!

3a noBeKe MHPOpMaLIMK BO BpCKa CO aKymyraTopckaTa batepuja 1 ypenm 3a NosHeke,
obparteTe ce Kaj AucTpubyTep Ha BO Balla 65n3riHa 1 HajaeTe MHGOPMaLMK Ha
HallaTa noyeTHa cTpaHuua www.workers-best.com.

3a MCNUTYBakE 1 MOXE Aa Ce KOPUCTM 3a criopefba Ha eaHa enekTpryHa anaTka co apyra.
Taa MOXe a Ce KOpUCTY 3a MPOLIEHKa Ha 13N0XeHOCTa. BpegHocTa Ha emucmja Ha BUGpaLn
3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO MOXE Aa Ce Pa3NiKyBa Off HaBeAeHaTa Bpe

[:E HaBepeHaTa BpeHOCT Ha eMUCHja Ha BUGpaLY € U3MepeHa Cope HopMUPaHa NocTanka
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MpepBupeHa ynotpeba

AKyMynaTopcKaTa XOp130HTasiHa yYOoAHa nuna e HaMeHeTa 3a ceuere pBeH maTepujarn,
Xeneso, Hexkene3Hn MeTasnm 1 MiacTuKka co KOpUCTere Ha COOABETEH NTNCT 3a nunarta.
YnoTpebyBajTe ja MallMHaTa COrNacHO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KOpUCTee, KOe LITO He e BO
paMKuTe Ha NpeABMAeHaTa HaMeHa, He e BO COMacHOCT CO HameHaTa. 3a NoBpeAunTe Of CEKaKOB TUM
VNV 33 LITETUTE KO HacTaHane Nopajy T0a, 0froBOpeH Ke buae KOPUCHNKOT, @ He MPOV3BOAUTENOT.
Halumte ypean He ce HaMeHeTV 3a KOpUCTere BO PabOTUIHNLY, 3aHAETYMCTBO UM BO MHAYCTPUja.
AKo ypenoT ce KOpUCTU BO pabOTWHMLA, 3aHAETYUCKI MOTOH UM MHAYCTPUCKM MOTOH, ToraLu
rapaHuujata Hema Aa Baxu.

nponucu 3a Aa ce cnpeuyaT MoBpeau W owTeTyBatba. 3aToa NpounTajTe
rOBHUMATENHO YNaTCTBOTO 3a ynotpeba/6e36egHoCHMTe ynaTcTBa. YyBajTe ru
BHUMATENHO CO Uen nHbopmMauunte Aa BY CTOjaT Ha pacriofiarakbe BO CeKoe
Bpeme. AKO ro fajeTte ypedoT Ha Apyrv nvua, LaAETe UM o 1 YNaTCTBOTO 3a
ynoTpeba/6e3begHocHUTE ynaTcBa. He npesemame oiroBOPHOCT 33 HECpPeKU
WNU LUTETU KOW HacTaHane Kako pe3yntaT Ha HenmounTyBaHEeTO Ha 0Ba YNaTCTBO
nnu Ha 6e36efHOCHUTE yNaTCTBa.

[:E:l Mpun KopUCTeHETO Ha ypeanTe Mopa fa Ce 3anasart ogpeaeHun 6e36egHoOCHN

onwTn GEBGGAHOCHM ynatcTBa 3a eJIEKTPUYHUN anaTKn

NPEAYNPEAYBAIDE! MNMpounTtajTe rm oBrne 6e36eAHOCHN ynaTcTBa, Npenopaku,
nnycTpauuv u TeXHUYKN NoJaToLlu, KOULITO ce NpeABNAEHN 3a OBaa eNleKTpuYHa
anartka. HenounTyBameTo Ha C/leiH/MTe yNaTCcTBa U NpenopaKky Moxe Aa npefn3Buka
eneKkTpUYeH yaap, noxap U/unu Telwxkn nospeau.

BHuMaBajTe Ha 6e36eAHOCHUTE YNATCTBa U Npenopakil BO MAHUHA.
YnoTpebeHnoT NMoum ,efiekTpuyHa anatka’ Bo 6e36efHOCHMTe COBETU Ce OfHecCyBa
Ha eNeKTPUYHMTE anaTKn CO MOTOH Ha eNeKTPUYHA CTpyja (Co enekTpuueH Kaben) n co
MOroH Ha akymynaTopcka 6atepuja (6e3 enekTpudeH Kabern).

1. bes6eaHOCT Ha pabOTHOTO MecTo

a. Pa6bortHaTta npoctopmja ga 6upe uucta u fob6po ocBetneHa. Hepepot wnm
HeocBeTNeHaTa paboTHa MPOCTOPWja MOXe Aia AoBeaT [O NoBpeau.

b. He KkopucTeTe ja enekTpuyHaTa asiaTka BO OKOJIIHA BO KOja MOCTOM OMacHOCT
of, eKcnno3uja, OAHOCHO BO KOja LITO ce HaofaaT 3anaiuByu TEYHOCTU, racoBm
mnm yectnuku. Of enekTpUYHMTE anaTKky M3feryBaaT MCKPY LUTO MOXKe Jia r'v 3ananat
UeCcTUUKKTE UK Napeara.

c. [euata n Apyrute nuua Aa CcTojaT HacTpaHa flofeKa ce KOPUCTY eneKkTpuyHaTa
anatka. AKo BM ro ofBrieyaT BHYMaHKETO, MOXe fia M3rybute KOHTPOa BP3 ypenoT.

2. EnekTtpuyHa 6e36egHocT
a. Mpukny4yokoT Ha eneKTpuyHaTa anatka Mopa fAa Oupge coopBeTeH 3a
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Ao3HaTa. NpUKNY4YOKOT He cMee fla ce NPOMEHN Ha HUTY efleH HauuH. He
KopucTeTe NPUKAY4YOK CO afjanTep 3aefAHO CO 3a3eMjeHU eNIeKTPUYHU aNaTKu.
HemopudurunpaHmte nprknyyoum 1 COOABETHUTE JO3HW O HaManyBaaT PU3NKOT Of
eneKkTpryeH yaap.

b. N36erHyBajTe KOHTAaKT CO 3a3eMjeHM MOBPLUNHM, KAaKO LEBKW, MNapHo,
efleKTpuyeH wnopet u Gppmxkugep. Mocton Noronem prsnK oOf eNekTpudeH ygap
aKo BaLLETO TENO e 3a3eMjeHo.

c. [pxeTe ro ypefoT HacTpaHa oA [OXA Ui Bnara. HasneryBareTo Ha Boga BO
€NeKTPUYHUNOT ype[ ro 3rofiemyBa py3nKOT O enekTpuueH yaap.

d. HemeHyBajTe jaHameHaTa Ha NPUKAYYHNOT Kabesn 3a fia ja HOCKTe eneKTPUYHaTa
anatka, Aa ro 3akauute WM 3a Aa ro u3BjeyeTe NPUKIYYOKOT Of AO3HaTa.
OprKeTe ro NnpuKny4yHMoT Kaben noHacTpaHa oA TOMIMHA, MacJi0, OCTPU paboBu
nnn oa NoABMKHUTE AenoBu. OLWTETEHNOT UM 3aMPCEHNOT NPUKIYYeH Kaben ro
3rofiemMyBa py3UKOT Of eNeKTpUYeH yaap.

e. Kora pa6oTuTte Ha OTBOPEHO CO efieKTPUUYHaTa anarka, KOpucreTe NPOAOIKHU
Kabam KOMLLITO ce NCTO TaKa HAMeHeTM 3a HaABopeluHa ynotpe6a. Kopuctereto
Ha NpoAomKeH Kabes 3a HagBopeLLHa ynoTpeba ro HamaslyBa PU3UKOT Of eNIEKTPUYEH
ynap.

f. AKo He mMoXe fla ce n3berHe Kopucrewe Ha ypeAoT BO BjlaXkKHa cCpeflHa,
KopucTeTe 3alUTUTEH ypena 3a andepeHuujanHa cTpyja. YnotpebaTta Ha 3alUTUTEH
ypeq 3a andepeHuunjanHa CTpyja ro HamaslyBa pU3nKOT Of eNleKTPUYEH yaap.

3. besbepHocTa Ha nyreTo

a. bupgete BHMMaTenHu, BHMMaBajTe KaKo nocTanyBaTe 1 CBeCHO npucraneTe v Ha
pa6oTaTta co enekTpnyHaTta anatka. He Kopucrete ja eneKtpuyHaTa anaTka Kora
CcTe yMOPHU, UM NaK Kora cTe nofj BfvjaHne Ha ApOoru, ajlkoxon Win iekapcTBa.
CaMo efileH MOMEHT Ha HeBHVMaHMe Npu KOPUCTEHETO Ha YPeAoT MOXe a foBefe
[0 CEPUO3HM NOBPEAN.

b. Cekoraw HoceTe onmpema 3a JIMYHa 3aWITUTa M 3aWTUTHN ouuna. HoceweTto
ornpema 3a NMYHa 3alTNTa, KaKo Macka NPOTUB MpaLUUHA, YEBSM KOW HE Ce NTN3raar,
3aWTWTEH LWAeM WAW 3alTUTa 3@ YUKW, BO 3aBUCHOCT Of BMAOT M HaMeHaTa Ha
eneKkTpMYHaTa anaTtka, ro Hamanysa PU3MKOT O MOBPEAN.

c. UsGerHyBajTe HeHamepHO cTapTyBatbe Ha ajaTkaTa. YBepeTe ce fekKa
eNleKTpMYHaTa anaTka e MCKAyYyeHa npej Aa ja Npuknyumte Bo cTpyja u/
unu co 6atepwmja, Unu nNpep Aa ja nopurHeTe WAN Hocute. AKO MPCTOT BU CTOU
Ha MPeKVHYBayoT [OfEKa ja HOCUTe efeKTpMyHaTa anatka WM ako MPEeTXOLHO
BK/yUYeHaTa efleKTpUyHa anaTka ja NpuKyymTe BO CTPYja, MOXe ia HacTaHe HecpekKa.

d. Mpep pa ja BKAyunTe enekTpuyHaTta anaTtka, oTCTpaHeTe MM cuTe asaTtkm 3a
npucnoco6yBatbe UAN KnyuyeBuTe 3a 3awpadyBarbe. Anatka Uam Knyy Koj ce
Haora Ha fen of POTMPaYKMOT Aen Ha eneKkTpMYHaTa anatka, Moxe fa foBefe A0
Hecpeka.

e. Us6erHyBajTe HenpupoAHO ApKetbe Ha TeN0To. 3acTaHeTe BO CMrypHa nosuuyumja
N ApXxeTe pamHoTeXa. Ha TOj HauMH MoXeTe MoJobpo Aa ja KOHTponupate
eneKkTpMYHaTa anaTka BO HeNpeaBuaIMBY CUTYaLUN.

f. Hocerte coopBeTHa o6neka. He HoceTe wMpoKa o6neka unm Hakut. Kocata mn
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o6nekara gpeTe ru noHacTpaHa oa NoABMKHUTe AenoBu. LLinpokaTa obneka,
HaKWTOT M foNraTa Koca MoXe Aa 6raat 3apateHr of NOABUXKHMUTE AENOBU.

g. AKO MoXKeTe Aa NocTaBuUTe onpema 3a BLIMYKYBatbe NMpaB, MpUKay4yeTe ja un
ynotpebyBajTe ja npaBuaHO. Taka MOXeTe Ja M HamanuTe OnacHOCTUTE LUTO W
HOCK NpaBTa.

h. HekopucrtertejaanaTkatakora6e36efHocTa e HapylleHa N He NpeKpLyBajTe rv
6e36eAHOCHUTE NpaBU/ia 3a elIeKTPUYHAaTAa ajlaTKa Aypu 1 aKo CTe 3arno3HaeHu
€O anarTkaTta nopajav nNpeTxofHO Kopucrewe. HeBHMMATENHOTO paKyBakbe MOXe
[a NpeAn3BMKa Cepro3HM NOBPean 3a AeN Of CeKyHaa.

4. Ynotpe6a n ynpaByBatbe CO efleKTpuyHaTa anarka

a. HeonrtoBapyBajTe ja enekrpnuyHaTa anatka. Kopucrere ja enektpuyHarta anatka
Co cooABeTHa HameHa 3a Balwarta pabota. Co coofBeTHaTa eNeKTpMYHa anaTka Ke
paboTnTe Nofo6PO 1 NOCUTYPHO BO AafieHaTa paboTHa o6nacT.

b. He Kopucrete eneKTpuuyHa anatka u4MjIITO NpeKuHyBauy e pAedekTeH.
EnekTpuuHaTta anatka KojaliTo NoBeKe He MOXe fAa Ce BKIJyyyBa WM MCKIy4yBa, e
onacHa 1 Mopa [fia ce ofgHece Ha MornpaBkKa.

¢. U3Bneuere ro NnpuKny4yoKoT oA WITEKep U/Unuv OTCTPAHETE ja akymynaTopcKaTta
6atepuja npea pa npaBuTe NpuUcnocobyBake Ha eneKkTpu4yHaTa anarka,
MeHyBate Ha flofaTouunTe UM Hej3sNHO cKnaagupare. OBaa 6e36eqHOCHa MepKa
ro CnpeyyBa HEMMaHMPaHOTO BKyYyBake Ha ypedoT.

d. EneKTpuuyHMTe anaTKu LWITO He MM KOPMCTUTE YyBajTe rm HagBop oA aodar Ha
Aeua. He no3BonyBajTe anaTkaTa fja ja KOpUCTaT NviLla KON He ce 3arno3HaeHu co
Ha4YMHOT Ha pa6oTa Ha anaTKaTa UM NaK ru Hemaar Npo4YMTaHoO OBUe ynaTcTBa.
EJ'IeKTpVIqHI/ITe anaTky ce OnacHM Kora rm KOpuctat HENCKYCHU nnuda.

e. BHumaTenHo oAp:)KyBajTe ja eNleKTpUYHaTa ajaTka U anaTKuTe 3a BrpagyBatbe.
MNpoBepyBajTe panu nNoOABMKHWUTE [eNOBU Ha eNeKTpU4YHaTa anatka
dyHKUMOHMpaaT 6ecnpeKopHO 1 Aanu ce 3ariaByBaart, fanu ce CKpLeHu uan
OLUTETEeHM CO WTO 61 BAnjaene Bp3 GyHKUMOHMPaETO Ha anaTkaTta. CmeHeTe
ru owTeTeHUTe AeNoBM Npes NOBTOPHO Aa ja KOPUCTUTE eleKTpUYHaTa anarTka.
MHory HecpeKn HacTaHyBaaT MOpaAY NOLO OAPXKYBakbe Ha eNleKTPUYHKTE anaTKu.

f. YyBajre rm anaTKkuTe 3a ceuyere OCTPM N YNCTU. [PUXKITMBO OAPXKYBaHWTE anaTky 3a
ceyerbe, KOW MaaT OCTPU PaboBU Ha ceunnata, MoMasKy ce 6noKMpaaT 1 ce NofecHM
3a ynpaByBatbe.

g. Kopucrete enekrpuuyHa anatka v anaTKu 3a BrpajyBaibe COMlacHO OBMe
npenopaku. MpuTtoa, 3emeTte rn npeaBup paboTHUTe ycoBu n paboTtata Koja
Tpe6a Aa ja peanusupare. KoprcTeHETO eNeKTPUYHY anaTkn 3a ApYrn HameHu
pa3nuyHW of NpeaBuaeHaTa MOXe Aa AoBefe [0 OMaCHW CMTYyaLun.

h. PaukuTe n HMBHMTE NOBPLWVHY Tpe6a Aa 6uAaT cyBu, YNCTM U He3arageHu co
MacJ10 1 MacHOTUMW. JIN3raBuTe paukin 1 AeNIOBM 3a ApXKere cripedyBaat 6e3befHo
paKyBatbe 1 KOHTPOMa Ha efeKkTpuYHaTa anaTtka BO HenpeaBraeHN CUTyaLui.

5. Ynotpeba u ynpaByBatbe CO anaTkaTa co akymynaTopcka 6aTepuja
a. AKymynatopckuTte 6aTepum nosiHeTe MM camo €O ypeAu 3a MOJIHeHe Kou ce
npenopayaHu og npomnsBoauTenoT. Kaj ypeaoT 3a NonHere, KOjWTO € HaMeHeT
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3a oApeneH BUA akymynaTtopcka 6atepuja, MOCTOM OMACHOCT Of MoXap ako Toj ce
KOPWCTM 3a APYrM aKyMynaTopcKm 6atepun.

b. 3aenekTpuuyHUTe anaTKM KopucreTe rm camo akymynaTopckurte 6atepun Kou ce
npeaBuAeHU 3a HUBHaTa ynotpe6a. KopuctereTo Apyrv akyMynaTopcku 6atepum
MOXe fia fOoBeAe [0 NOBPeAM 1 OMacHOCT Of noxap.

c. AKymynatopcKkaTa 6aTepuja Koja LWITO He ja KOpUCTUTe, ApXKeTe ja HacTpaHa
on xedpTanuum, MOHeTH, Kiy4yeBu, Urnu, wpadosm nnu Apyrn manm meTanaHun
npeamMeTy KOMWUTO MOXaT Aa npeAnsBuMKaaT NpPemMocTyBaibe Ha KOHTaKTuTe.
KpaTKnoT crnoj mnomery KOHTaKTMTE Ha aKymynaTopckaTa 6aTepuja moxe [a
npeAn3BrKa U3ropeHnL M Uan noxap.

d. Mpu norpewHa ynotpe6a MoXe Aa McTeye TEYHOCT Of aKymynaTopckarta
6atepumja. i36erHyBajTe KOHTaKT cO Hea. Bo cnyuaj Ha KOHTaKT UcnnakHeTe co
Boja. AKO TeYHOCTa HaBJie3e BO ouunTe, AONONIHUTENIHO NobGapajTe nekapcka
nomouwl. TeYHOCTUTE KOM WCTEKyBaaT Of aKymynaTopckata 6GaTepuja Moxe pa
npeAn3BrKaaT puTaLmja Ha KoxaTta Wiv U3ropeHnLu.

e. He KopucreTte owTteTeHn Unu nsmeHeTn akymynaropckm 6arepum. OwreteHnTe
UNN U3MeHeTUTe akyMynaTopcku 6aTtepum moxe Aa paboTaT HenpeaBuaeHo M Aa
npeAn3BrKaaT NoXap, eKCrnnosuja uay onacHocT 3a NOBpeau.

f. He m3noxysajTre ja akymynatopckaTa 6arepuja Ha OoraH VAN NPEBUCOKM
Temnepartypu. [MoxapoT nnum Temnepatypute Hag 130 °C moxe ga npepmsBuKaat
ekcnsosuja.

g. Cnepete rm cuTe ynaTrcTBa 3a MOJIHEHE U HMKOrawl He MnoJjiHeTe ja
aKymynaTtopckaTta 6atepuja nnm 6aTtepuckarta anaTtka novHaKy op ynartcrsara.
MorpewHoTo NOJSIHEHE UM MOMHEHETO HAABOP Of AO3BONEHMOT TemrnepaTtypeH
orcer Moxe fa nNpean3BuKa OlITETYyBame Ha akymynaTtopckaTta Gatepuja u ga ro
3rofieMu pMU3nKOT 3a noxkap.

6. CepBucupatbe

a. MonpaBkuTe Ha eneKTpMYHaTa anaTKa a ce BpLaT of cTpaHa Ha KBanuduKyBaH
CTPY4YeH MepcoHan M CO OpWrMHajHN pesepBHU AenoBu. Ha Toj HauvH ce
rapaHtupa 6e3beHOCTa Ha eNeKTpMYHaTa anaTtka.

b. Hukoraw He oAp)KyBajTe owWiTeTeHa aKymynaTtopcka 6atepumja. CeTo ofpKyBatbe
Ha akymynatopckata 6atepuja Tpeba fa ro vM3BeAyBa CamMo NPOW3BOAMTENOT UK
OBJlacTeHa CepPBUC.

7. be36epgHOCHU ynaTcTBa 3a peLunpouuTeTHN NN

OpxeTe ja enekTpuuyHaTa anaTka 3a M3oNMpaHUTe [eNoOBM Ha paykaTa Kora
BpwnTe paboTu Kaj Kou anaTtkata 3a BrpajyBatbe MoXKe Aa fojAe BO KOHTAKT CO
CKpUEeHU CTPYjHU BPCKM UMV CONCTBEHUOT eNleKTpudeH Kaben. KoHTakToT co NiMHuja
Koja cnpoBefyBa HarnoH MOXe Aia M1 CTaBW MOJ, HarNoH MeTaIHUTe AefI0BU Ha YpenoT 1 Aa
[OBEfe A0 eNIEKTPUYEH yhap.

MpuuyBpcTeTe n06e36epeTe ro npeameToT 3a 06paboTka co ynotpeba Ha cuna unm
nocraBeTe ro Ha APYr Ha4YMH BP3 cTabunHa noagnora. Kora npegmeToT 3a 06paboTka
ro ApXuTe CO paka Unv e NOTNpaH Ha APYr Aes Of TeN0TO, TOj € HeCTabUNeH 1 MoXxe fa
n3nese HaJBOP Of KOHTpoSa.
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EnektpuuHa 6e36egHocT

CeKorall NpoBepyBajTe fafu HaMOHOT Ha bGaTepuwjaTa COOABETCTBYBA Ha HarMoHOT
KOj € HaBefleH Ha Tabnuukata. OCBeH TOa, NPOBEPETE Jan HAMOHOT Ha MpeXaTta
COOABETCTBYBA Ha BNE3HMOT HAMOH Ha YpPenoT 3a MOJHEHE Ha aKyMmynaTopckaTa
6atepuja.

MpeknHyBauy 3a BKNyuyBarwe/MCKnyYyBamwe

« MpuTcHeTe ro GJIOKAaTOPOT 3a BKJyuyyBatbe (5) M AOMOSHUTENIHO MPUTUCHETE O
NPeKMHYyBayoT 3a BKIydyBarbe/UcKnydyyBarbe (6). [loToa MOBTOPHO OTnywTeTe ro
6110KaToOPOT 3a BKy4yBatbe (5).

« Co NpeKnHyBayoT 3a BK/yudyBahe/UCKNydyBake (6) MOXeTe HenpekMHaTo fa ro
perynupaTte 6pojoT Ha BpTexu. KosiKy noBeKe ro NpuTrcKaTte NpeKrnHyBayoT, TOJKY e
noronem 6pojoT Ha BPTEXM Ha aKyMyNlaTopcKaTa XOpmn3oHTasnHa yboaHa nuna.

+ 3a ucKnyuyyBarbe Ha efleKTpuYHaTa anaTtka OTryLITeTe ro NPEKWHYBAYoT 3a BKNyuyBame/
NCKNyuyBatbe (6).

MeHyBaHe Ha NNCTOT Ha Nunara

Mpen fa paboTuTe Ha MallMHATa U NPV MEHYBAHETO Ha JIMCTOT Ha NWmata UCKNyyeTe ja
ybopHaTa nuna u oTCcTpaHeTe ja akymynaTopckata batepuja.

BpTeTe ro NpcTEHOT Ha HABOjOT 3a MOHTaXa Ha NUCTOT Ha NunaTa (3) cé Jofeka NUCTOT Ha
nunarta (1) He Jojae BO No3uLWja KOra MOXe Aa Ce TypKa BO HaBOjOT 3@ MOHTa)a Ha IMCToT
Ha nunata (3). Kora Ke ce oTnywITV NPCTEHOT, TOj MOPa MOBTOPHO fja Ce BpaTyi BO MOYeTHaTa
nonoxb6a. AKo Toa He ce ciyuun, obuaeTte ce payHo fa ro BpaTUTe NPCTEHOT BO MOYeTHaTa
nonoxb6a. Co Breuetbe Ha NMCTOT NPOBePeTe Janu MCTOT Ha NuaTa € JOO6Po NPULBPCTEH Ha
MECTOTO 33 MOHTaXa.

MoaBmxHa pamka

Mopaav cBojaTa NOABWKHOCT pamKaTa (2) ce nMpucnocobyBa aBTOMATCKU Ha MOTPe6HOTO
aroJIHO NO3MLMOHMPabE Ha MOBpPLUMHATA.

Perynuparme Ha 6pojoT Ha ygapu

BpojoT Ha yaapu Moxe HEMPEKMHATO Ja Ce perynvpa co MPeKrHyBauoT 3a BKIyuyBarbe/
NCKNydyBare (6). BpojoT Ha yaapm ce 3rofemyBa Co 3rofiemMyBatbe Ha 6p0ojoT Ha MPUTHCKakba
Ha NPEeKMHYBAYOT 3a BK/yuyBatbe/UCKNyyyBatbe (6). HeonxomHMOT 6poj Ha yhapu e ycnoBeH
0f NpeAMeToT 3a 06paboTKa 1 paboTHUTE YCIOBMW.

Mpn NocCTaByBaETO Ha JIMCTOT Ha MunaTta BP3 MPeAMETOT Ha 06paboTKa 1 Mpu ceuerbe
nnacTrka 1 anyMUHNYM ce Npenopayvysa HU30K 6poj ynapu.

MpeontoBapyBate

3a Bpeme Ha ceyereTo He KopucTeTe npekymepHa cuna. lopagm nperonem npuTuCokK ce
HamanyBa 6p3vHaTa Ha ypefoT, a noTpebHaTa MOKHOCT 3HaUMTENTHO Ce 3rofieMyBa. Toa BOAW
[0 NpeonToBapyBatbe LWTO MOXe Aa o OLWTeTM MOTOPOT. AKO MallMHATa CTaHe NpemHory
XellKa, ocTaBeTe ja Aa paboTn 2 M1HY T 6e3 onToBapyBak-e 1 NOTOa HampaBeTe naysa.
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OppxyBatbe

Mpen ofpXyBare M UNCTEHE CEKOrall OTCTPaHyBajTe ja akymynaTopckaTta Gatepuja.
Hurkoraw He KopucTeTe Boga Uy ApYry TEYHOCTM 3a YNCTEHE Ha eNIEKTPUYHIKTE AeNI0BU Ha
nvnata.

PamkaTa Ha munata cekoraw fAa 6uae ymcTa CO Uen MpU CeYeHEeTo Aa He Ce MojaBu
Henpewun3HOCT.

HapBopeluHocTa Ha nunata Tpeba cekorall Aa 6uge 4YncTa co Len CuTe Je0BU CeKOorall
[ia MOXaT [la Ce [ABMKAT MPaBUIHO U fa He ce abart.

OTBOpWTE 33 BEHTU/ALMja Ha MOTOPOT Tpeba cekoraw Aa 6uaaT YnicTy Co Lien MOTOPOT
[a He nperpee.

AKO ce 13abaT KapboHCKMTE YETKMUKMK, yOodHaTa Nuna ce UCKyyyeBa cama. Bo Takos

CJlyyaj ofHeceTe ja ybopHaTa nusia BO OBAacTEHOTO NPETCTaBHMLWTBO Ha ,Workers Best”.
PenoBHO nogmaukyBajTe ja ponHaTa 3a Bogeme.

DOedektn
Ako yboaHaTa nuna He GYHKLMOHMPA NPABUITHO, BU HAaBEAYBAME HEKOJIKY MOXHM
NMPUYNHA U COOABETHU PeLLEHM]a.

MPOBJIEM MOXHU NMPUYNHN MPEMOPAYAHA MEPKA
EnektpnyHmor  moTop  ce | MOTOPOT e NpeonToBapeH. CeueTe co Nob6aBHO TEMMO 1 OCTaBeTE
3arpean Ha Temnepatypa ro MOTOpPOT fia Ce U3naaw.

nosucoka og 70 °C.

MoTopoT e fedekTeH.

OpHeceTe ja yboaHaTa nuna Ha
npoBepKa 1/unu nonpaska BO
osnacteHnoT cepsuc Ha Workers Best.

BKnyquaTa MallnHa He

byHKLUMOHNMPpa.

AkymynaTopckaTta 6atepuja e | HanonHete ja aKymynatopckaTta
npasHa. 6atepuja.
AKymynaTopckaTta 6atepuja e | 3ameHeTe ja aKyMmynatopckara
nedekTtHa. 6aTepuja.

YpepnoT e pedexTeH.

OpHecere ja Nnnnata Ha NpoBepKa u/
WS NMOoNpaBKa BO OBNIAaCTEHNOT CePBUC
Ha Workers Best.

Y6opaHaTa nuna ce BOAW TELLKO
no LOMKMHa Ha obenexaHaTa
NVHKja.

JlnuctoT Ha nunaTta e NCKpunBeH
mnuTan.

3ameHeTe ro UCTOT Ha Nunara.
(3a 3aKpuBeHU paguycy Kopuctete
3aKpMBEH NNCT 3a nusa.)

MNpeametoT 3a o06paboTka
NMoYHyBa CUSTHO fia BMOpuMpa 3a
BpEMe Ha CeyerbeTo.

JIncToT Ha nunaTa e nperpeax
unu ce gedopmupan.

3amMeHeTe ro NINCTOT Ha NunaTa.

Y6opHaTa nuna e MHory 6yyHa
1 He paboTy paMHOMEpPHO.

JarnepogHuTe yeTKnuKM ce
n3abeHu.

OpHeceTe ja yboaHaTa nuna Ha
KOHTpOMa BO OBJIACTEHNOT CEPBUC Ha
+Workers Best”.
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MywrTame Bo paboTa

3a Bpeme Ha pa60Ta HOCeTe 3alTUTHN OYWnNa, 3allTUTa 3a YLK, 3allTUTHN paKaBuun U

coopBeTHa paboTHa obnekal

o
\¥/

YnoTtpe6eHu anaTKu 1 3alUTUTA HA >KUBOTHATa cpeAuHa
AnaTkniTe Mopa [ja ce 3aMeHyBaaT AOKOJIKY VHTEH3VBHO MM KOPUCTUTE,
UM rnoBeke He BM Ce Off KOPUCT. AnaTkute He ce dpnaat co
BOOGMYAEHOTO Fybpe of AOMaKMHCTBOTO. HamecTo Toa TMe MoXaT Aa
6VAaT NCKOPUCTEHM Ha HAUVH KOj He ja 3araflyBa »MBOTHATa CpefunHa.

BaxxHu 3a6enewikun

H OnacHuoT oTnag He ce ppna Bo
48| Ty6pe on nOMakUHCTBOTO

% [a He ce ¢pna Bo BOAA -

OnacHOCT No XMBOT

ﬁ [a He ce ¢pna Bo oraH
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FTAPAHLIMIA

lapaHumjaTa e 06e3b6efeHa BO COMMAcHOCT CO COOLBETHUTE MPVUMEHINBU APXKABHM 3a-
KOHCKU rapaHLmu / rapaHLUCcKy ogpenov Bo Kov e KyrneH npou3BogoT.

He moxe fia ce n3faae rapaHuuja 3a WTeT! UM HeOCTaTOLM KO NPOW3erysaaT of
HenpaBwHa ynoTpeba Ha NPoAafgeHUTe NPOV3BOAM.

AKo ce nojaBu Npobiaem Unmn HeoCTaToK, CTaneTe BO KOHTAKT MPBO CO BALUMOT OBMACTEH
AMCTpubyTep. BawmoT oBnacTeH AUCTPUOYTEP HAjUECTO MOXKE UPEKTHO Aa ro OTCTPaHU
Npo6aemoT AV HelOCTaTOKOT.

FapaHyumjaTta He ondaka:

» AKymynatopcku 6atepun

» Cunte gopatoum (Kako Ha npumep: ypeam 3a nosiHewe 1 Ci.)

» [lenoBu WTo nognexar Ha abetrbe (Ha NprMep: jarneHn YeTKNYKY, MPeKNHYBauu, Kab-
nu, 3anNTUBKK U C11.)

HecoopBeTtHa nnu HenpasunHa ynoTtpeba

HenpaBunnHo nyLTake BO NMOrOH Of CTPaHa Ha CONCTBEHUKOT UMK TPETO nuLie
MNMonpaBKa nnm 3amMmeHa Ha KOMMOHEHTN

[edekTn nopagu HenpaBwHa ynotpeba, Npu peloBHO abere Nnm HeJoCTaToK
ofpXKyBahe 1 Hera.

Mpowr3Boam Kou ce KOpUCTaT 3a KomepumjanHy, NpodecroHanHy Lenm unm 3a n3Haj-
MyBaHoe€.

» LTeT Nnpean3BrKaHy Of HEMOUNTYBaHe Ha YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

vVvyYvYyvYyYYyy

BaweTo 6aparbe 3a rapaHuumja ce npn3HaBa caMo aKo:

> Ce MPUIOXKN NOTBPAA 3a KyrnyBareTo (JaTyM Ha KynyBarbe) Bo popma Ha cMeTKa 13pa-
[eHa Ha Kaca

rapaHTHWOT JINCT € LiefIOCHO NOMOJIHET

He ce HanpaBeHV NOMNPaBKK Ha YPenoT U/Un 3aMeHa Ha KOMMOHEHTW of TPeTM LA
ypenoT He ce KOpUCTesl HeCOOABETHO

Hema BuLIA cuna

aKO € MPUIIoXKEH OMUC Ha HeLJOCTaTOKOT

vVvyYvYyyvyy

OppeabuTe Ha rapaHumjaTa BaxxaT 3ae[HO CO HaLLUTE YC/I0BM 3a fOCTaBa 1 Npofaxoa.
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C € EY usjaBa 3a ycornaceHocr

MpoussoaunTen/oBnacreH npeTcTaBHNK: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Mpoussopn: AkymynaTopcKa Xopr30oHTaslHa y6ogHa nuna
WB 18V-RSS CPF

M3jaByBame nop LienocHa Halla OAroBOPHOCT [leKa MallunHaTa onyillaHa rope rv UCnosiHyBa cuTe yCnoBu BO
HaBefeHUTe perynatusm foJy BP3 OCHOBA Ha CBOjOT AiM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
BEP3UM KOMLLTO MOXe [la ce MPOHajAaT Ha nasapor.

Bo cnyuaj Ha M3MeHM Ha ype[ioT, KOMLITO He Ce HanpaBeHW CO Hallla COrflaCHOCT, OBaa 13jaBa ja rybu
BaXKHOCTa. TexHMYKaTa JOKyMeHTaLja MoXe fja ce Aobue Kaj nMueTo NOTNNCHUK.

Perynatusu:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHpapau:

e EN62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU
AKUMULATOROWE)J PILY SZABLASTEJ Z SERII WORKERS BEST COR-
DLESS POWER

Nowy akumulator nie jest w petni natadowany. Przed pierwszym uzyciem
trzeba go natadowac do petna. Do tadowania uzywac dotaczonego zasilacza i
tadowac akumulator do momentu zaswiecenia sie zielonej lampki kontrolnej.

OPIS PRODUKTU

Brzeszczot

Ptoza

Uchwyt brzeszczotu
Uchwyt dodatkowy
Blokada wtacznika
Wiacznik/Wytacznik
Uchwyt

NouhrwhN =
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Dane techniczne
Napiecie zasilania silnika:
Liczba skokow:
Skok:
Uchwyt narzedziowy

Gtebokos¢ ciecia w drewnie:

Gtebokos¢ ciecia w stali niestopowej:
Poziom ci$nienia akustycznego (LPA):

Niepewnos¢ wyznaczenia (KPA):
Poziom mocy akustycznej (LWA):
Niepewnos¢ wyznaczenia (KWA):
Poziom emisji drgan: ah,B =
Poziom emisji drgan: ah,M =
Niepewnos¢ wyznaczenia (Kcw):

Waga:

Przeczytac instrukcje obstugi

Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne i rekawice
Nie uzywac podczas deszczu i chroni¢ przed wilgocia
Nie dopuszcza¢ oséb postronnych

AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Wskazowka!

18V DC
0-3000 min
23 mm
uniwersalny
115mm

10 mm

83,4 dB(A
dB(A

94,4 dB(A

3 dB(A
10,847 m/s’
9,852 m/s?
1,5 m/s?

1,7 kg

©
S

1

)
)
)
)

Urzadzenie jest dostarczane bez akumulatoréw i tadowarki. Urzadzenie wolno stosowac
wytacznie z akumulatorami Li-lon z serii Workers Best Cordless Power Family!
Akumulatory Li-lon z serii Workers Best Cordless Power Family wolno fadowa¢ wytacznie

za pomoca tadowarek przewidzianych dla tego systemul!

Wiecej informacji na temat akumulatoréw i tadowarek mozna uzyskac w najblizszym
punkcie sprzedazy lub na naszej stronie internetowej www.workers-best.com.

Podany poziom emisji drgar zostat zmierzony w oparciu o znormalizowang metode
pomiaru i moze by¢ uzywany do poréwnywania réznych elektronarzedzi. Moze by¢
réwniez wykorzystany do wstepnej oceny narazenia na drgania. Rzeczywisty poziom
emisji drgan w trakcie pracy moze sie rézni¢ od podanej wartoéci w zaleznosci od

sposobu uzytkowania elektronarzedzia.
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Przeznaczenie urzadzenia

Akumulatorowa pifa szablasta jest przeznaczona do ciecia w drewnie, zelazie, metalach
kolorowych i tworzywach sztucznych przy uzyciu odpowiedniego brzeszczotu.
Urzadzenie stosowac wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
wynikte z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialnos¢ spoczywa wytacznie na uzytkowniku.
Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratag gwarancji.

Aby unikna¢ obrazen i szkéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

EE_] przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenistwa. Dlatego nalezy dokfadnie
przeczytac niniejszg instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowad, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczyc¢ rowniez
niniejsza instrukcje/zasady bezpieczenstwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukgji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa podczas obstugi elektronarzedzi

OSTRZEZENIE! Przeczyta¢ wszystkie zasady bezpieczenstwa, instrukgcje, ilustracje
i dane techniczne znajdujace sie na elektronarzedziu. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych wskazéwek moze by¢ przyczyna porazenia pragdem elektrycznym, pozaru
i/albo powaznych obrazen ciata.

Wszystkie zasady bezpieczenstwa i instrukcje zachowac na przysztosc.

Stosowane w zasadach bezpieczenstwa pojecie ,elektronarzedzie” odnosi sie do
elektronarzedzi zasilanych z sieci (z przewodem zasilajacym) lub do elektronarzedzi
zasilanych z akumulatoréw (bez przewodu zasilajacego).

1. Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a. W miejscu pracy nalezy zapewnic¢ czystos¢ i dobre oswietlenie. Nieporzadek i
niedostateczne oswietlenie miejsca pracy moga by¢ przyczyng wypadkéw.

b. Nie uzywa¢ elektronarzedzi w srodowisku zagrozonym wybuchem, w ktérym
znajduja sie ciecze, gazy lub pyly o wtasciwosciach palnych. Elektronarzedzia
wytwarzaja iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

c. Podczas uzywania elektronarzedzia nie pozwala¢ na zblizanie sie dzieci ani
innych oséb. Odwrécenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli nad urzagdzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a. Wtyczka przylaczeniowa elektronarzedzia musi pasowaé¢ do gniazdka
sieciowego. Nie wolno w zaden sposéb modyfikowac¢ wtyczki. Zabrania
sie uzywa¢ adapterow do podlaczania elektronarzedzi wyposazonych w
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uziemienie ochronne. Korzystanie z oryginalnych wtyczek i odpowiednich gniazd
sieciowych redukuje ryzyko porazenia pradem.

b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi elementami, np. rurami, grzejnikami,
piecykamiilodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pragdem.

c. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Nie uzywa¢ przewodu zasilajacego niezgodnie z jego przeznaczeniem, np. do
przenoszenia elektronarzedzia, zawieszania lub wyciagania za jego pomoca
wtyczki z gniazda sieciowego. Chroni¢ przewéd zasilajacy przed wysoka
temperatura, olejem, ostrymi krawedziami oraz ruchomymi elementami
urzadzenia. Uszkodzony lub splatany przewdd zasilajacy zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e. Podczas uzytkowania elektronarzedzia poza pomieszczeniami korzystaé
wylacznie z przediuzaczy przeznaczonych do stosowania na zewnatrz. Uzywanie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

f. Jezeliniedasieuniknac¢uzytkowanie elektronarzedzia w wilgotnym srodowisku,
to nalezy zastosowa¢ wytacznik réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo ludzi

a. Podczas pracy z uzyciem elektronarzedzia nalezy zachowac¢ szczegoéing
ostroznos$¢ oraz postepowac w sposob przemyslany i rozwazny. Nie uzywacd
elektronarzedzia w przypadku zmeczenia ani pod wplywem narkotykow,
alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas pracy z urzadzeniem moze
spowodowac powazne obrazenia.

b. Uzywac srodkéw ochrony indywidualnej i zawsze nosi¢ okulary ochronne.
Noszenie $rodkéw ochrony indywidualnej, np. maski przeciwpytowej, obuwia
roboczego z podeszwa antyposlizgowa, kasku ochronnego lub ochronnikéw stuchu,
w zaleznosci od rodzaju i przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko
obrazen.

¢. Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed poditaczeniem
zasilania sieciowego i/albo akumulatora, przed podniesieniem lub
przenoszeniem elektronarzedzia upewni¢ sie, ze jest ono wylaczone.
Przenoszenie elektronarzedzia z palcem na wiaczniku lub podtaczenie zrédta zasilania
przy wtaczonym elektronarzedziu moze doprowadzi¢ do wypadku.

d. Przed wlaczeniem elektronarzedzia usunac wszelkie klucze i narzedzia uzywane
do regulacji. Narzedzie lub klucz pozostawiony w obracajagcym sie elemencie
elektronarzedzia moze spowodowac obrazenia ciata.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciata. Zawsze pamieta¢ o stabilnej postawie i
zachowaniu réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowac elektronarzedzie
w razie wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Podczas pracy nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nosi¢ luznej odziezy ani

91

1293159 BDA_AKKU_Sabelsdge_18 V-RSS CPF.indd 91 10.08.23 15:37



bizuterii. Nie zbliza¢ wtoséw ani odziezy do ruchomych elementéw urzadzenia.
Luzne ubranie, bizuteria i dtugie wlosy moga zosta¢ wciagniete przez poruszajace sie
podzespoty.

g. Jezeli istnieje mozliwos¢ montazu urzadzen do odsysania i wychwytywania,
nalezy je podiaczy¢ i uzywaé w prawidlowy sposob. Stosowanie urzadzenia do
odsysania pytu moze zmniejszy¢ zagrozenie zwigzane z pyleniem podczas pracy.

h. Nawet w przypadku dobrej znajomosci elektronarzedzia, wynikajacej
z wielokrotnego uzywania, nie nalezy polega¢ na ziudnym poczuciu
bezpieczenstwa i nie wolno ignorowac zasad bezpieczenstwa. Brak skupienia
podczas pracy moze w utamku sekundy spowodowac powazne obrazenia.

4, Eksploatacja i prawidlowe obchodzenie sie z elektronarzedziem

a. Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywa¢ wylacznie elektronarzedzi
przeznaczonych do wykonywanej pracy. Dobdr wiasciwego elektronarzedzia
zapewnia wydajniejsza i bezpieczniejszg prace w podanym zakresie mocy.

b. Nieuzywac elektronarzedziz uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Przed zmiang ustawien urzadzenia, wymiana narzedzia roboczego lub
odlozeniem elektronarzedzia wyja¢ wtyczke z gniazda i/albo akumulator.
Zapobiega to przypadkowemu wtaczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac¢ poza zasiegiem dzieci.
Do uzytkowania urzadzenia nie wolno dopuszcza¢ oséb, ktére nie znaja jego
obstugi lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia obstugiwane
przez osoby niedoswiadczone moga by¢ niebezpieczne.

e. Z elektronarzedziami i wymiennymi narzedziami roboczymi nalezy sie
obchodzi¢ z odpowiednia starannoscia. Sprawdza¢, czy ruchome elementy
dziataja prawidlowo i sie nie zacinaja oraz czy zadna z czesci nie jest peknieta
lub uszkodzona w taki sposdb, ze ma wplyw na dzialanie elektronarzedzia.
Przed uzyciem elektronarzedzia zleci¢ naprawe uszkodzonych elementéw.
Niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi jest czestg przyczyna wypadkow.

f. Narzedzia tngce powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Starannie utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

g. Podczas korzystania z elektronarzedzi, wymiennych narzedzi roboczych
itp. nalezy przestrzega¢ niniejszych zalecen. Uwzgledni¢ przy tym warunki
pracy i specyfike wykonywanych prac. Uzywanie elektronarzedzi do zastosowan
niezgodnych z ich przeznaczeniem moze prowadzi¢ do sytuacji niebezpiecznych.

h. Uchwyty i powierzchnie chwytne utrzymywac w stanie suchym, czystym oraz
wolnym od oleju i smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytne nie pozwalajg na
bezpieczna obstuge i kontrole elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

5. Uzytkowanie i prawidtowe obchodzenie sie¢ z narzedziami akumulatorowymi

a. Akumulatory ladowaé¢ wylacznie za pomoca tadowarek zalecanych przez
producenta. Uzycie fadowarki przeznaczonej do okreslonego rodzaju akumulatoréw
do tadowania innych akumulatoréw moze spowodowac pozar.

b. Uzywac¢ w elektronarzedziach wylacznie akumulatorow przewidzianych do
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tego celu. Stosowanie innych akumulatoréw grozi obrazeniami ciata i pozarem.

¢. Nieuzywane akumulatory przechowywac z dala od spinaczy biurowych, monet,
kluczy, gwozdzi, $rub i innych drobnych metalowych elementéw, ktére moglyby
spowodowa¢ zwarcie stykéw. Zwarcie stykéw akumulatora moze spowodowac
oparzenia lub pozar.

d. Niewlasciwe stosowanie moze spowodowac wyciek elektrolitu z akumulatora.
Unikac¢ kontaktu z elektrolitem. W przypadku kontaktu z elektrolitem sptukac
woda. Jezeli elektrolit dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac
sie z lekarzem. Wyciekajacy elektrolit moze spowodowac podraznienia skéry lub
poparzenia.

e. Nie uzywac uszkodzonych lub zmodyfikowanych akumulatoréw. Uszkodzone
lub zmodyfikowane akumulatory moga sie zachowywac w nieprzewidywalny sposéb
i prowadzi¢ do zaptonu, wybuchu lub obrazen ciata.

f. Nie naraza¢ akumulatora na dzialanie ognia ani zbyt wysokiej temperatury.
Ogien oraz temperatura powyzej 130°C moga spowodowac wybuch akumulatora.

g. Przestrzegac wszystkich zalecen dotyczacych tadowania akumulatora. Nigdy
nie tadowa¢ akumulatora ani narzedzia akumulatorowego poza podanym
w instrukcji obstugi przedzialem temperatury. Nieprawidtowe fadowanie
akumulatora lub jego tadowanie poza dopuszczalnym zakresem temperatury moze
prowadzi¢ do zniszczenia akumulatora i zwiekszy¢ ryzyko pozaru.

6. Serwis

a. Naprawe elektronarzedzia powierza¢ wylacznie wykwalifikowanym
specjalistom, uzywajacym tylko oryginalnych czesci zamiennych. Stanowi to
gwarancje zachowania bezpieczenstwa elektronarzedzia.

b. Nigdy nie naprawiac uszkodzonych akumulatoréw. Wszelkie prace konserwacyjne
zwigzane z akumulatorami powinien wykonywac producent lub upowaznione przez
niego placowki serwisowe.

7. Zasady bezpieczenstwa dotyczace pitowania

Podczas wykonywania prac, przy ktorych zamocowane narzedzie robocze moze
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne lub wtasny przewéd zasilajacy, trzymac
elektronarzedzie za izolowane uchwyty. Kontakt z przewodem pod napieciem moze
spowodowac przeptyw pradu przez metalowe elementy urzadzenia i w konsekwencji
porazenie pradem.

Obrabiany element zamocowac¢ i zabezpieczy¢ na stabilnym podtozu za pomoca
zaciskow lub w inny bezpieczny sposéb. Trzymanie obrabianego elementu dtonia lub
dociskanie go do ciata nie zapewnia stabilnosci i moze doprowadzi¢ do utraty kontroli.

Bezpieczenstwo elektryczne

Zawsze sprawdza¢, czy napiecie akumulatora jest zgodne z napieciem
podanym na tabliczce znamionowej. Ponadto sprawdzi¢, czy napiecie sieci
jest zgodne z napieciem wejsciowym fadowarki.
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Wiacznik/wytacznik

« Wcisna¢ przycisk blokady wtacznika (5) i jednoczesnie wtacznik/wytacznik (6). Po chwili
zwolni¢ z powrotem przycisk blokady wtgcznika (5).

« Za pomoca wiacznika/wytacznika (6) mozna bezstopniowo regulowaé predkos¢ obrotowa.
Weciskajac gtebiej przycisk zwieksza sie proporcjonalnie obroty akumulatorowej pity
szablastej.

« W celu wylfaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wtacznik/wytacznik (6).

Wymiana brzeszczotu

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac przy urzadzeniu oraz przed wymiang brzeszczotu
wyftaczy¢ pite szablasta i wyja¢ akumulator.

Obrdcic pierscien uchwytu brzeszczotu (3) do momentu, az bedzie mozliwe wprowadzenie
brzeszczotu (1) do szczeliny uchwytu brzeszczotu (3). Po zwolnieniu pierscienia musi on
powrdci¢ do pozycji wyjsciowej. Jezeli tak sie nie stanie, sprébowac obrécié pierscien recznie
do pozycji wyjsciowej. Pociagajac za brzeszczot sprawdzi¢, czy jest on doktadnie zamocowany
w uchwycie.

Uchylna ptoza slizgowa

Dzieki mozliwosci poruszania sie ptoza $lizgowa (2) dopasowuje sie automatycznie do
danego kata nachylenia powierzchni.

Regulacja liczby skokow

Za pomoca wiacznika/wytacznika (6) mozna bezstopniowo regulowac liczbe skokéw.
Liczba skokéw zwieksza sie proporcjonalnie wraz z rosngcym naciskiem na wigcznik/
wytacznik (6). Wymagana liczbe skokéw nalezy dostosowac do obrabianego materiatu
i warunkoéw pracy.

Niskiej liczby skokdw zaleca sie uzywa¢ w momencie przyktadania brzeszczotu do materiatu i
rozpoczynania ciecia oraz podczas przecinania tworzyw sztucznych i aluminium.

Przeciazenie

Podczas ciecia nie wywiera¢ zbyt silnego nacisku. Nadmierny nacisk zmniejsza predkos¢
pracy urzadzenia i powoduje intensywny wzrost zapotrzebowania na moc. Prowadzi to do
przecigzenia, co moze spowodowac uszkodzenie silnika. Jezeli urzadzenie zrobi sie zbyt
gorace, pozostawi¢ je wigczone przez 2 minuty bez obcigzenia, a nastepnie zrobi¢ przerwe.
Czyscic urzadzenie za pomoca czystej sciereczki i pedzelka. Nie uzywac rozpuszczalnikéw. Nie
dopuszczac do zatkania szczelin wentylacyjnych!

Konserwacja

Przed rozpoczeciem konserwadji i czyszczenia zawsze wyjmowac akumulator. Nie

uzywac wody ani innych cieczy do czyszczenia elektrycznych elementéw wyrzynarki.

« Zawsze utrzymywac w czystosci ptoze slizgowa. Pozwoli to unikna¢ nieprecyzyjnego
ciecia podczas wyrzynania.

« Utrzymywaé w czystosci zewnetrzne powierzchnie wyrzynarki, aby zapewnic
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precyzyjne poruszanie sie wszystkich elementéw, pozwalajace uniknac zuzycia.

« Utrzymywaé w czystosci szczeliny wentylacyjne silnika, aby zapobiec przegrzaniu
silnika.

« Jezeli dojdzie do zuzycia szczotek weglowych, wyrzynarka wytacza sie samoczynnie.
W takim przypadku wyrzynarke nalezy odda¢ do autoryzowanego punktu sprzedazy

Workers Best”

 Regularnie smarowac rolke prowadzaca.

Usterki

Jezeli wyrzynarka nie pracuje prawidtowo, zapoznac sie z opisanymi ponizej mozliwymi
przyczynami i odpowiednimi mozliwosciami rozwigzania problemu.

przekraczajacej 70°C.

PROBLEM MOZLIWA PRZYCZYNA ZALECANE ROZWIAZANIE
Silnik  elektryczny nagrze- | Przecigzenie silnika. Zwolni¢ tempo wyrzynania, aby
wa sie do temperatury umozliwi¢ ostygniecie silnika.

Uszkodzony silnik.

Odda¢ wyrzynarke do sprawdzenia
i/lub naprawy w autoryzowanym
punkcie sprzedazy Workers Best.

Mimo wtiaczenia urzadzenie
nie dziata.

Roztadowany akumulator.

Natadowac akumulator.

Uszkodzony akumulator.

Wymieni¢ akumulator.

Uszkodzone urzadzenie.

Oddac pilarke do sprawdzenia i/lub
naprawy w autoryzowanym punkcie
sprzedazy Workers Best.

Trudnosci w prowadzeniu wy-
rzynarki wzdtuz wyznaczonej
linii cigcia.

Skrzywiony  lub

brzeszczot.

stepiony

Wymienic¢ brzeszczot.

(Do wyrzynania tukéw o matym
promieniu uzywac specjalnego
brzeszczotu do ciecia po tuku.)

Obrabiany element zaczyna
intensywnie drga¢ podczas
wyrzynania.

Przegrzany lub zdeformo-
wany brzeszczot.

Wymienic brzeszczot.

Bardzo gtosna lub bardzo nie-
regularna praca wyrzynarki.

Wytarte szczotki weglowe.

Oddac¢ wyrzynarke do sprawdzenia w
autoryzowanym punkcie sprzedazy
+Workers Best".

Uruchomienie

Podczas pracy nalezy nosi¢ okulary ochronne, ochronniki stuchu, rekawice ochronne

oraz mocng odziez roboczg!

o
\¥
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Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska
Jesli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie
nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie
beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o
ochronie Srodowiska. Narzedzia nie sa zwyktymi odpadami domowymi
i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposdb. Mozna je
I poddacrecyklingowi w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Wazne wskazéwki

Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych
jak zwyktych odpadéw domowych

Nie wrzuca¢ do wody
zagrozenie zycia

Nie wrzuca¢ do ognia

(K
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne regulujg aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi,
ktére obowiazujg w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkéd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystgpienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie z
autoryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie
usung¢ problem lub usterke.

Gwarancja nie sa objete:

» Akumulatory

» Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

» Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)

» Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

» Niewtasciwe uruchomienie przez wtasciciela lub osobe trzecia

» Naprawa lub wymiana elementéw

» Usterki wynikajace z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub niedosta-
tecznej

» konserwacji i dbatosci.

» Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.

» Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukgji obstugi.

Warunki uznania zgtoszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymie-
nione zadne czesci

» Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

» Nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

» Przekazanie opisu wady

Postanowienia gwarancyjne obowigzujg w potgczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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C € Deklaracja zgodnosci UE

Producent / pelnomocnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Akumulatorowa pita szablasta

WB 18V-RSS CPF

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytgczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 h/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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O

. . FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNUI
FERASTRAU TIP SABIE CU ACUMULATOR DIN CADRUL WORKERS BEST
CORDLESS POWER FAMILY

Un acumulator nou nu este complet incarcat. De aceea, el trebuie sa fie incarcat
la maxim inainte de prima folosire. Utilizati in acest scop alimentatorul de retea
din pachetul de livrare si incarcati aparatul pana cand afisajul de incdrcare se
aprinde verde.

PRODUCT DESCRIPTION

Panza de ferastrau

Placa talpa

Dispozitiv de prindere panza de ferastrau
Maner pentru doua maini

Piedica anti-pornire

Comutator de pornire/oprire

Maner

NounkrwhN =
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Date tehnice

Alimentare cu tensiune motor: 18V c.c
Frecventa curselor: 0-3000 min™
Inaltime de ridicare: 23 mm
Port-scula universal
Adancimea de taiere in lemn: 115 mm
Adancimea de tdiere in otel, nealiat: 10 mm
Nivelul presiunii acustice (LPA): 83,4 dB(A)
Factor de insecuritate (KPA): 3 dB(A)
Nivelul puterii acustice (LWA): 94,4 dB(A)
Factor de insecuritate (KWA): 3 dB(A)
Valoarea emisiilor de vibratii: ah,B = 10,847 m/s?
Valoarea emisiilor de vibratii: ah,M = 9,852 m/s?
Factor de insecuritate (Kcw): 1,5 m/s?
Masa: 1,7 kg
Cititi instructiunile de utilizare (&)

Purtati echipamentul de protectie auditiva,

ochelari de protectie si manusi ©
Nu utilizati unealta in conditii de ploaie si protejati-o de umiditate
Tineti alte persoane la distanta R
AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Indicatie!

Aparatul este livrat fara acumulatori si incarcator si poate fi utilizat numai cu acumulatori
Li-lon de la Workers Best Cordless Power Family!

Acumulatorii Li-lon de la Workers Best Cordless Power Family pot fi incdrcati numai cu
incarcatoarele din aceasta familie de sisteme!

Pentru informatii suplimentare despre acumulatori siincarcatoare, va rugam sa contactati
un reprezentant comercial din zona dvs. sau puteti gasi mai multe informatii pe
pagina noastra principala www.workers-best.com.

Valoarea indicata a emisiilor de vibratii a fost masurata dupa un procedeu de verificare
normat si poate fi utilizata pentru compararea unei unelte electrice cu alta. Ea poate fi
utilizatd si pentru o apreciere initiald a expunerii. Valoarea emisiilor de vibratii poate sa
difere de valoarea indicata in folosirea efectiva, in functie de modalitatea de utilizare a
acesteia.
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Utilizarea conforma destinatiei

Ferastraul tip sabie cu acumulator este destinat tdierii lemnului, fierului, metalelor
neferoase si a plasticului, cu ajutorul unei panze de ferastrau corespunzdtoare.

Utilizati aceasta masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este considerata neconforma cu destinatia. Pentru vdatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producatorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Dacd aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de
securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. In cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriordri ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

Indicatii generale de siguranta pentru unelte electrice

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta, instructiunile, ilustratiile si datele
tehnice cu care este prevazuta aceasta unealta electrica. Neglijentele in respectarea
urmatoarelor instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati pentru viitor toate instructiunile de siguranta.

Notiunea ,unealta electrica”, utilizata in indicatiile de sigurantad, face referire la uneltele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la uneltele electrice
alimentate prin acumulatori (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca
Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu unealta electrica in medii cu pericol de explozie, in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot
aprinde pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii uneltei electrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica
a. Fisa de racord a uneltei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare
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impreuna cu uneltele electrice impamantate. Fisele fara modificari si prizele
adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte
ridicat atunci cand corpul dvs. este in contact cu dispozitivele de impamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau a umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nu folositi cablul de conectare in alte scopuri, cum ar fi transportarea uneltei
electrice, suspendarea acesteia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul
de conectare la distanta de caldura puternica, ulei, muchii ascutite sau piese
mobile. Cablurile de conectare deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de
electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
care au fost avizate si pentru exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru lucrul in aer liber diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea uneltei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un disjunctor. Utilizarea unui disjunctor diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Siguranta persoanelor

a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational in timpul lucrului cu unealta electrica. Nu folositi
aparatul, daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor, alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea aparatului poate duce
la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
incaltamintea de protectie aderenta, casca de protectie sau echipamentul de protectie
auditivd, in functie de utilizarea uneltei electrice, diminueaza riscul de accidentdri.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca unealta electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Daca aveti degetul pe comutator atunci cand
transportati unealta electrica sau daca racordati unealta electrica in stare conectata la
priza de alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati uneltele de reglaj sau cheile inainte de a porni unealta electrica. O
unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a uneltei electrice poate duce la
accidentari.

e. Evitati pozitia nefireasca a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-
va in permanenta echilibrul. in acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica
in situatii neprevazute.

f. Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile.

g. Atunci cand se pot monta echipamente de aspirare sau colectare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate corect. Utilizarea unui aspirator de praf poate
diminua pericolele provocate de praf.
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h. Nu va bazati pe un sentiment fals de siguranta si nu neglijati regulile de
siguranta pentru unelte electrice, inclusiv atunci cand sunteti familiarizat cu
unealta electrica dupa mai multe intrebuintari. Actiunile efectuate fara atentie
pot duce la accidentari grave in cateva fractiuni de secunda.

4. Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati unealta electrica. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dvs. Cu unealta electrica adecvatd, veti lucra mai bine si mai sigur in intervalul de
putere indicat.

b. Nu folositi o unealta electrica, daca are comutatorul defect. O unealta electrica ce
nu mai permite conectarea sau deconectarea reprezinta o sursa de pericol si trebuie
sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul detasabil inainte de a
efectua reglaje la aparat, de a schimba piese ale uneltei de inserare sau de a
depune unealta electrica in afara zonei de lucru. Aceasta mdsura de precautie
impiedica pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursd de pericol, daca sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti cu atentie uneltele electrice si unealta de inserare. Controlati daca
piesele mobile functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista
piese sparte sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului.
incredintati spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea uneltei
electrice. Multe accidente sunt cauzate de intretinerea insuficientd a uneltelor
electrice.

f. Mentineti uneltele de taiat in stare ascutita si curata. Uneltele de tdiat ingrijite
cu atentie si avand muchii de tdiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de
dirijat.

g. Utilizati uneltele electrice, uneltele de inserare s.a.m.d. conform acestor
instructiuni. Luati in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza
sa se desfasoare. Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute
poate duce la aparitia de situatii periculoase.

h. Pastrati manerele si zonele manerelor in stare uscata, curata si fara urme de ulei
si grasimi. Manerele si zonele manerelor alunecoase nu permit operarea si controlul
sigure ale uneltei electrice in situatii neprevazute.

5. Utilizarea si intretinerea uneltei cu acumulator

a. Incarcati acumulatorul numai in incarcatoarele recomandate de producator. La
un fncdrcator care este adecvat unui anumit gen de acumulatori exista pericol de
incendiu daca acesta este utilizat pentru alti acumulatori.

b. Utilizatiin uneltele electrice numai acumulatorii prevazutiin acest sens. Folosirea
altor acumulatori poate duce la accidentari si pericol de incendiu.

c. Tineti la distanta acumulatorul nefolosit fata de agrafe de birou, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea provoca
scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate
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provoca arsuri sau incendii.

d. In caz de utilizare gresita, este posibila eliminarea de lichid din acumulator.
Evitati contactul cu acesta. in cazul unui contact accidental, clatiti bine cu apa.
Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati suplimentar asistenta medicala. Lichidul
eliminat din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

e. Nu utilizati acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau
modificati se pot comporta imprevizibil si pot duce la incendiu, explozie sau pericol
de vatamare.

f. Nu expuneti acumulatorul la foc sau la temperaturi ridicate. Focul sau
temperaturile excesiv de ridicate, de peste 130 °C, pot provoca o explozie.

g. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodata acumulatorul
sau unealta cu acumulator in afara intervalului de temperatura specificat in
manualul de exploatare. incircarea incorectd sau incircarea in afara intervalului
permis de temperaturd poate distruge acumulatorul si poate creste riscul de incendiu.

6. Service

a. Incredintati repararea uneltei electrice numai personalului de specialitate
calificat si numai in conditiile utilizérii pieselor de schimb originale. in acest fel,
securitatea uneltei electrice va fi garantata.

b. Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati. Toata intretinerea acumulatorilor
trebuie efectuata numai de producator sau de centrele de service autorizate.

7. Indicatii privind securitatea pentru ferastraie alternative

Tineti unealta electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari
la care unealta de inserare poate intalni conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele
metalice ale aparatului sub tensiune si duce la electrocutare.

Fixati si asigurati piesa de prelucrat cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata
de sustinere stabila. Daca tineti piesa numai cu o mana sau sprijinita pe propriul corp,
ea nu va avea stabilitate, lucru care poate duce la pierderea controlului.

Securitatea electrica

Verificati intotdeauna daca tensiunea acumulatorului corespunde celei
de pe placuta de fabricatie. Verificati suplimentar daca tensiunea de retea
corespunde tensiunii de intrare a incarcatorului pentru acumulator.

Comutatorul de pornire/oprire

« Apasati piedica anti-pornire (5) si, suplimentar, comutatorul de pornire/ oprire (6). Apoi
eliberati din nou piedica anti-pornire (5).

« Cu ajutorul intrerupatorului de pornire / oprire (6) puteti controla turatia progresiv. Cu cat
apasati mai tare pe intrerupator, cu atat este turatia ferastraului tip sabie cu acumulator mai
mare.

« Pentru oprirea uneltei electrice, eliberati comutatorul de pornire/oprire (6).
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Schimbarea panzei de ferastrau

Inaintea tuturor lucrarilor la masina si la schimbarea panzei de ferdstrau, deconectati
ferastraul tip sabie si scoateti acumulatorul.

Rotiti inelul pe dispozitivul de prindere a panzei de ferastrau (3) pana cand se poate
fmpinge panza de ferastrau (1) in fanta dispozitivului de prindere (3). Prin eliberarea
inelului, acesta trebuie sa revind in pozitia initiald. In caz contrar, incercati sa rotiti cu
mana inelul in pozitia initiala. Controlati acum, tragand de panza de ferastrau, daca
aceasta este bine prinsa in dispozitiv.

Placa talpa pivotanta

Placa talpa (2) se adapteaza automat prin mobilitatea ei la pozitia unghiulara necesara a
suprafetei.

Reglarea numarului de curse

Numarul de curse se poate regla progresiv cu intrerupatorul de pornire / oprire (6).
Numadrul de curse se majoreaza prin cresterea apasarii pe intrerupatorul de pornire /
oprire (6). Numarul de curse necesar depinde de materialul respectiv si de conditiile de lucru.
Se ecomanda un numar scazut de curse la asezarea panzei de ferastrau pe piesa, ca si la
taierea materialului plastic si a aluminiului.

Suprasarcina

Nu utilizati la taiere niciodata o forta in exces. O apasare prea mare reduce viteza
aparatului dar puterea necesara creste mult. Aceasta duce la supraincdrcare, ceea ce
poate deteriora motorul. Daca masina se incdlzeste prea tare, lasati-o 2 minute sa
functioneze in gol si apoi faceti o pauza.

intretinerea

Inaintea intretinerii si curatarii, indepartati intotdeauna acumulatorul.

- Pastrati talpa ferastrauluiintotdeauna curata ca sa nu poata sa apara imprecizii la taiere.

. Pastrati curata partea exterioara a ferastraului astfel incat toate piesele sa poata fi
miscate intotdeauna precis si fara uzura.

. Pastrati fantele de ventilare ale motorului curate pentru ca motorul sa nu se poata
supraincalzi.

« Dupé ce periile de cirbune s-au uzat, ferastraul pentru gauri se opreste singur. In acest
caz incredintati ferastraul pentru gauri centrului comercial zonal ,Workers Best”.

« Lubrifiati regulat rola de ghidaj.

Defectiuni
In cazul in care ferastraul pentru gduri nu functioneaza corespunzator, va prezentam
cateva cauze posibile si posibilitatile de solutionare a acestora.
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PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

MASURI RECOMANDATE

Electromotorul se incalzeste
peste 70 °C.

Motorul este suprasolicitat.

Téiati intr-un ritm mai scazut si lasati
motorul sa se rdceasca.

Motorul este defect.

Incredintati ferastraul pentru gauri
reprezentantului comercial Workers
Best pentru control si/sau reparatie.

Masina
functioneaza.

pornita nu

Acumulatorul este epuizat.

Incércati acumulatorul.

Acumulatorul este defect.

Tnlocuiti acumulatorul.

Aparatul est defect.

Incredintati ferastraul reprezentantului
comercial Workers Best pentru control
si/sau reparatie.

Ferastraul pentru gduri se
deplaseaza greu pe linia
marcata.

Lama ferastraului este curbata
sau tocita.

Schimbati panza ferastraului.
(Pentru raze curbe inguste utilizati o
lama pentru curbe.)

Piesa de prelucrat incepe sa
vibreze puternic la tdiere.

Lama ferastraului este
supraincdlzita sau s-a
deformat.

Schimbati panza ferastraului.

Ferastraul pentru gauri
este foarte zgomotos sau
functioneaza foarte neregulat.

Periile de carbune sunt uzate.

Incredintati ferastraul pentru gauri
reprezentantului comercial ,Workers
Best” pentru control.

Punerea in functiune

Pe parcursul lucrarilor, purtati intotdeauna ochelari de protectie, echipament de protectie
auditivd, manusi de protectie si imbracaminte de lucru rigida!

-
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Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator

Daca constatati intr-o zi ca aparatele dvs. au fost folosite intensiv si

trebuie inlocuite, sau cd nu mai pot fi utilizate, ganditiva la protectia

mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezintd

gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil
I mediului inconjurator.

Indicatii speciale

Temperatura mediului

ﬁ Nu aruncati gunoiul special
inconjurdtor maxim 50° C

impreuna cu gunoiul menajer

K

<

% Nu aruncati in apa! Reciclare
Pericol de moarte! %
Y
K Nu aruncati in foc! @ Punct verde
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legala/pentru
produs valabile in tara respectivd, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Daca intervine o problema sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati
intotdeauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori,
dealerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta
in mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incdrcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronata de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normald sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
poate fi prezentat un document de cumpdrare (data cumpadrarii) sub unui bon de casa
Certificatul de garantie este completat integral

la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de cdtre un ter{
aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

nu exista un caz de forta majora

exista o descriere a deficientei

vVVvVyVvYyVvYYyvyy

Reglementdrile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produsul: Ferastrau tip sabie cu acumulator

WB 18V-RSS CPF

Prin prezenta declaram pe proprie rdspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
Tn cazul modificarii aparatelor faré acordul nostru, aceasta declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnica se afld la semnatar.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01.05. 2023 / M‘

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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CESTITAMO VAM ZA NAKUP
AKUMULATORSKE SABLJASTE ZAGE IZ DRUZINE WORKERS BEST
CORDLESS POWER

Prosimo, da pred prvo uporabo preberete naslednje napotke za uporabo. Upostevajte
varnostne napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKA

List zage

Zatic

Vpenjalo lista Zage
Drugi rocaj

Varnostni gumb
Stikalo za vklop/izklop
Rocaj

Nowuhkwh =
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Tehnicni podatki
Napajanje motorja z napetostjo:
Stevilo udarcev:
Visina dviga:
drzalo orodja:
Globinarezav les :
Globina reza v jeklo, nelegirano:
Zvocni tlak (LPA):
Negotovost KPA:
Raven jakosti zvoka (LWA):
Negotovost KWA:
Vrednost oddajanja vibracij: ah,B =
Vrednost oddajanja vibracij: ah,M =
Negotovost (Kcw):
Teza:
Preberite navodila za uporabo

Nosite glusnike, zas¢itna ocala in rokavice
Ne uporabljajte na dezju, varujte pred mokroto

V blizini ne sme biti drugih oseb
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Napotek!

18Vd.c.
0-3000 min"
23 mm
univerzalni
115 mm

10 mm
83,4 dB(
3 dB(
94,4 dB(A
3 dB(A
10,847 m/s?
9,852 m/s?
1,5 m/s?
1,7kg

S
S

i

A)
A)
)
)

Naprava je dobavljena brez akumulatorja in polnilnika za akumulator in jo je dovoljeno
uporabljati izklju¢no z litij-ionskimi akumulatorji druzine Workers Best Cordless Power

Family!

Litij-ionske akumulatorje druzine Workers Best Cordless Power Family je dovoljeno polniti

samo s polnilniki iz te sistemske druzine!

Za vec informacij v zvezi zakumulatorji in polnilniki se obrnite na trgovca za v svoji bliZini

oz. jih poiscite na naSem spletnem mestu www.workers-best.com.

Podana emisijska vrednost vibracij je bila izmerjena po standardiziranem
[:E preskusnem postopku in jo je mogoce uporabiti za primerjavo z drugim
elektricnim orodjem. Mogoce jo je uporabiti tudi za predhodno oceno izpo-
stavljenosti. Emisijska vrednost vibracij se lahko pri dejanski uporabi
elektricnega orodja razlikuje od podane vrednosti, odvisno na nacina uporabe

elektricnega orodja.
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Uporaba v skladu znamembnostjo

Akumulatorska sabljasta zaga je primerna za Zaganje lesa, zeleza, barvnih kovin in plasti-
ke z ustreznim zaginim listom.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, ki
ni v skladu s tem, ni ustrezna. Za poskodbe ali skodovseh vrst, ki je posledica neustrezne-
ga ravnanja, nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene za uporabo pri malih podjetnikih, v obrti ali industriji.
Ce je ta naprava uporabljena v okviru malegapodjetnistva, obrti ali industrije, zanjo ga-
rancija ne velja.

aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
navod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienecne priloZzte aj tento navod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

[:E] Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna navodila in napotke ter preverite vse slike
in tehni¢ne podatke, ki so prilozeni temu elektricnemu orodju. Neupostevanje
naslednjih napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poskodbe.

Vsa varnostna navodila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

V varnostnih navodilih se pojem »elektri¢no orodje«, uporabljen v nadaljevanju, nanasa
na elektri¢na orodja, ki se napajajo iz omrezja (zomreznim priklju¢kom) in na elektri¢na
orodja z akumulatorjem (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovhem mestu

a. Vasedelovno mesto najbo vedno cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljeno
delovno obmogje lahko povzroci nesrece.

b. Z elektri¢nim orodjem ne delajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih, v katerih so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskre, ki lahko vzgejo prah
ali hlape.

¢. Med uporabo elektricnega orodja se v blizini ne smejo zadrzevati druge osebe
ali otroci. V primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad napravo.

2. Elektri¢na varnost

a. Prikljucni vtic elektriéne naprave mora ustrezati vticnici. Vtica na noben nacin
ni dovoljeno spreminjati. Ozemljenih elektri¢nih orodij ne uporabljajte skupaj
z adapterskimi vtici. Nespremenijeni vtici in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje
elektricnega udara.

b. Preprecite stik telesa z ozemljenimi povrsinami, kot so cevi, radiatorji, pedi in
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hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja pove¢ano tveganje zaradi elektri¢nega
udara.

c. Orodje zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢cno napravo poveca
tveganje elektri¢cnega udara.

d. Priklju¢nega kabla ne uporabljajte kot rocaj za nosenje elektri¢cnega orodja, za
obesanje naprave, oziroma z njim ne vlecite vtica iz vticnice. Kabel zas¢itite pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢cnega udara.

e. Ce z elektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljajte le podaljske, ki so
primerni tudi za delo na prostem. Uporaba podaljska, primernega za delo na
prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

f. Ce se ne morete izogniti uporabi elektri¢c(nega orodja v vlaznem okolju,
uporabljate zascitno stikalo za preostali tok (Fl-stikalo). Uporaba zas¢itnega
stikala za preostali tok zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

3. Varnost ljudi

a. Vedno bodite pozorni na to, kaj delate, in pri delu z elektricnim orodjem ravnajte z
razumom. Naprave ne uporabljajte, e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi naprave lahko povzroci hude poskodbe.

b. Nositevaso osebno zas¢itno opremo in vedno tudizascitna ocala. No3nja zascitne
opreme, kot je proti-prasna maska, varnostni delovni Cevlji, ki ne drsijo, zas¢itna
Celada ali zas¢ita sluha, glede od vrsto uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje poskodb.

c. Preprecite nezelen zagon. Prepricajte se, da je elektricno orodje izklju¢eno,
preden ga prikljucite na napajanje in/ali na akumulator, ga prejmete ali nosite.
Ce imate pri no$enju naprave prst na stikalu ali vklopljeno napravo priklju¢ujete na
elektri¢cno napajanje, lahko to povzroci nesreco.

d. Pred vklopom naprave odstranite nastavitveno orodje ali vija¢ni klju¢. Orodje ali
klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

e. lzogibajte se nenormalnemu polozaju telesa. Poskrbite za varno in stabilno
drzo ter imejte v vsakem trenutku ravnotezje. Tako lahko elektricno orodje boljse
nadzorujete v nepri¢akovanih situacijah.

f. Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko
zajamejo gibljivi deli.

g. Ce lahko namestite napravo za prestrezanje ali sesanje prahu, se prepricajte,
da bodo le-te prikljucene in pravilno uporabljene. Uporaba teh naprav zmanjsuje
ogrozanje zaradi prahu.

h. Ceprav ste elektri¢no opremo ze veckrat uporabljali in z njo znate rokovati, se
ne zanasajte na lazni obcutek varnosti in ne pozabite na varnostne predpise.
Zaradi neprevidnosti lahko v del¢ku sekunde pride do hudih poskodb.

4. Uporaba in rokovanje z elektri¢nim orodjem
a. Elektricnega orodja ne smete preobremenjevati. Za delo uporabljajte le
elektri¢no orodje, ki je za to namenjeno. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste

13

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 113 10.08.23 15:37



delali boljse in varneje v navedenem obmodju moci.

b. Ne uporabljajte elektri¢cnega orodja, pri katerem je pokvarjeno stikalo. Elektricno
orodje, ki ga ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

¢. lzvlecite vti¢ iz vticnice in/ali odstranite akumulator, preden boste nastavljali
napravo, zamenjali pribor ali odlozili napravo. Ta previdnostni ukrep prepredi
nehoten zagon stroja.

d. Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite izven dosega otrok. Orodja ne dovolite
uporabljati ljudem, ki niso seznanjeni z njim ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuseni ljudje.

e. Orodje skrbno negujte. Kontrolirajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in e se
ne zatikajo, ali so deli zZlomljeni oz. poskodovani tako, da to vpliva na delovanje
naprave. Poskodovane dele popravite oz. zamenjajte pred uporabo naprave.
Stevilne nezgode povzrodi slabo vzdrzevano elektri¢no orodje.

f. Orodja za rezanje naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana orodja za rezanje z
ostrimi rezili se manj zatikajo in jih je lazje voditi.

g. Elektri¢no orodje, vpeta orodja, pribor itd. uporabljajte v skladu s temi navodili.
Pri tem upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga Zelite opraviti. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki niso predvideni, lahko vodi do nevarnih situacij.

h. Rocaji naj bodo suhi, cisti in brez olja ter masti. Spolzki rocaji in prijemalne
povrsine v nepredvidenih situacijah ne zagotavljajo varnega rokovanja in nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

5. Uporaba in ravnanje z akumulatorskim elektri¢nim orodjem

a. Akumulatorje polnite samo s polnilniki, ki jih priporoc¢a proizvajalec. Pri
polnilniku, izdelanem za dolocen tip akumulatorja, obstaja nevarnost pozara, ¢e ga
uporabite z drugimi akumulatorji.

b. V elektricnih orodjih uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorje.
Uporaba druga¢nih akumulatorjev lahko povzroci poskodbe in nevarnost pozara.

¢. Neuporabljene akumulatorje shranjujte na mestu, oddaljenem od zaponk za
papir, kovancey, kljucev, igel, vijakov ali drugih majhnih kovinskih predmetov,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontakta. Kratek stik med kontakti akumulatorja
lahko povzroci opekline ali pozar.

d. Napacna uporaba lahko povzrodi iztekanje tekocine izakumulatorja. Izogibajte
se stiku z njo. Ob naklju¢nem stiku jo takoj sperite z vodo. Ce tekoéina pride v
oci, poleg tega poiscite zdravnisko pomoc. Iztecena tekocina iz akumulatorja lahko
povzrodi drazenje koze ali opekline.

e. Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorjev. Poskodovani
ali spremenjeni akumulatorji se lahko obnasajo nepredvidljivo in povzrocijo pozar,
eksplozijo ali nevarnost poskodb.

f. Akumulatorja ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
previsoke temperature nad 130 °C lahko povzrocijo eksplozijo.

g. Upostevajte vsa navodila za polnjenje in akumulatorjev oz. akumulatorskega
orodja nikoli ne polnite zunaj temperaturnega obmoc¢ja, ki je navedeno v
navodilih. Napacno polnjenje ali polnjenje zunaj dovoljenega temperaturnega
obmoc¢ja lahko povzroci okvaro akumulatorja in povzrodi pozar.
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6. Servis
a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je elektri¢no orodje ves ¢as varno.

b. Na poskodovanih akumulatorjih nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del. Vsako
vzdrzevanje akumulatorjev lahko opravi samo proizvajalec ali pooblas¢eni servis.

7. Varnostni napotki za vbodne in sabljaste zage

Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vpeto orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vod-
nike ali lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no orodje za izolirane rocaje. Stik z vod-
nikom, ki je pod napetostjo, lahko prenese napetost tudi na kovinske dele elektri¢nega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

Obdelovanec pritrdite in zavarujte, tako da ga s sponami ali kako drugace pritrdite
na stabilno podlago. Ce obdelovanec drzite le z roko ali telesom, ostane nestabilen, kar
lahko povzrociizgubo nadzora.

Elektri¢na varnost

Preverite, ali akumulatorska napetost odgovarja tipski ploscici. Poleg tega
preverite, ali mrezna napetost vhodne napetosti odgovarja akumulatorski
polnilni napravi.

Stikalo za vklop/izklop

« Pritisnite gumb za blokado vklopa (5) in 3e stikalo za vklop/izklop (6). Nato gumb za
blokado vklopa (5) znova spustite.

- S stikalom za vklop/izklop (6) lahko brezstopenjsko regulirate Stevilo vrtljajev. Dlje ko
drzite stikalo pritisnjeno, ve¢je je Stevilo vrtljajev akumulatorske sabljaste zage.

. Zaizklop elektri¢cnega orodja spustite stikalo vklop/izklop (6).

Zamenjava zaginega lista

Pred vsakim delom na napravi in menjavo zaginega lista Zago izklopite in odstranite ba-
terijo.

Obro¢ na drzalu Zaginega lista (3) obracajte, dokler zaginega lista (1) ni mogoce potisniti
v rezo v drzalu Zaginega lista (3). Ko obro¢ spustite, se mora ta vrniti v prvotni polozaj. Ce
se to ne zgodi, poskusite obroc¢ z roko obrniti v zacetni poloZaj. Zdaj preverite, ali je zagin
list trdno zasidran v drzalu, tako da ga povlecete.

Vrtljivo vodilo
Vrtljivo vodilo (2) se zaradi svoje gibljivosti samodejno prilagodi zahtevanemu
nagibu povrsine.

Nadzor stevila hodov
Stevilo hodov lahko brezstopenjsko upravljate s stikalom za vklop/izklop (6). Povecate ga

z naras¢ajocim pritiskom na stikalo za vklop/izklop (6). Potrebno Stevilo hodov je odvisno
od materiala in delovnih pogojev.

15

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 115 10.08.23 15:37



Nizko Stevilo hodov priporo¢amo pri names¢anju Zaginega lista na obdelovanec ter pri
zaganju plastike in aluminija.

Preobremenitev

Med zaganjem nikoli ne pritiskajte prevec. Zaradi prevelikega pritiska se zmanjsa hi-
trost naprave, potrebna mo¢ pa mocno naraste. To povzroci preobremenitev, ki lahko
poskoduje motor. Ce se motor pregreje, potem pustite, da zaga te¢e 2 minuti brez obre-
menitve, in nato naredite premor.

Vzdrzevanje

Pred vzdrzevanjem in ¢is¢enjem vedno odstranite akumulator. Za ¢iS¢enje elektri¢nih

delov Zage nikoli ne uporabljajte vode ali drugih tekocin.

« Rezalni ¢evelj naj bo vedno (ist, tako da pri Zaganju ne more priti do nenatancnosti.

« Zunanjost Zage naj bo vedno Cista, tako da se vsi deli lahko premikajo natan¢no in brez
obrabljanja.

«+ Prezracevalne reze motorja naj bodo vedno Ciste, da se motor ne bo pregreval.

« Ko se oglene krtace obrabijo, se vbodna zaga sama izkljuci. V tem primeru vbodno Zago
odnesite k vaSemu pogodbenemu prodajalcu izdelkov »Workers Best«.

« Redno mazite vodilne valjcke.

Motnje
Za primer, da vbodna Zaga ne deluje pravilno, smo zbrali nekaj moznih vzrokov in
ustreznih moznosti resitve.

TEZAVA MOZNI VZROKI PRIPOROCENI UKREPI
Elektromotor se je ogrel na | Motor je preobremenjen. Zagajte zzmanj$anim tempom in
vec kot 70 °C. pustite, da se motor ohladi.
Motor je okvarjen. Vbodno Zago nesite na preverjanje in/

ali popravilo trgovcu za »Workers Best«.

Vklopljena naprava ne deluje. | Akumulator je prazen. Napolnite akumulator.
Akumulator je okvarjen. Zamenjajte akumulator.
Naprava je okvarjena. Zago nesite na preverjanje in/ali popravilo

vasemu trgovcu za »Workers Best«.

Vbodno zZago je tezko voditi | Rezilni list je ukrivljen alitop. | Zamenjajte list zage.

vzdolz oznacene linije. (Za ostre zavoje uporabljajte Zagin list
za zavoje.)
Obdelovanec za¢ne med | List Zage je pregret ali se je Zamenjajte list Zage.
Zaganjem mocno vibrirati. deformiral.
Vbodna Zaga je prevec glasna | Oglene S¢etke so obrabljene. | Vbodno Zago odnesite na preverjanje k
ali pa deluje zelo nepravilno. svojemu trgovcu za »Workers Bestc.
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Zacetek obratovanja
Pri delu uporabljajte zascitna ocala, s¢itnik za usesa, zascitne rokavice in tesno prilegajo-

¢o se obleko!

Dotrajana orodja in varovanje okolja

Ko je vase orodje Ze tako intenzivno izrabljeno, da ga je treba zamenjati,
ali ga nimate vec za kaj uporabljati, pomislite na varovanje okolja. Orodja
ne sodijo med obicajne gospodinjske odpadke. Lahko se namre¢ recikli-
rajo na okolju prijazen nacin.

Pomembna opozorila

H Med posebne, ne pa dke st Temperatura okolice
Z-°| gospodinjske odpa Hausmdill ] najvec 50 °C

% Nicesar ne mecite v vodo - @ Zelena pika
smrtno nevarno

ﬁ Nicesar ne mecite v ogenj

17
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GARANCLA

Odobritev jamstva se izvede po posami¢no veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za Skodo ali pomanijkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe proda-
nih izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblas¢enega trgovca. V vecini primerov bo lahko vas pooblas¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

» Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potrosni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanijkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obicajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrzevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki ra¢una

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
» je bilo obratovanje naprave ustrezno

» ne obstaja visja sila

» je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z naSimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.

18

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 118 10.08.23 15:37



C E Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec/ pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Izdelek: Akumulatorska sabljasta zaga

WB 18V-RSS CPF

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj opisani stroj na podlagi

svoje zasnove in konstrukcije, kot tudi izvedb, ki smo jih dali na trg, ter z
upostevanjem v nadaljevanju navedenih standardov izpolnjuje vse zahteve spodaj
navedenih direktiv.

V primeru spremembe na napravi, ki ni usklajena z nami, ta izjava izgubi veljavnost.
Tehni¢ni dokumenti so na voljo pri podpisniku

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standardi:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 W

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SK_

~ SRDECNE VAM BLAHOZELAME KU KUPE
AKUMULATOROVEJ CHVOSTOVEJ PiLY Z RADU BEZKABLOVYCH ELEK-
TRICKYCH PRODUKTOV WORKERS BEST

Novy akumulator nie je Uplne nabity. Preto je nutné ho pred prvym pouzitim
Uplne nabit. Na tento ucel pouzite sietovy adaptér, ktory je obsiahnuty v rozsahu

dodavky a pristroj nabijajte dovtedy, kym sa indikator nabijania nerozsvieti na
zeleno.

POPIS VYROBKU

. Pilovy list

. Opornd patka

. Upinac pilového listu
Obojruc¢na rukovat
Blokovanie zapnutia
Vypinac

Rukovat

Nouhswn =
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Technické udaje

Elektrické napajanie motora: 18V DC
Pocet zdvihov: 0-3000 min."
Vyska zdvihu: 23 mm
Upinac nastroja univerzalny
Hibka zarezu do dreva: 115 mm
Hibka zarezu do ocele, nelegovane;j: 10 mm
Hladina akustického tlaku (LPA): 83,4 dB(A)
Neistota (KPA): 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu (LWA): 94,4dB(A)
Neistota (KWA): 3 dB(A)
Emisna hodnota vibrécii : ah,B = 10,847 m/s?
Emisna hodnota vibracii :ah,M = 9,852 m/s?
Neistota (Kcw): 1,5 m/s?
Hmotnost: 1,7 kg

Precitajte si ndvod na pouzitie
Pouzivajte ochranu sluchu,

ochranné okuliare a pracovné rukavice

Nepouzivajte za dazda, chrante pred vlhkom a mokrom

Nepouzivajte v blizkosti inych os6b
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

e
OIOI0)

(X

Upozornenie!

Zariadenie sa dodava bez akumuldtorov a nabijacky a sa smie pouzivat vylucne len s
litium-idnovymi akumulatormi z radu bezkdblovych elektrickych produktov Workers
Best!

Litium-idonové akumulatory z radu bezkablovych elektrickych produktov Workers Best sa
smu nabijat len pomocou nabijaciek z tohto systémového radu produktov!

Dalsie informécie o akumulatoroch a nabijackach vam poskytne $pecializovany predajca
vo vasom okoli, pripadne najdete podrobnejsie informacie na nasej domovskej
stranke www.workers-best.com.

Uvedend emisnd hodnota vibracii bola namerand pomocou normovanej
skusobnej metddy a je mozné ju pouzit na porovnanie elektrického pristroja s
inym pristrojom. Tdto emisnu hodnotu je mozné pouzit aj na uvodny odhad
expozicie. Emisna hodnota vibracii sa pri skuto¢nom pouzivani elektrického
pristroja moéze v zavislosti od spésobu pouzitia elektrického pristroja od uve-
denej hodnoty odlisovat.
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Pouzivanie podla urcenia

Akumuldtorova chvostova pila je vhodnd na rezanie dreva, zeleza, farebnych kovov a
plastu pomocou zodpovedajlticeho pilového listu.

Pristroj pouzivajte iba v sulade s jeho urc¢enim! Kazdé pouZitie presahujuce tento
ramec je v rozpore s jeho uréenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zaklade ich ur€enia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komer¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poSkodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
navod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienecne priloZte aj tento navod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto ndvodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

[:Iﬂ Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

VsSeobecné bezpecnostné pokyny platné pre elektrické naradie

VAROVANIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny, instrukcie, ilustracie
a technické udaje, s ktorymi je toto elektrické naradie dodavané. Nedodrzanie
nasledujucich pokynov méze zapricinit zasiahnutie elektrickym prddom, poziar a/alebo
vazZne zranenia.

Vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia uchovajte pre budtice pouzitie.
Termin ,elektricky nastroj”, pouzity v bezpecnostnych pokynoch, sa vztahuje na sietovo
napajané elektrické nastroje (so sietovym kablom) a na elektrické nastroje napdjané
akumulatorom (bez sietového kabla).

1. Bezpecnost na pracovisku

a. Udrzujte svoj pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
pracovisko mézu viest k nehodam.

b. Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, v ktorom sa
nachadzaja horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické pristroje vytvaraju
iskry, ktoré mézu vznietit prach alebo vypary.

c. Pocaspouzivaniaelektrickéhonaradiadbajteoto,abysaknastrojunepriblizovali
deti ani iné osoby. Pri rozptyleni mézete stratit kontrolu nad pristrojom.

2. Elektrické zabezpecenie
a. Zastrcka kabla pristroja musi zodpovedat vyhotoveniu zasuvky. Tato zastrcka
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nesmie byt Ziadnym spésobom menena. Nepouzivajte adaptérové konektory
spolu s ochranne uzemnenym elektrickym naradim. Nezmenend zastrcka a
vhodné zasuvky znizuju riziko Urazu elektrickym pradom.

b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st riry, vyhrievacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvy3ené riziko Urazu
elektrickym pradom.

¢. Zariadenie udrziavajte v suchu. V pripade vniknutia vody do elektrického pristroja
sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Nikdy nepouzivajte pripojné vedenie na iné tcely, ako napriklad na prenasanie
elektrického naradia, jeho zavesenie alebo vytiahnutie zo zasuvky. Nevystavujte
pripojné vedenie vysokym teplotam, oleju alebo hybajticim sa dielom a
vyhybajte sa ostrym hranam. Poskodené alebo prekrdtené pripojné vedenia
zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

e. Pokial' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte iba predlzovacie
vedenia, ktoré si vhodné do vonkajsieho prostredia. PouZitie predlZzovacieho
vedenia vhodného do vonkajsieho prostredia zniZuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

f. Ak uz s elektrickym pristrojom musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypinac¢ proti chybnému pridu. PouZitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému prudu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

3. Bezpecnost 0os6b

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite a pri praci s elektrickym nastrojom
si pocinajte rozumne. Elektricky pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani
pristroja méze spdsobit vazne zranenia.

b. Noste osobnu ochrannt vybavu a vzdy noste ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad maska proti prachu, bezpecnostna
protismykova obuv, ochranna prilba, pripadne ochrana sluchu podla druhu a pouZzitia
elektrického nastroja, zniZite riziko zranenia pri pouzivani elektrickych nastrojov.

c. Zabrante neimyselnému uvedeniu do prevadzky. Skor ako elektrické naradie
pripojite kzdroju elektrického priadua/alebo naakumulator, alebo ho zdvihnete,
¢i budete prenasat sa uistite, ze je vypnuté. Ak mate pri prenasani elektrického
naradia prst na spinaci, alebo pripojite elektrické naradie k zdroju priadu v zapnutom
stave, moze dojst k irazom.

d. Pred spustenim elektrického nastroja odstrante nastavovacie naradie a
montazne kltuce. Nastroj alebo klu¢ nachadzajici sa v rotujucej Casti elektrického
naradia moze sposobit zranenia.

e. Vyvarujte sa nezvycajného drzania tela. Dbajte na pevné postavenie a vzdy
udrziavajte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Noste vhodny odev. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. Davajte pozor, aby sa
do rotujucich sucasti pristroja nedostali vase vlasy a ¢asti odevu. Volny odey,
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Sperky ¢i dlhé vlasy mozu byt zachytené pohybujucimi sa dielcami.

g. Pokial bude mozna montaz zariadeni na odsavanie a zachytavanie prachu je
potrebné, aby ste ich pripojili a spravne pouzivali. Pouzitie odsavania prachu
moze znizit riziko ohrozenia prachom.

h. Nemyslite si, Zze ste v bezpedi a nepovznasajte sa nad bezpeénostné pravidla
tykajuce sa elektrického naradia, aj ked' ste po mnohonasobnom pouzivani s
elektrickym naradim oboznameni. Nedbanlivé konanie méze v zlomku sekundy
spbsobit tazké zranenia.

4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Nepretazujte elektricky naradie. Pouzivajte pri svojej praci k tomu urcené
elektrické naradie.S vhodnym elektrickym néstrojom pracujete lepsie abezpecnejsie
v uvedenom rozsahu vykonu.

b. Nepouzivajte ziadny elektricky nastroj, ktorého vypinac je poskodeny. Elektricky
nastroj, ktory uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecny a musi byt
opraveny.

c. Skor ako zacnete s nastavovanim elektrického naradia, vymenou casti
nasadenych nastrojov alebo elektrické naradie odlozite, vytiahnite zastrcku
zo zasuvky a/alebo vytiahnite odnimatelhy akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Nepouzivané elektrické nastroje uchovavajte mimo dosahu deti. Nedovolte
pracu s pristrojom osobam, ktoré s nim nie st oboznamené alebo si neprecitali
tieto pokyny a instrukcie. Elektrické pristroje su nebezpecné, ak ich pouzivaju
neskusené osoby.

e. Starajte sa o elektrické naradie a nasadené nastroje dosledne. Skontrolujte,
¢i sa rotujuce dielce pristroja volne otacaju a nezasekavaju sa, ¢i nedoslo k
poskodeniu ¢i prelomeniu niektorych suciastok a ¢i nie je znizena funkénost
nastroja. Nechajte pred pouzitim elektrického naradia poskodené diely opravit.
Pri¢cinou mnohych nehéd byvaju zle udrziavané elektrické pristroje.

f. Udrziavajte rezacie nastroje ostré a cisté. Dokladne udrziavané rezacie nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zasekavaju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Pouzivajte elektrické naradie, nasadeny nastroj, nasadené nastroje atd. podla
tychto pokynov. Berte pritom do Gvahy pracovné podmienky a vykonavanu
c¢innost. Pouzitie elektrickych nastrojov inak ako je predpisané, moéze viest k
nebezpeénym situaciam.

h. Rukoviti a povrchy rukoviti udrziavajte v suchom a ¢istom stave, ocistené od
oleja a tuku. Klzké rukovate a plochy na drZanie neumoznuju v nepredvidanych
situdciach bezpecnu obsluhu a kontrolu elektrického néaradia.

5. Pouzivanie a oSetrovanie akumulatorového naradia
a. Akumulatory nabijajte iba v nabijackach, ktoré su odporacané vyrobcom.
V pripade nabijacky, ktora je uréend pre urc¢ity druh akumuldtorov, existuje
nebezpecenstvo poZiaru, ak sa pouziva s inymi akumulatormi.
b. V elektrickom naradi pouzivajte len tie akumulatory, ktoré si na to urcené.
Pouzivanie inych akumuldtorov moéze viest k poraneniam a nebezpecenstvu poziaru.
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c. Zabrante, aby sa nepouzivany akumulator dostal do styku s kancelarskymi
spinkami, mincami, kla¢mi, ihlami, skrutkami alebo inymi malymi kovovymi
predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popéleniny alebo poziar.

d. V pripade chybného pouzitia méze z akumulatorovej batérie vytiect kvapalina.
Zabrarte kontaktu s touto kvapalinou. Pri ndhodnom kontakte oplachnite
vodou. Ak kvapalina zasiahne o¢i, poradte sa dodatocne s lekarom. Kvapalina
vytekajuca z akumuldtora méze viest k podrazdeniam pokozky alebo popalenindm.

e. Nepouzivajte poskodeny alebo zmeneny akumulator. Poskodené alebo zmenené
akumuldtory mézu mat nepredvidatelné vlastnosti a mozu spésobit poziar, vybuch
alebo nebezpecenstvo poranenia.

f. Nevystavujte akumulator ohiiu ani vysokym teplotam. Ohen alebo prili$ vysoké
teploty nad 130 °C m6zu vyvolat vybuch.

g. Dodrziavajte vietky pokyny pre nabijanie a nikdy nenabijajte akumulator alebo
akumulatorové naradie mimo teplotny rozsah, ktory je uvedeny v navode na
pouzitie. Nespravne nabijanie alebo nabijanie mimo povoleny teplotny rozsah méze
znicit akumulator a zvysit nebezpecenstvo poziaru.

6. Servis

a. Svojelektricky pristroj dajte opravitlen kvalifikovanému odbornému personalu
a iba s originalnymi nahradnymi dielmi. Tym bude zabezpecené, ze bezpec¢nost
elektrického nastroja zostane zachovana.

b. Nikdy nevykonavajte udrzbu poskodenych akumulatorov. Vietky udrzbové
¢innosti na akumulatoroch by mal vykondvat len vyrobca alebo opravnené strediska
podpory zdkaznikov.

7. Bezpecnostné pokyny pre zanorovacie a vytahovacie pily

Ked'vykonavate prace, pri ktorych hrozi riziko kontaktu so skrytymi elektrickymi
kablami alebo vlastnym pripajacim kablom, drzte elektrické naradie iba za izolo-
vané rukoviti. Kontakt s vedenim pod napatim moéze priviest elektrické napatie aj na
kovové Casti pristroja a sposobit tak zasah elektrickym prddom.

Obrobok upevnite a zaistite na stabilnom podklade pomocou zvierok alebo inym
sposobom. Ked' obrobok drzite iba jednou rukou alebo proti telu, zostane labilny, ¢o
moze viest k strate kontroly.

Elektricka bezpecnost

Vzdy prekontrolujte, ¢i napatie akumulatorovej batérie zodpoveda tomu na
typovom Sstitku. Okrem toho prekontrolujte, ¢i sietové napdtie zodpoveda
vstupnému napatiu akumulatorovej nabijacky

Vypinac
« Stlacte blokovanie zapnutia (5) a nasledne vypinac (6). Potom opat uvolhite blokovanie
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zapnutia (5).

- Pomocou vypinaca (6) mézete plynulo nastavovat otacky. Cim viac vypina¢ stlacite,
tym vyssie su otacky akumuldtorovej chvostovej pily.

+ Ak chcete elektrické naradie vypnut, pustite vypinac (6).

Vymena pilového listu

Pred vsetkymi pracami na naradi a pri vymene pilového listu chvostovu pilu vypnite a
vyberte akumulator.

Tocte kruzkom na upinaci pilového listu (3), kym sa pilovy list (1) neda zasunut do drazky
upinaca pilového listu (3). Uvolnenim kruzku sa tento musi opat vratit do vychodiskovej
polohy. Ak sa tak nestane, potom vyskusajte krazok otocit do vychodiskovej polohy rukou.
Potiahnutim pilového listu teraz skontrolujte, ¢i je tento pevne ukotveny v upinaci.

Vykyvna oporna patka

Oporna patka (2) sa svojou pohyblivostou automaticky prispésobi pozadovanému uhlu
povrchu.

Regulacia poctu zdvihov

Pocet zdvihov méze byt plynulo regulovany pomocou vypinaca (6). Pocet zdvihov sa
zvysuje zvysujucim sa tlakom na vypinac (6). Potrebny pocet zdvihov zavisi od opracovavaného
materidlu a pracovnych podmienok.

Nizky pocet zdvihov sa odporuca pri nasadzovani pilového listu na obrobok, ako aj pri
rezani umelej hmoty a hlinika.

Pretazenie

Pri rezani nikdy nepouzivajte nadmernu silu. Prilisnym tlakom sa znizuje rychlost
pristroja, pozadovany vykon v3ak prudko stupa. To vedie k pretazeniu, pricom méze byt
poskodeny motor. Ked je naradie prilis horice, nechajte ho bezat 2 minuty bez zatazenia,
a potom si spravte prestavku. Naradie vycistite ¢istou handrou a Stetcom. NepouZivajte
rozpustadlo. Davajte pozor, aby vetracie Strbiny neboli zablokované!

Udrzba

Pred udrzbou a ¢istenim vzdy odoberte akumulator. Na cCistenie elektrickych sucasti pily

nikdy nepouzivajte vodu alebo iné kvapaliny.

« Patku pily udrzujte neustdle v Cistote, aby pocas rezania nedochéadzalo k Ziadnym
nepresnostiam.

+ Vonkajsiu stranu pily udrzujte v cistote, aby sa vietky diely mohli vzdy presne a bez
opotrebenia pohybovat.

« Ventila¢né kandly motora udrzujte v Cistote, aby nedochadzalo k prehrievaniu motora.

« Ak dojde k opotrebeniu uhlikovych kief, priamociara pila sa samocinne vypne.V takom
pripade odneste priamociaru pilu k obchodnému zastupcovi firmy ,Workers Best"

- Pravidelne premazavajte vodiace kolieska.
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Poruchy
Ak priamociara pila nefunguje spravne, uvadzame niekolko moznych pri¢in a k nim aj
prislusné moznosti riedenia.

PROBLEM MOZNA PRICINA ODPORUCANE OPATRENIA
Elektromotor sa ohrieva na | Motor je pretazeny. Rezte s nizSou rychlostou a nechajte
viac ako 70 °C. motor vychladnut.

Motor je chybny. Odneste priamociaru pilu vasmu

$pecializovanému predajcovi Workers
Best na kontrolu a/alebo opravu.

Zapnuty stroj nefunguje. Akumuldtor je vybity. Nabite akumulator.
Akumulétor je chybny. Vymente akumulator.
Zariadenie je chybné. Odneste pilu vasmu Specializovanému

predajcovi Workers Best na kontrolu a/
alebo opravu.

Priamociara pila sa tazko vedie | Pilovy list je ohnuty alebo | Vymente pilovy list.

po oznacenej Ciare. tupy. (Pre Uzke ohyby pouzite pilovy list na
ohyby.)

Obrobok pri rezani zacina | Pilovy list je prehriaty alebo Vymerite pilovy list.

intenzivne vibrovat. deformovany.

Priamociara pila je prilis | Uhlikové kefy su Odneste priamociaru pilu vasSmu

hlu¢nd alebo pracuje velmi | opotrebované. zmluvnému obchodnikovi ,Workers

nepravidelne. Best” na kontrolu.

Uvedenie do prevadzky
Pri pracach pouzivajte zasadne ochranné okuliare, ochranu sluchu, ochranné rukavice a
pevny pracovny odev!

-
\¥
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Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana zZivotného prostredia
V pripade, Ze by doslo jedného diia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych
pristrojov a néstrojov, Ze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich
nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu zivotného prostredia. Elektrické
pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domdcnosti, ale mali by byt
I zuzitkované ekologickym sposobom.

Doélezité pokyny

Specialny odpad nevhodny do
odpadu z domacnosti

Nehadzte do vody -
ohrozenie zivota

Nevhadzujte do ohria

(K

128

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 128

“3

MAX. 50°C

e

Teplota okolia
maximalne 50 °C

Recyklacia

Zeleny bod

10.08.23 15:37



ZARUKA

Zarucné plnenie sa realizuje podla prislusnych zakonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju

z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskor so svojim zmluvnym
predajcom. Vas zmluvny predajca dokaze zvycajne priamo odstranit problém alebo
nedostatok.

Zo zaruky su vylucené:

akumulatory

vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd)

opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kable, tesnenia atd.)

nevhodné alebo neodborné pouzivanie

nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby

oprava alebo vymena komponentov

nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania

alebo nedostatocnej

udrzby a starostlivosti.

» produkty pouzivané na komerc¢né alebo profesiondlne ucely alebo zapozicané na
pouzivanie.

» Skody spbsobené nedodrziavanim navodu na obsluhu.

vVVyVYyVYVYYVYY

v

Podmienky uznania naroku na zaruku:

» predlozenie dokladu o kupe (datum kupy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zaru¢ny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich
0s6b

pristroj nebol pouzivany neodborne

nevyskytla sa vys$sia moc

predlozenie popisu chyby

vvyy

Zéaru¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.
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C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Akumulétorova chvostova pila

WB 18V-RSS CPF

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnt zodpovednost, Ze vyssie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verzidch, ktoré sme uviedli na trh, spiia vietky poziadavky
nasledujucich smernic, beruc do Gvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmenéch zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetacia
je k dispozicii u signatéra.

Smernice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN 62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01. 05. 2023 Z ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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 SRE L MINES

CESTITAMO NA KUPOVINI
AKUMULATORSKA SABLJASTA TESTERA IZ WORKERS BEST CORDLESS
POWER FAMILY

Nova aku-baterija nije puna. Zbog toga se mora potpuno napuniti pre prve
upotrebe. Koristite za to u opsegu isporuke sadrzan mrezni deo i punite uredaj
tako dugo dok ne zasvetli zelena svetiljka za punjenje.

OPIS PROIZVODA

List pile

Distan¢na ploca

Prihvatno mesto lista za rezanje
Druga rucka

Blokada ukljucivanja

Prekidac za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
Rucka

NounhrwhN=

131

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 131 10.08.23 15:37



Tehnicki podaci

Napajanje motora: 18Vd.c.
Broj hodova: 0-3000 min
Visina dizanja: 23 mm
Prihvatno mesto alata univerzalno
Dubina rezanja kod drveta: 115 mm
Dubina rezanja kod celika, nelegirani: 10 mm
Nivo zvucnog pritiska (LPA): 83,4 dB(A)
Nesigurnost (KPA): 3 dB(A)
Nivo snage zvuka (LWA): 94,4 dB(A)
Nesigurnost (KWA): 3 dB(A)
Emisiona vrijednost vibracija: ah,B = 10,847 m/s>
Emisiona vrijednost vibracija: ah,M = 9,852 m/s?
Nesigurnost(Kcw): 1,5 m/s?
Tezina: 1,7 kg

Procitajte uputstvo za upotrebu (&)
Nositi zastitu za usi, zastitne naocare i rukavice @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlaznosti
Udaljite druga lica (&
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se isporucuje bez aku-baterije i uredaja za punjenje, a sme se koristiti samo sa
litijum-jonskim aku-baterijama iz Workers Best Cordless Power Family!

Litijum-jonska aku-baterija iz Workers Best Cordless Power Family sme se puniti samo
pomocu uredaja za punjenje iz ove porodice sistema!

Zavise informacija o aku-baterijama i uredajima za punjenju obratite se specijalizovanom
prodavacu u svojoj blizini ili pronadite vise informacija na nasoj Homepage
www.workers-best.com.

postupku ispitivanja i moze se koristiti za uporedivanje elektri¢cnog alata sa
drugim. Vrijednost emisija vibracije takode se moze koristiti za procjenu
izlaganja. Vrijednost emisija vibracija se kod stvarnog koris¢enja elektri¢cnog
uredaja moze razlikovati od zadane vrijednosti, u zavisnosti od vrste i nacina,
na koji se koristi elektri¢ni uredaj.

[:E:,Navedena vrijednost emisije vibracije izmjerena je prema normiranom
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Propisna upotreba

Aku gaterska pila je namenjena za rezanje drveta, Zeleza, obojenih metala i plastike sa
upotrebom odgovarajucih listova za rezanje.

Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve 3tete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, isklju¢en je iz garancije.

sprecile povrede i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu/si-
gurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzima-
mo odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog
uputstva i sigurnosnih uputstava.

[j:i] Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se

Opste sigurnosne napomene

Paznja! Sva uputstva treba da se procitaju. Greske u pridrzavanju dole navedenih
uputstava mogu prouzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Dole upotrebljeni pojam ,elektri¢ni alat” odnosi se na elektri¢ne alate na mrezni napon
(sa mreznim kablom) kao i na aku elektri¢ne alate (bez mreznog kabla).

Opste sigurnosne napomene za elektricni alat

UPOZORENJE! Procitajte sve sigurnosne napomene, uputstva, slikovne prikaze i
tehnicke podatke koji se nalaze na ovom elektriécnom alatu. Propusti u poStovanju
slededih uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u bezbednosnim uputstvima odnosi se na elektri¢ne
alate sa mreznim napajanjem (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Odrzavajte Vase radno mesto cistim i dobro osvetljenim. Nered ili neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Elektri¢ni alat nemojte koristiti u eksplozivhom okruzenju, u kom se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu
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zapaliti prasinu ili paru.
c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢na sigurnost

a. Utika¢ elektri¢nog alata mora odgovarati uticnici. Utikac¢ se ni u kom slucaju
ne sme menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikace zajedno sa uzemljenim
elektri¢nim alatima. Nepromenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od
strujnog udara.

b. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao sto su cevi, grejaci,
Sporetiifrizideri. Postoji povecanirizik od strujnog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Elektri¢ni kabl ne sme da se koristi za nosenje ili kac¢enje elektri¢cnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Prikljucni kabl drzite dalje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umotani elektri¢ni vodovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e. Ako elektri¢ni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su adekvatni za otvoreni prostor. Koris¢enje produznih kablova koji
su adekvatni za otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada serad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbeci, upotrebite FI-
prekidac. Upotreba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i na razuman nacin pristupite radu sa
elektricnim alatom. Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kada ste umorni ili kada
ste pod uticajem droga, alkoholaili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe
uredaja moze dovesti do ozbiljnih povreda.

b. Uvek nosite licnu zastitnu opremu i zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje
rizik od povreda.

c. lzbegavajte slu¢ajno pustanje u rad. Uverite se da je elektri¢ni alat iskljuc¢en
pre nego sto ga ukljucite na napajanje strujom i/ili bateriju, podignete gaili ga
nosite. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog uredaja prst drzite na prekidacu ili uklju¢en
uredaj prikljucite na napajanje strujom, moze da dode do nesreca.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego $to ukljucite elektri¢ni alat.
Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em delu elektri¢cnog alata, moze da dovede do
povreda.

e. lzbegavajte neuobicajene polozaje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Tako cete i u neocekivanim situacijama
bolje nadzirati elektri¢ni alat.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite sSiroku odecu ili nakit. Kosu i odecu drzite
dalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti opustenu odecu,
nakit ili dugu kosu.
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g. Ukoliko su postavljeni uredaji za uklanjanje i sakupljanje prasine, oni se moraju
prikljuciti i pravilno koristiti. Primena usisnog uredaja smanjuje opasnosti od
prasine.

h. Pazite da ne stvorite lazni osecaj bezbednosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektricne alate, iako ste se dobro upoznali sa radom
nakon viSestruke upotrebe. NepaZljivo postupanje moze u deli¢u sekunde da
dovede do teskih povreda.

4, Upotreba i rukovanje elektri¢cnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za svoj rad. Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u
navedenom radnom podrug¢ju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

c. lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite demontaznu bateriju pre nego sto vrsite
podesavanja na uredaju, zamenjujete delove umetnutog alata ili odlazete
elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi cuvajte van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj upotrebljavaju osobe koje nisu upoznate sa njim ili nisu
procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni ako ih upotrebljavaju neiskusna
lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Proverite da li pokretni
delovi funkcionisu bez greske i ne zaglavljuju se, kao i da li ima polomljenih
ili ostec¢enih delova koji negativno uticu na funkciju elektricnog alata. Pre
upotrebe elektricnog uredaja popravite oStecene delove. Mnoge su nesrece
nastale losim odrZavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lak3e se koriste.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat itd. u skladu sa ovim uputstvima.
Pri tom uzmite u obzir radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih
alata za druge primene osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Klizave rucke
ili povrsine koje se hvataju ne dopustaju bezbedno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. KoriScenje i rukovanje bezi¢nih alata

a. Aku-baterije punite samo u uredajima za punjenje koji su preporuceni od strane
proizvodaca. Uredaj za punjenje, koji je pogodan za odredenu vrstu aku-baterije,
moze izazvati pozar kada se koristi s drugom aku-baterijom.

b. Koristite samo odgovarajuce aku-baterije u elektri¢cnim alatima. Upotreba drugih
aku-baterija moze dovesti do ozleda i opasnosti od pozara.

c. Udaljite aku-baterije od klamerica, kovanica, kljuceva, eksera, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzrokovati premosc¢avanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku-baterije moze izazvati opekotine ili pozar.

d. Kod pogresnog koris¢enja, tecnost moze iscuriti iz aku-baterije. I1zbegavajte
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kontakt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu isperite vodom. Ako te¢nost dode u
kontakat s oc¢ima, dodatno potrazite le¢nicku pomoc. Izlivena tekucina aku-
baterije moze izazvati iritaciju koZe ili opekotine.

e. Nemojte koristiti oStecenu ili preinac¢enu aku-bateriju. Ostecene ili preinacene
aku-baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do pozara, eksplozije.

f. Ne izlazite aku-bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke
temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

g. Sledite sve instrukcije za punjenje i nikada nemojte puniti aku-bateriju ili
bezi¢ni alat izvan temperaturnog podrucja navedenog u uputstvu za upotrebu.
Nepravilno punjenje ili punjenje izvan dopustenog temperaturnog podrucja moze
unistiti aku-bateriju i povecati rizik od pozara.

6. Servis

a. Neka Vas uredaj popravljaju samo strucna lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Na taj nacin se obezbeduje da elektri¢ni alat i dalje bude bezbedan.

b. Nikada ne odrzavajte ostec¢ene aku-baterije. Svako odrzavanje aku-baterija sme
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

7. Bezbednosne napomene za pile s krethjom amo-tamo

Drzite alat na izolovanim rukohvatima dok izvodite radove, tokom kojih alat moze
pogoditi skrivene strujne kablove ili vlastiti priklju¢ni kabl. Kontakt sa vodom pod
naponom moze takode staviti metalne delove uredaja pod napon i uzrokovati strujni
udar.

Ucvrstite i osigurajte radni deo pomocu stezaljki ili na bilo koji drugi na¢in na
stabilnoj povrsini. Ako drZite radni deo samo rukom ili protiv svog tela, on ostaje nesta-
bilan, $to moze dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

Uvek proverite da li napon aku-baterije odgovara naponu na oznaci tipa.
Osim toga proverite da li mrezni napon odgovara ulaznom naponu aku
uredaja za punjenje.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

« Pritisnite blokadu za ukljucivanje (5) i dodatno prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje (6).
Zatim ponovo otpustite blokadu za ukljucivanje (5).

+ Sa prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje (6) mozete upravljati broj okretaja bez
prelaza. Sto dalje pritisnete prekida¢, to je veci broj okretaja aku-gaterske pile.

« Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pustite U/IS sklopku (6).

Zamena lista pile

Pre svih radova na masini i zamene lista pile, iskljucite gatersku pilu i uklonite aku.
Okrenite prsten na prihvatnom mestu lista pile (3) dok se list pile (1) ne moze gurnuti u
otvor prihvatnog mesta lista pile (3). Sa otpustanjem prstena isti se mora ponovo vratiti
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u pocetni poloZzaj. Ako ovo nije slucaj, pokusajte ru¢no okrenuti prsten u pocetni poloZzaj.
Kontrolisite sada, povla¢enjem na listu pile, da li je list ¢vrsto zakvacen u prihvatnom mestu.

Zakretna distancna ploca

Distancna ploca (2) se automatski prilagodava potrebnom ugaonom poloZzaju povrsine
zbog svoje pokretljivosti.

Regulisanje broja podizaja

Broj podizaja se moze bez stepenovanja regulisati sa prekida¢em za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (6). Broj podizaja se povecava sa povisenim pritiskom na prekidac¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje (6). Potreban broj podizaja zavisi od materijala i radnih uslova.
Nizak broj podizaja se preporucuje kod postavljanja lista pile na radni komad kao i kod
rezanja plastike i aluminijuma.

Preopterecenje

Kod rezanja nikada ne koristite previse snage. Zbog previse pritiska brzina masine se
smanjuje, ali se pojacava potrebna snaga. Ovo dovodi do preopterecenja, pri ¢emu
se motor moze ostetiti. Kada se masina previse zagreje, ostavite da radi 2 minute bez
opterecenja i napravite pauzu. Ocistite masinu sa mekanom krpomili kistom.

Odrzavanje

Prije odrzavanja i ¢iS¢enja uvijek izvudi utikac iz uti¢nice. Nikada ne koristite vodu ili

druge te¢nosti za Cis¢enje elektri¢nih dijelova testere.

« Podnozni distancer drzite uvijek ¢istim, tako da kod pilanja ne nastaju neta¢nosti.

 Vanjsku stranu testere drzite Cisto, tako da se svi dijelovi mogu kretati ispravno i bez
grebanja.

«+ Vazdusni otvor motora drzite ¢istim, tako da motor ne moze da se pregrijava.

« Kada se grafitne cetke potrose, ubodna testera se gasi sama od sebe. U tom slucaju
donesite ubodnu testeru vasem ,Workers Best” prodavacu.

« Podmazujte vodedi valjak redovno.
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Smetnje

U sluc¢aju da, ubodna pila pravilno ne funkcionise, vodimo vas do mogucih uzroka i
njima pripadaju¢im moguc¢nostima reSenja.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

PREPORUCENE MERE

Elektromotor se pregrejava na
vise od 70 °C.

Motor je preopterecen.

Pilite slabijim tempom i pustite da se
motor ohladi.

Motor je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best prodavacu.

Uklju¢ena masina ne

funkcionise.

Aku-baterija je prazna.

Napunite aku-bateriju.

Aku-baterija je pokvarena.

Zamenite aku-bateriju.

Uredaj je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best prodavacu.

Ubodna pila se tesko vodi duz
oznacene linije.

List pile je savijen ili tup.

Zamenite list pile.
(Za uze radijuse krivulje upotrebljavajte
list pile za krivulje.)

Radni komad pri
pocinje jako vibrirati.

piljenju

List pile je pregrejanili se
deformisao.

Zamenite list pile.

Ubodna pila je preglasna ili
radi vrlo nepravilno.

Karbonske cetkice su
istrosene.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu
na kontrolu svom “Workers Best”
prodavacu.

Pustanje u rad

Pri radu u principu nositi zastitne naocare, stitnike za usi, rukavice i ¢vrsto radno odelo!

-
\¥
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Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana

toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu

namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.

Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno ku¢no smece, vec
I trcba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

Vazna uputstva

E Poseban otpad ne bacatiu 23 Temperatura okruzenja
PN kuéno smece. weee | maksimalno 50 °C
% Ne bacati u vodu - opasno Reciklaza
po Zivot =
x Ne bacati u vatru Zelena tacka
139

1293159 BDA_AKKU_Sabelsédge_18 V-RSS CPF.indd 139 10.08.23 15:37



GARANCLA

Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vaze¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.

Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.

Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

» akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrosni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili treceg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

» mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog
racuna

» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

» servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice

» uredaj nije nestru¢no koris¢en

» nije nastupila visa sila

» postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlaséeni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Aku gaterska pila

WB 18V-RSS CPF

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornosc¢u da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN62841-1:2015

e EN62841-2-11:2016

e EN61558-1:2005+A1:2009
e EN61558-2-16:2009

e ENIEC55014-1:2021

e ENIEC55014-2:2021

Wels, 01.05. 2023 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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Wir gewahren auf

den Artikel
... Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:
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This item has a warranty of ... months in accordance with the warranty terms.

Ne i referohemi artikullit ... garanci mujore sipas kérkesave té garancisé.

Na vyrobek poskytujeme ... mésicli zéruku podle zarucnich ustanoveni.

A cikkre ... hénap garanciat nydjtunk a garancialis feltételek szerint.

YpeabT e ¢ rapaHLys ... MeceLia criopes rapaHLNOHHITE YCIOBMA.
G
D

Jamcimo za proizvod ... mjese¢no jamstvo prema jamstvenim odredbama.

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.:
O603HauyeHMe Ha apTuKyna: ApTukyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[lata Ha noKynkara: Nme:
Datum zakoupeni: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Aldiras:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

Meuat Ha NpogaBayva:

Razitko prodejce:

Kereskedé pecsétje:

Zig prodavaca:
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3a 0BOj apTwKn opobpyBame .. Meceuu rapaHuuja crnopep ofpeno6bwite 3a

rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-
dus.

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

HEOEOE

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama

garancije.
Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:
Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semnatura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:
Meyat Ha MpoaaBayoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:
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